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 पाठहरूको सूची ائمة المتون:ق

تفسيريرس ريريرورف الفاآي والي الوقص و  يريرار  [1]

يع دبد  - اسحى إلى الن  ور من الضيرير  السيرير   للشيرير 

حمن ال   رحمه الله عدي  س  الق 

1- सरुा अल-फातिहा, आयि-उल-

कुसी र सानो सरुहहरू सरुा अल-धोहा 

दतेि सरुा अन-्नास सम्मको तिष्लेषण 

- शिे अब्दलु रहमान सादीको 

लेिमा. 

مي ال - يوول  ن الن  والأربع [2]  ن ووي  رحمه الله للعلَّ 
2- अरबईन नििी- अल्लामा अल-

निािीको लेिमा. 

 بن باز  ايع للش   - يي الأم  ي لعام  روس المهم  الد   [3]

 رحمه الله 

3- मतुललमहरुको लाति महत्त्िपणूण 

पाठहरु- शिे इब्ने बाजको लेिमा. 

 िीन िटा तसद्धान्िहरू- ईमाम -4 رحمه الله د للإمام المجد   - لَّثيالأصول الث   [4]

मोजतिदको लेिमा. 

 चार िटा तनयमहरू- ईमाम -5 رحمه الله د للإمام المجد   - القوادد الأربعي [5]

मोजतिदको लेिमा. 

 رحمه الله د للإمام المجد   - نوا ض الإرلَّم [6]
6- निाकेज ेइललाम- ईमाम 

मोजतिदको लेिमा.  



 

 

    ﷽ 
शुरु िदणछु अल्िाहको नाम बाट जो 

अत्यन्त दयािु र अस्त कृपािु छ । 

 

  



 

 

 

 

 

ل:  الكتاب الأو 

 «اسحى إلى الن  ور من الض  وقصار الس   تفسير سورة الفاتحة وآية الكرسي  »

सुरा अि-फास्तहा, आयत-उि-कुसी र सानो सुरहहरू सुरा अि-

धोहा देस्ि सुरा अन-्नास सम्मको स्वष्िेषर् 

حمن» :ستلَّةٌ من)م    («المنَّان في تفسير كلام تيسير الكريم الرَّ

مة: للشَّيخ  العلاَّ

حمن بن ناصر  ال  ِّ س ِّ عبد الرَّ  رحمه الله  عدي 

 

 

 اسم المترجم:

 كلَّم الدلن منت دلى 

 نيبال، كفلورتو

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 

शुरु गर्दछु अल्लाहको नाम बाट जो अत्यन्त र्यालु र अति कृपालु छ। 
 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الفاتحة وهي سورةٌ مك ِّ
सूरह फास्तहा को स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो 

   ٱ        ٻ   ٻ   ٻ   ٻ    پ   پ   پ   پ ﴿

ڀ    ڀ   ڀ   ڀ   ٺ   ٺ     ٺ   ٺ    ٿ   ٿ   

ڤ   ڤ     ٿ   ٿٹٹ    ٹ   ٹ 

ڤ   ڤ  ڦ   ڦ   ڦ  ڦ    ڄ  ڄ 

 ﴾ڄ

1- शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो अत्यन्ि 

दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

2-समलि प्रशंसा अल्लाहका लाति हुन जो 

सम्पणुण ब्रह्माण्डको पालनकिाण हो । 

3-अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुहो । 

4- प्रतिफल कयामि को तदनका लिामी हो । 

5- हामी तिम्र ैउपासना िदणछौं र तिमीसंि मात्र 

मिि चाहन्छौं । 

6-हामीलाई सोझो बाटो दिेाऊ । 

7- उतनहरुको बाटो जसलाई तिमीले परुलकृि 

ियौ तिनीहरुको होइन जसमाति तिम्रो क्रोध 

भयो र न पि-भ्रष्टहरुको बाटो । 

 

تد (1) عالىلأ لأن   ئأي: أب ول اريريرلله لله ت لفظ  ب

 ،جميع الأرماء الحسنى ، فيعلله  ضاف  م مفقد  « ارلله»

تح   ٻ  ﴿ عبود المسيريرير لم لوه ا لمأ هو ا لإفقاده  ﴾: 

ي وهي:  ف به من صفات الألوهي  بالعبادف، لما ات  

ّ  ڀ  ڀ ﴿، صيريرفات الومال ن ﴾: اريريرمان دا

ن   عالى ذو الق  دلى أ مي ال  ه ت عي العمي تي حمي الواريرير

كل   عت    وريرير
 
م  شيء كل  ، ود ها حي   ت  ، وكتب

(“तबतलमल्लाह”) अिाणि,् म अल्लाह 

सिणशतिमानका  सबै नामहरूबाट सरुु िदणछु, 
तकनभने शब्द (“इसम”) एकिचन र मोजाफ हो 

जसमा सबै सनु्दर नामहरू समािेश छन ्। 

अल्लाह एकै छ जो उपासना योग्य छ, तकनभने 

उहााँ ईश्वरत्िका तबषेशिाहरूबाट सम्पन्न 

हुनहुुन्छ, जनु पणूणिाका िणुहरू हुन ्। 

(“अलरहमान अलरहीम”) यी दईु नामहरू 

हुन ्जसले अल्लाह असीम र दयाल ुछ भनेर 
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لهلأ فهءّء لهلله قين المت  لمت  ل ئه ورريرير يا بعين لأنب

 منها. حمي المطلقي، ومن دداهلله فله ن يب  الق  

संकेि िदणछन ्। अल्लाहको कृपाले सबै 

प्राणीहरुलाई घेरेको छ,र अल्लाहले आफ्नो 

कृपा अतम्बयाहरु,रसलुहरु,र उनका 

अनयुायीहरूलाई िास िरेको छ । जबतक 

अल्लाहको कृपा सबैको लाति अतसतमि छ । 

िसिण यी िी मातनसहरू हुन ्जसको लाति 

अल्लाहको कृपा िास िररएको छ,र तिनीहरू 

बाहके अरू मातनसहरूको लाति, उहााँको 

दयामा िोरै अंश छ ।  

ها ب دد المت ف  دلي ين ريريرلف وادللله أن  من القوا

تها: الإلمان بأرماء الله وصفاته وأحوام  ي وأئم  الأم 

فات، فيءمنون مثلَّب بأن ه رحميريريريريرن  رحيلله  ذو  ال يرير 

قي بالمقحوم، فالن علله  حمي ال تي ات  يريرف  ا المتعل  الق 

 كل ها أثق  من اثار رحمته، وهوذا في رائق الأرماء.

ध्यान तदनपुछण तक अल्लाह सिणशतिमानको 

नाम, तिशेषिाहरू र तिशेषिाहरुको 

तनयमहरूमा (ईमान) तिश्वास िनुण, ईमानको 

तनयमहरू मध्य ेएक हो, जसमा मतुललम 

समदुायका सबै सदिरुु र धमणिरुुहरु सहमि छन ्

। जलिो तक उतनहरु ईमान राख्छन ्तक 

अल्लाह (“अलरहमान अलरहीम”) हो, 

“अलरहमान” अल्लाहको व्यतििि िणु 

हो,अिाणि,् अल्लाहको व्यतित्ि सम्पणुण दया 

हो ।“अलरहीम” अल्लाहको कायणरि ्

तिषेशिा हो, र यसले प्राणीहरूलाई प्रदान 

िररएका उपकारहरूलाई जनाउाँछ, यसरी सबै 

उपकारहरू अल्लाह सिणशतिमानको कृपाका 

तचन्हहरू हुन ्। र यही नै तसद्धान्ि अल्लाहका 

सबै सनु्दर नामहरूमा लाि ूहुन्छ । 

ن  قل     لعللله كل   ذو دللله   ه دليلله  ال في العليلله: إ
 
، شيء

  لقدر دلى كل   ذو  درف    دلق  
 
 .شيء

 

जलिो तक “अलअ्लीम” को बारे मा भतननेछ 

तक अल्लाह सिणशतिमान ज्ञानिान  हुनहुुन्छ, 

अिाणि,् उहााँ सबै भन्दा ठूला ज्ञानी  हुनहुुन्छ, र 

उहााँ यस ज्ञानद्वारा सबै कुरा जान्नहुुन्छ । ऊ 

“कदीर” अिाणि ्शतिशाली छ, र सबै 

प्राणीहरु माति उसको शति छ । 
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فات هو: الث   ﴾پ  پ ﴿ (2) ناء دلى الله ب يرير

ضل والعدل، فله الومال، وبأفعاله الد   ائقف بين الف

 الحمد الوامل بجميع الوجوه.

 

“अल्हम्दोतलल्लाह” यो अल्लाह 

सिणशतिमानका तिषेशिाहरूको पणूणिा, 

उपकार र न्यायको बीचमा घमु्ने कायणहरू माफण ि 

उहााँको प्रशंसा हो । त्यसैले, चारैतिरबाट उहााँको 

लाति पणूण प्रशंसा हो । 

: هو المقبّ  الق   ﴾پ  پ ﴿  جميع العالمين ب 

قه لهلله، وإدداده لهلله  -وهلله من ريريروا الله- بخل

بالن   مه دليهلله  عا مي ال  الآّت، وإن تي لو علله العمي

فمنه   لمون لهلله البقاء، فما  لله من نعمي  فقدوها لم

 تعالى.

“रतब्बल आलमीन” जो सम्पणुण ब्रह्माण्डको 

पालनकिाण हो । “रब” ऊ जलले सम्पणुण 

जििको पालनपोषण िछण । “अल आलमीन” 

अिाणि ्अल्लाह बाहके सबै प्राणीहरु हुन ्। 
अल्लाहले पतहले तिनीहरूलाई सतृष्ट िनुणभयो, 

उनीहरूलाई तनिाणहका साधनहरू प्रदान 

िनुणभयो, र त्यसपतछ उनीहरूमाति ठूलो उपकार 

िनुण भयो, जनु तिनीहरू तबना बााँच्न सम्भि 

तिएन । त्यसैले प्राणीहरु साँि जे जिी पतन छ, 

अल्लाह सिणशतिमानले तदएको हो । 

  :ي  وخاص   ي  دام   ،وتقبيته تعالى لخلقه نودان

   م عا ل للمخلو ين فا قه  ورز هلله ي هي خل

تي فيها بقاؤهلله وهدالتهلله لما فيه م يريرالحهلله ال  

  .نيافي الد  

   ئه، فسب  والخاصيريرير يا ته لأول بالإلمان، ي تقبي يهلله 

ف   لو م  و و ل له، و هلله  هلله ق ن د فع  لد هلله، و ل

 ،وارف والعوائ  الحائلي بينهلله وبينهال   

 

والع يريرمي  خس   وفي  لول  وحقيقتها: تقبيي الت   

سّ    ، ولعل  ش   من كل    في كون هذا المعنى هو ال

जीिहरूको लाति दईु प्रकारका प्रतशक्षण 

(पालनपोषण) छन ्। 

1-सािणजतनक प्रतशक्षण 

2-तिशेष प्रतशक्षण 

भनेको  -:सावणजस्नक प्रस्शक्षर्

अल्लाह सिणशतिमानले सबै प्राणीहरूलाई 

सतृष्ट िनुणभयो, उनीहरूलाई जीतिका उपलब्ध 

िराउनभुयो, र उनीहरूको संसाररक जीिनको 

अतलित्ि, चासो र फाइदाहरूिफण  डोऱ्याउनभुयो 

। 

 औतलयाहरुको भनेको -:प्रस्शक्षर् स्वशेष

लाति मखु्य िरतबयि हो, त्यसैले अल्लाहले 
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ياء بلفظ الق   فإن  أكثق أدديي الأنب  ، مطالبهلله  ب 

 وله:  يلأ فدل  ته الخاصيرير  آت ربوبي   ها داخلي  كل  

 ﴾ پ  پ ﴿

علله وكمال غناه دبس والن  دلى انفقاده بالخل  والت  

 .وادتبار   وجه   وتمام فقق العالمين إليه بول  

तिनीहरूलाई ईमानद्वारा िातलम तदन्छ, 

उनीहरूलाई ईमानको शतिबाट परुलकृि िछण, र 

तिनीहरूलाई पणूण िछण,र अल्लाह सिणशतिमान ्

उतनहरु दतेि सबै अिरोधहरु टाढा राख्छ, 

जलले उतनहरुलाई सोझो बाटो चलनमा अिरोध 

पयुाणउन सक्छन ्। 

तिषेश प्रतशक्षणको िथ्य यो हो तक यसले सबै 

भलाइहरु प्राप्त हुन्छ, र हरेक िराबीबाट 

बचाउाँछ । सायद यो नै कारण हो तक 

ईशदिुहरुको तबन्िीहरुमा प्रायः”रब” शब्दको 

प्रयोि िररएको छ, तकनभने ईशदिुहरुको सबै 

तबन्िी अल्लाह सिणशतिमानको तिशषे प्रभतु्ि 

अन्ििणि आउाँछन ्। िसिण अल्लाह 

सिणशतिमानको भनाई “रतब्बल आलमीन” 
मात्र अल्लाह सिणशतिमान हुनहुुन्छ भनेर 

संकेि िदणछ । जसले सबै प्राणीहरू सतृष्ट 

िनुणभयो, उहााँले नै तिनीहरूको व्यिलिापन 

िनुणहुन्छ, तिनीहरु माति कृपा िनुणहुन्छ, र 

अल्लाह नै एक्लै पणूण हनुहुुन्छ, र सम्पणूण 

संसारलाई हरेक पक्ष र हरेक तहसाबले 

अल्लाहको आिश्यकिा छ । 

 يريرف المالك: هو من ات   ﴾ٺ  ٺ    ٺ﴿ (4)

لك ال   في الم ن  ب يرير ها أ ثار لأمق ولنهى، تي من ا ه 

ف بمماليوه بجميع أنواع ولثيب ولعا ب، ولتص  

لن وهو لوم وأضيريراف الملك ليوم الد  ، فاتصيرير  الت  

ل   مي، لوم  يا ن  الق ها دان ال بأدمالهلله خس يه  اس ف

تمام  هالأ لأن  وش   لك اليوم لمهق للخل   في ذ

“मातलतकयोतमिीन” ऊ प्रतिकार को तदनका 

लिामी हो । “मातलक” ऊ जसमा लिातमत्िको 

तिशेषिा छ, र त्यस तबशेषिाको नतिजा यो हो 

तक ऊ आदशे तदन्छ,रोक छ, र भलाईको 

कायणमा इनाम तदन्छ,र नराम्रो कायणमा दण्ड 

तदन्छ,ऊ आफ्नो लिातमत्िमा जे जसरी िनण 

सक्छ,र उसको पुंजीहरु मध्य ेएउटा प्रतिफलको 

तदन पतन हो, जनु तदन सबै प्राणीहरुलाई 
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طاع الم   ته وانق له وحوم دد وه و هور كمال مل

ن  أملَّك الخلَّئ ، حت   لك اليوم ى أ ه لسيريرتوي في ذ

هلله مذدنون دالا والعبيد والأحقار، كل  الملوك والق  

خاضيريرعون لع    ته  تهلعمم جازا  ،ته منتمقون لم

ه من دقابه، فلذلك خ يرير   خائفون ،راجون ثوابه

لذ   ّ  با لد  كق، وإ لك ليوم ا لما من  لن وغسه فهو ا

 ام.الأل  

तिनीहरुको राम्रो र नराम्रो कायणको बदला 

तदनेछ, त्यसैले त्यो तदनका लिातमत्िको 

िासिरी उल्लेि िररएको छ । त्यो तदन 

अल्लाह सिणशतिमानको पणूण लिातमत्ि, 

उहााँको पणूण न्याय र तहक्मि प्राणीहरुको साम ु

प्रकट हुनेछ, र यो पतन लपष्ट हुनेछ तक 

प्राणीहरूको शतिमा केही छैन, त्यो तदन राजा, 

प्रजा, दास र लििन्त्र सबै समान हुनेछन,्सबै 

प्राणीहरू उहााँको मतहमा र इज्जिको अिातड 

तििश हुनेछन,्सबै मातनसहरू इनाम र दण्डको 

मामलामा उहााँको फैसलाको प्रतिक्षा िने छन,् 

उहााँको इनामको उम्मेदिार हुनेछन ्र उहााँको 

दण्डदतेि डराउनेछन,् िसिण उहााँले त्यो तदनका 

लिातमत्िको िासिरी उल्लेि िरेको छ, 

अन्यिा उहााँ एकमात्र  न्याय र अरु तदनहरूको 

लिामी हुनहुुन्छ । 

 

له: (5) ﴾لأ أي: ٿ  ٿ  ٿ  ٿ ﴿ و و

رتعانينخ    تقدللله  لأن   لأك وحدك بالعبادف واّ

المعمول لفيد الحصيرير وهو إثبات الحولله للمذكور 

يه دما   ن  ونف وأ دداهلأ ف بد   بدك وّ نع ه لقول: نع

 غسك، ونستعين بك وّ نستعين بغسك،

 

 

 

 

 

“इयाका नाअबदुो िा इयाका नलिईन” हामी 

तिम्र ैउपासना िदणछौं र तिमीसंि नै मात्र मिि 

चाहन्छौं ।" अिाणि,् हामी िपाईलाई मात्र 

उपासना िछौं र मिि माग्न िपाईलाई अलि 

राख्छौं, तकनभने (अरबी व्याकरणको तनयम 

अनसुार मामलुको आफ्नो आतमल भन्दा अतघ 

अउनले हसरको अिण तदन्छ,र हसरको अिण 

भनेको  उल्लेतिि व्यतिको लाति मात्र आदशे 

तदन ुहो,र अन्य सबै मातनसहरूबाट यो आदशे 

अलिीकार िनुण हो,र यो यलिो हो तक सेिकले 

भन्न ुहुन्छ: "हामी केिल िपाइाँको उपासना 

िछौं, र िपाइाँ बाहके अरु कसैको उपासना 

िदनैौं, र हामी िपाइाँसाँि मात्र मिि चाहन्छौं, र 

हामी िपाइाँ बाहके अरू कसैसाँि मिि माग्दनैौं । 

 

मिि भन्दा उपासनालाई प्राितमकिा तदन ु

सामान्यलाई महत्िपणूण भन्दा अतघ रातिन ुको 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الس ور وقصار لكرسي  ا وآية الفاتحة تفسير»

(10) 

باب تقدللله وتقدللله العب  ني من  ادف دلى اّريريرتعا

ه تعالى دلى ا بتقدللله حق  ، واهتمامب دلى الخاص   العام  

 دبده. ح   

अध्याय बाट एउटा अध्याय हो । सािै सेिकको 

आतधकार भन्दा अल्लाह सिणशतिमानको 

अतधकारलाई प्राितमकिा तदइएको छ । 

ه الله ولقضيريراه من لما يحب   جامع   اريريرلله  )والعبادف: 

 ، (اهقف والباطنيالأدمال والأ وال الم  

رتعاني هي:  اّدتماد دلى الله تعالى في جلب )واّ

 .(ه في آ يل ذلكقي ب، مع الث  المنافع ودفع المضار  

 “इबादि” उपासना एउटा महत्िपणूण शब्द हो 

जसमा सबै बातहरी र तभत्री कायणहरू र भनाइहरु 

समािेश छन ्जनु अल्लाहकाई मनपछण र ऊ 

प्रसन्न हुन्छ । 
 

(“इलिेआनि”) भनेको नाफा कमाउने र 

हातनबाट बच्ने पणूण तिश्वासका साि अल्लाह 

सिणशतिमान्माति भरोसा िनुण हो । 

 

لي  به هو الوريريري ني  عا يام بعبادف الله واّريريرت والق

ور، فلَّ جاف من جميع الشيرير  ي والن  عادف الأبدل  للسيرير  

ّ  ربيل إلى الن   ما توون العبادف  بالقيام  ما، وإن  جاف إ

مأخوذفب  نت  كا بادفب إذا    صلى الله عليه وسلمدن رريريرول الله  د

هذلن الأمقلن توون مق يريرودب  جه الله، فب ا  ا و

 ، دبادفب 

ها و لها في بادف مع دخو عد الع ني ب عا ذكق اّريريرت

ّحتياج العبد في جميع دباداته إلى اّريريرتعاني بالله 

ه إن لم لعنه الله لم يح يريرل له ما لقلده من فإن   ،تعالى

  واهي.فعل الأوامق واجتناب الن  

 

र अल्लाहको उपासनाको लिापना, सािसािै 

लाभ प्राप्त िनण र हातनको तनिारणको लाति मात्र 

अल्लाहसाँि सहायिा माग्न ुनै अनन्ि सिुको 

साधन र सबै दषु्टबाट मतुिको माध्यम हो । 
िसिण मतुिको मािण भनेको एउटै परमात्माको 

आराधना िनुण र उहााँसाँि मात्र सहायिा तलन ुहो 

।  उपासना िब सम्म उपासना होइन जबसम्म 

त्यो अल्लाहको रसलू बाट न तलयोस ्र 

त्यसको उिशे्य अल्लाहको िसुी नहोस,्यी दईु 

कुराको अतलित्िबाट उपासना प्रमातणि हुन्छ । 

 

अल्लाह सिणशतिमानले "इबादि" पतछ 

"इलिेआनि" को उल्लेि िनुणभएको छ, यद्यतप 

इलिेआनि उपासनामा समािेश छ । यसको 

कारण यो हो तक सेिकलाई सबै उपासनामा 

अल्लाहको सहयोि चातहन्छ । यतद अल्लाह 

सिणशतिमानले आफ्नो सेिकलाई मिि िदनै 

भने, सेिकले अल्लाहको आदशेहरू पालन 

िनण सक्दनै र उहााँले तनषधे िरेको चीजहरूबाट 

बच्न सक्दनै ।   
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  ال تعالى: ثلله  

شدنا ل  ﴾لأ أي: د   ٹ   ٹ  ٹ﴿ (6) نا وأر

نا إلى الصيرير  ووف   قل  اط المسيريرتقيلله، وهو الط  ق

ته، وهو معقفي لى جن  الواضيريرا الموصيريرل إلى الله وإ

اط، واهدنا في والعمل به، فاهدنا إلى الصيرير   الح   

 اط، الص  

اط ل وم دلن الإريرلَّم وتقك ما فالهدالي إلى الصير  

 اط تشيريرملريريرواه من الأدلان، والهدالي في الصيرير  

صيل الدلنيي دلماب ودملَّب  لأ فهذا الهدالي لجميع التفا

ب ها للع يي وأنفع داء من أجمع الأدد لد لهذا ا دلأ و

 ركعي   وجب دلى الإنسيريران أن لددو الله به في كل  

 من صلَّته لضرورته إلى ذلكلأ 

 

 

 

 وهذا الصاط المستقيلله هو:

फेरर अल्लाहले भन्न ुहुन्छ: 

”इहदनेस सेरािल मसुिातकम” अिाणि,् 

हामीलाई सीधा मािणमा डोयाणउनसु,् र हामीलाई 

सीधा बाटोमा तहड्ंने शति प्रदान िनुणस ्।“ 

सेरािल मसुिातकम” यसको िात्पयण अल्लाह 

सिणशतिमान र उहााँको लििणमा लैजाने लपष्ट 

मािण हो,र यो सत्यलाई जान्ने र त्यसको 

अनसुरण िने नाम हो । त्यसैले हामीलाई यो 

मािणमा डोयाणउनसु,् र हामीलाई यो मािणमा 

तनदतेशि िनुणस ्। सोझो बाटोमा तहड्न ुभनेको 

इललाम धमणलाई ग्रहण िनुण र इललाम बाहके 

सबै धमणलाई त्याग्न ुहो । र सीधा मािणमा 

तनदतेशि हुन ुभनेको ज्ञान र व्यिहारको 

तहसाबले सबै धातमणक मातमलामा हामीलाई 

मािणतनदशेन िनुणस,् त्यसैले यो तबन्िी 

सेिकहरुको लाति सबैभन्दा व्यापक र सबैभन्दा 

लाभदायक छ । िसिण, मातनसहरुलाई आफ्नो 

उपासनाको प्रत्येक रकिमा अल्लाह 

सिणशतिमानसाँि त्यसैबाट तबन्िी िनुण अतनिायण 

छ, तकनभने तिनीहरुलाई यसको आिश्यकिा 

छ । 

र यो एउटा सोझो बाटो हो । 

 

ين بيريرييرير  ميريرن اليريرنيرير   ﴾ڤ  ڤ  ڤ   ڦ ﴿ (7)

﴾   ڦ ﴿ ،الحينهداء وال يريرير  لقين والشيرير  د  وال يريرير  

ل   ﴾  ڦ  ڦ صراط ﴿  دقفوا الح    نذلا

غس صراط  هلله، و حو ن هود و ي ل كا كوه  تق و

(“सेरािल लातजना अनअ्मिा अलैतहमयो”) 

ईशदिुहरु, सत्यिादीहरु, शहीदहरु, र 

धातमणकहरुको मािण हो, जसमाति अल्लाहले 

आफ्नो उपकार िनुणभयो, “िैररल मिजबेु 

अलैतहम” र यो तिनीहरुको बाटो होइन 

जसमाति अल्लाहको क्रोध आयो, तिनीहरुले 

सत्यलाई तचनेर पतन यसलाई लिीकार िरेनन,् 
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ضلَّل   دلى جهل   ذلن تقكوا الح   ال   ﴾ڄ﴿  و

  ارا ونحوهلله.كالن  

जलिै यहूदीहरु आतद, “िलाज्जाललीन” र न 

ि यो पि-भ्रष्टहरुको बाटो हो, जलिै ईसाईहरु 

तिनीहरुले आज्ञानिापणूण अमल िरे र सोझो 

बाटो बाट तिचतलि भए । 
 

ما لم فهذه السيرير   ورف دلى إيجازها  د احتوت دلى 

 من رور الققان،  آتو دليه رورف  

 

 

 لَّثي:وحيد الث  نت أنواع الت  فتضم  

لق    يد ا ح ي  تو ب ل  بو له:﴿ي  من  و خذ  پ  ء

 ﴾، پ

يرهي   ءخذ ل   -وهو إفقاد الله بالعبادف-ي وتوحيد الإل

فظ ﴿ ل له: ﴿ٻ من  من  و ٿ  ٿ  ٿ   ﴾ و

 ﴾،ٿ

 

صفات رماء وال   وتوحيد الأ فات وهو إثبات 

 تي أثبتها لنفسه وأثبتها له ررولهالومال لله تعالى ال  

 و د دل  ، وّ تشيريربيه   وّ تمثيل   من غس تعطيل   صلى الله عليه وسلم

 م.كما تقد   ﴾پدلى ذلك لفظ ﴿

संतक्षप्त यो हो तक सरूह फातिहा आफ्नो 

छोटकरीको बािजदु यलिो लेिहरुमा 

समािेश छ, जनु कुरआनको अन्य कुनै 

सरुहमा फेला पदनै । 

 

 यसरी सरुह अल-फातिहामा िीन प्रकारका 

िौहीदहरू समािेश छन ्।  

 भनाई अल्लाहको: रोबुस्बयत तौहीदे -१
“रतब्बल आलमीन” बाट तलएको हो । 

 अल्लाह अिाणि्: ओिसु्हयत तौहीदे -२

सिणशतिमानलाई नै उपासना योग्य ठान्न,ुयो 

प्रकार शब्द अल्लाह र अल्लाह 

सिणशतिमानको भनाई "इयाका नाअबदुो िा 

इयाका नलिईन" बाट तलएको हो । 

 र नाम: स्सफात व अलमा तौहीदे -३

तिशेषिाहरुको िोहीद भनेको अल्लाहको 

लािी त्यो तिशषेिाहरुलाई तबना कुनै तढलाइ 

र नकारको प्रमातणि िनुण जसलाई अल्लाहले 

आफ्नो लाति र अल्लाहको रसलूले 

अल्लाहको लाति प्रमातणि िनुणभएको छ । र 

यस प्रकारलाई शब्द “अलहमदो” प्रमातणि 

िदणछ, जसरी तक अतघल्लो पषृ्ठहरूमा 

उल्लेि िररसकेको छ । 
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ٹ   ف في  وليريريره: ﴿بيريريرو  نت إثبيريريرات الن  وتضيريريرم  

بيريريريردون  ذليريريريرك  تنيريريريرع   لأن  لأ ﴾ ٹ  ٹ

 رالي.الق  

ٺ  وإثبيريرات الجيرير اء ديريرلى الأديريرمال في  وليريره: ﴿

 لأن   لأون بالعيريريردلالجيريرير اء لويريرير وأن  ، ﴾ٺ    ٺ

 لن معناه الج اء بالعدل.الد  

 

 العبيريريرد فاديريريرل   نت إثبيريريرات القيريريردر وأن  وتضيريريرم  

 ي.ي والجبرل  ا للقدرل  خلَّفب  حقيقيب 

 

ديريرلى جمييريرع أهيريرل البيريردع  د  نت اليريرق  بيريرل تضيريرم  

يريريريريريريريرير ٹ   ٹ  لَّل في  وليريريريريريريريريره: ﴿والض 

 ،والعميريرل بيريره ه معقفيريري الحيرير   ﴾لأ لأن يريرٹ

 ذلك.ل مبتدع  وضال  فهو مخالف   وكل  

 لن لله تعيريرالى دبيريرادفب نت إخيريرلَّص اليريرد  وتضيريرم  

ٿ  ٿ  ٿ   في  وليريريريريريريريره: ﴿ واريريريريريريريريرتعانيب 

 ﴾. ٿ

 

 العالمين. فالحمد لله رب  

 

यलिै िरर अल्लाहको भनाई “इहदनेस सेरािल 

मसुिातकम” मा सन्दशेबाहक को प्रमाण 

भेतटन्छ, तकनतक सोझो बाटो तिर डोयाणउने 

ईशदिु र सन्दशेटा तबना सरल हुदनै । 

 

अल्लाहको भनाई “मालेतकयोतमिीन” बाट 

कायणहरुको इनाम र दण्ड प्रमातणि हुन्छ, 

सािै यो इनाम र दण्ड न्याय पणुण हुनेछ, 

तकनभने दीन को अिण न्यायको साि बदला 

तदन ुहो । 

र सरूह फातिहा मा भाग्यको प्रमाण पतन 

भेतटन्छ, सािै यो सरूहले सेिक पतन 

िालििमा सतक्रय छ भनेर प्रमातणि 

िदणछ,कदररया र जबररयाको आलिाको 

तिपरीि । 

 

बरु “इहदनेस सेरािल मसुिाकीम” मा सबै 

निप्रििणन र पि-भ्रष्टहरुलाई अलिीकृि 

िरेको छ, तकनभने सोझो बाटोको अिण 

सत्यलाई बझुेर त्यसको पालना िने हो,र 

प्रत्येक अधमी र पि-भ्रष्टहरु सत्यको 

तिरुद्धमा हुन्छन ्। 

इयाका नाअबदुो िा इयाका नलिईन यसमा 

दीनलाई अल्लाहको लाति िास िने, चाह े

त्यो उपासना बाट होस ्ि मिि बाट होस ्

समािेश छ । 

 

फेरर सबै प्रकारको प्रशंसा अल्लाहको लाति हो 

जो सम्पणुण जििको पालनकिाण हो ।  
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]ِّ  ]تفسير آية الكرسي 
आयत अि-कुसी को 

स्बष्िेषर् 

ھ  ھ  ے    ھہ   ہ  ہھ   ڻ  ۀ  ۀ  ہ  ﴿

ۇۆ  ۆ  ۈ  ۈ    ےۓ  ۓ  ڭ  ڭ  ڭ  ڭ     ۇ

ې    ې ۇٴ  ۋ  ۋ   ۅۅ  ۉ  ۉ  ې  

ئۇئۇ      ئو ېى  ى  ئا  ئا  ئە  ئە  ئو   

ئى   ئى   ئۆ  ئۆ   ئۈ  ئۈئې  ئې     ئې  

 ﴾ئى  ی   ی  ی  

 

अल्लाह नै िालििमा सत्य पजूनीय छ, 

उसबाहके अरु कोही पजू्य छैन । (ऊ) 

सधैं जीतिि रहने िाला र सबैलाई 

िाम्न सक्ने िाला छ । उललाई न 

अल्छी लाग्छ न तनद्रा आउाँछ,जे जति 

आकाशमन्डलमा छन ्जे जति धरिीमा 

छन,् सबै उसैको हो । को छ जसले 

उसको अनमुति तबना उसाँि कसैको 

तसफाररश िनण सकोस ्। जे जति उनको 

अिाडी छ र जे जति तिनीहरु भन्दा 

अतघ भइसकेको छ । उसलाई सबै 

िाहा छ, र तिनीहरुले उसको ज्ञानको 

केही अंशको पतन घेराबन्दी िनण 

सक्दनैन,् हो उसले चाहकेो हदसम्म 

मात्र । उसको कुसीले आकाश - 

मण्डल र धरिीलाई घेरी रािकेो छ,र 

अल्लाहले उनको रक्षा िनणबाट िाक्दनै 

र नि तदक्क मान्छ । ऊ ि सिोच्च र  

सबभन्दा ठूलो हो । 

  

خبر (255) لات  أن   صلى الله عليه وسلم أ ملله ا د لي أ هذه الآ

عاني الت  لأ الققان يه من م يد لما احتوت دل وح

ه فات للباري تعالى، فأخبر أن  والعممي ورعي ال   

ل  ڻ﴿ ي  ﴾ ا عاني الألوه له جميع م ن  ذي  ه ّ ي، وأ

ستح    ّ  ي والعبودل  الألوهي   ل ي غسه  هو، فألوهي  ي إ

ن  ودبادف غسه باطلي   ل   ﴾ہ ه ﴿، وأ ذي له جميع ا

नबी महुम्मद स. को भनाई अनसुार यो 

आयि कुरआनको सबभन्दा महान आयि 

हो,यसमा अल्लाहको एकेश्वरबाद,महानिा 

र पणूण तिषेशिाका अिणको उल्लेि छ, 

अल्लाहले आफ्नो व्यतित्ि को बारेमा 

भन्छ तक त्यो अल्लाहको व्यतित्ि नै हो, 
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س   ص والقدرف معاني الحياف الواملي من ال مع والب

 ي،اتي  فات الذ  والإرادف وغسها من ال   

 

 

 

 

 

﴾ تدخل فيه جميع صفات الأفعال ہ﴿ كما أن   

ذي  ام بنفسيريره واريريرتغنى دن جميع وم ال  ه القي  لأن  

ته ها  ،مخلو ا جد فأو و ام بجميع الموجودات 

ما آتاج إليه في وجودها  ها بجميعوأبقاها وأمد  

 ،وبقائها

 

  

ن  ومي  ومن كمال حياته و ي   ﴾ ھ  ھ  ھ ه ﴿ته أ

عاس   ما وم إن  ني والن  السيرير   لأن   :﴾ے  ے﴿ ،أي: ن

عف والعج  ذي لعترله الض  لعقضان للمخلوق ال  

ضان لذي العممي والوبرلاء  واّنحلَّل، وّ لعق

 .والجلَّل

जलको लाति ईश्वरत्िको सबै अिणहरु 

प्रमातणि छन,्र एकेश्वरबाद र उपासना 

योग्य ऊ नै हो । ऊ बाहके अरु सबैको 

ओतलतहयि र उपासना िलि छ । “अल 

हय्यो” अिाणि ्एउटा यलिो व्यतित्ि 

जसलाई आनन्ि जीिन प्राप्त छ,र यो सबै 

व्यतििि तिषेशिाको आिश्यकिा छ, 

जलिै सनु्न,ु दखे्न,ु जान्न,ुर शति राख्न ु

आतद । 

“अल्कय्यमु" यसमा अल्लाह 

सिणशतिमानको सबै कायणरि ्तिषेशिा 

समािेश छन,् तकनतक ऊ लिातपि छ, र 

आफै लिातपि छ,र आफ्नो सबै 

प्राणीहरुबाट तनरपेक्ष छ, ऊ नै सम्पणूण 

ब्रह्माण्डको लिातपि राख्नेिाला छ,र 

तिनीहरुलाई तजिन र तजिनयापन को 

लाति आिश्यक सामग्री तदनेिाला छ । 

  

उसको आनन्ि जीिन र  पणूण लिातपि को 

तिषेशिा नै हो तक "ला िानिोज्हु सेनििु ्

िला नौम" उसलाई अल्छी र तनद्रा 

लाग्दनै, तकनतक अल्छी र तनद्रा 

प्राणीहरुलाई लाग्दछ,जनु तक कमजोर र 

असहाय छन,्महान,मतहमािान,र 

िबणिानलाई लाग्दनै । 

 ماوات والأرض،ه مالك جميع ما في السيرير  وأخبر أن  

يد  فول   يك ّ يخقج أ هلله دب منهلله دن  حد  لله  ال

(“लह ुमातफलसमािािे ि मातफल ्अरज”) 

अिाणि ्ऊ आकाश र धरिीमा सबै कुराको 

मातलक हो, िी सबै अल्लाहको सेिक र 
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ئۇ  ئۆ   ئۆ  ئۈ  ئۈ       ئو  ئۇ  ﴿ ورهذا الط  

﴾لأ فهو المالك لجميع الممالك  ئې  ئې   ئې  ئى

لطان ف والس  ص  ذي له صفات الملك والت  وهو ال  

﴾ ۇٴ  ۋ ه ّ ﴿والوبرلاء، ومن تمام ملوه أن  

 فعاء دبيد  الوجهاء والش   فول   ،﴾ۋ   ۅ﴿ أحد  

ون دلى  له  اليك   ى لأذن لهلله حت   شيريرفادي  ّ لَقْدِم 

ڳ  ڱ  ڱ     ڳگ  گ  ڳ  ڳ﴿

ّ   ﴾لأ والله ّ لأذن لأحد  ڱڱ  فيمن أن لشفع إ

  ّ باع ررله، فمن  توحيده وات  ارتضى وّ لقتضي إ

 .فادي ن يب   ف  ذا فليس له في الش  لم لت  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ن   ثلله   ه لعللله ما أخبر دن دلمه الواريريرع المحيو وأ

لدي الخلَّئ  من لي ال   بين أ تي ّ الأمور المسيريرتقب

تي ﴾لأ من الأمور الماضيريريي ال  ې  ېنهالي لها ﴿

उहााँको दास हुन,्यसबाट कोही बातहर 

छैन,अल्लाहले भन्न ुभयो: तक आकाश र 

धरिीमा जेसकैु पतन छ िी सबै दयािान 

अल्लाहका साम ुदास र सेिक बनेर 

आउने छन,्ऊ मातलक हो, अरु सबै दास 

हुन,्महान, मतहमािान र िबणिान, जलिै 

सबै तिषेशिा उसैको लाति हो,र उसको 

लिातमत्िलाई प्रमातणि िदणछन ्। त्यसैले 

भन्न ुभयो "मनजल्लाजी यशफओ इन्दहु 

इल्ला बेइज्नेतह” अिाणि ्उसको अनमुति 

तबना कसैले तसफाररस िनण सक्दनैन,् सबै 

सज्जन र तसफाररसेहरु उसको दास र 

सेिक हुन,् उसको अनमुति तबना कतहले 

पतन तसफाररस िनण सक्दनैन,् कुरआनमा 

छ, तक ह!े नबी भतनदउे तक प्रत्येक 

तसफाररस अल्लाहको लाति मात्र हो, 

उसैको लाति आकाश र धरिीको 

लिातमत्ि हो,र अल्लाह कसैलाई मात्र 

उलकै लाति तसफाररसको अनमुति 

तदइनेछ,जस संि ऊ राजी हुनेछ र ऊ कस ै

संि अल्लाहको एकेश्वरबाद र रसलूको 

अनसुरणका आधारमा नै राजी 

हुनेछ,जसमा िी तिषशेिाहरु छैनन ्

त्यसको तसफाररसमा पतन कुनै अंश छेन, 
(“यालमो माबैना ऐतदतहम िमा 

िलफहुम”) उसलाई िाहा छ जनु 

तिनीहरुको अिातड छ र जनु तिनीहरुको 
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ڄ  ڄ  ﴿ ه ّ تخفى دليه خافيي  لها، وأن   ّ حد  

الخل  ّ يحيو  ﴾لأ وأن  ڄ  ڄ  ڃ  ڃ

  أحد  
 
شيء   ئو    ئو    ئۇئۇ من دللله الله ومعلوماته ﴿ ب

ي دي  ﴾ منها وهو ما أطلعهلله دليه من الأمور الشيرير  

ا مضمحل   لسس   ي، وهو ج ء  والقدرل   في دلوم  جدًّ

به وهلله  ته كما  ال أدللله الخل   ما باري ومعلو ال

وي: ﴿الق   ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  ڌ  ڎ  ريريريرل والملَّئ

 .﴾ڈڎ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

पछातड छ, अिाणि ्तिनीहरुको 

तबतिसकेका र आउने  मामलाहरु बाट ऊ 

िबरदार छ, भन्नाले ऊ सबै मामलाबाट 

िबरदार छ जलिो तक आउने, 

तबतिसकेको,दतेिने,लकेुको, दृश्य, अदृश्य 

र ििणमान अिलिा बारे सबै िाहा छ, र 

उसको कुनै सीमा र अंि छैन, (“यालमो 

िाइनिल आअयनेु िमा ििुफीलसोदरू”) 

उसले आाँिामा लकेुको धोकेबाजी 

जान्दछ र जनु (कुराहरु) छािीतभत्र लकेुका 

हुन्छन ्(उनलाई पतन) र प्राणीहरुलाई 

अल्लाहका ज्ञानको अतलकति पतन ज्ञान 

छैन, (“इल्ला बेमाशाआ”) अल्लाह 

सिणशतिमान लियंले बिाएको कुरा 

बाहके, त्यसैले भनेको छ, (“िला 

योतहिनुा बशैइ्इतम्मनइलमेतह इल्ला 

बेमाशाआ िसआे कुरसीयाहुलसमािाति 

िलअरज”े) र तिनीहरुल ेउसको ज्ञानको 

केही अंशको पतन घेराबन्दी िनण सक्दनैन,् 

हो उसले चाहकेो हदसम्म मात्र। उसको 

कुसीले आकाश - मण्डल र धरिीलाई 

घेरी रािकेो छ, जलिै केतह शरीयि र 

मलू्य मातमलाहरु जनु अल्लाह को ज्ञान र 

जानकारी को एक सानो भाि हो । 

कुरआनमा छ तक लििणदिूहरुले सोधे 

(“काल ूसबु्हानका काइलमा लना 

इल्लामा अल्लमिना”) तिनीहरु सबैले 
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له وأن   ثلله   ته وجلَّ ي   أخبر دن دمم ه وريريرع كقريرير

من ه  د حفمهما ومن فيهما ماوات والأرض، وأن  السيرير  

تي جعلها الله في مامات ال  العوالم بالأريريرباب والن  

له  ق ث ل لءوده أي  فلَّ  لك  لمخلو ات، ومع ذ ا

حفمهما لومال دممته وا تداره وريريرعي حومته في 

  ،أحوامه

 

भने: ह!े अल्लाह तिमी पतित्र छौ। तिमीले 

जेजति ज्ञान हामीलाई प्रदान िरेका छौ 

त्यस बाहके हामीलाई केही िाहा छैन । 

तन:सन्दहे तिमी सिणज्ञािा र ित्िदशी छौ । 

 (“िासेआ कुरसीयाहुलसमािे िल 

अरज”) उसको कुसीले आकाश मण्डल र 

धरिीलाई घेरी रािकेो छ, यसले 

अल्लाहको महानिा र उहााँको राज्यको 

तिलिारको पणूणिा दिेाउाँछ । (“िला 

यउदोह ुतहफजोहोमा”) र अल्लाहले 

उनको रक्षा िनणबाट िाक्दनै, अिाणि ्

अल्लाहको लाति उनको रक्षा िनण कठीन 

छैन,अल्लाहले आकाश मण्डल र 

पथृ्िीमा र तिनीहरु बीच जेसकैु पतन छ 

सबै चीजहरुको रक्षा िद ैछ, यो 

ब्रह्माण्डको लिातपि साधन प्रणालीको 

माध्यमबाट उसको शति र तहक्मिको 

महानिाको चमत्कार हो तक ब्रह्माण्डको 

संरक्षणको लाति कुनै पतन कतठनाइ हुदनै । 

ته، وهو ئى  ی   ﴿ ته دلى جميع مخلو ا بذا  ﴾

ته، وهو العل   العل   فا مي صيرير ل   بعم ذي  هق ا

ضعت له  المخلو ات، ودانت له الموجودات، وخ

 , ابت له الق  عاب، وذل  ال   

 

 

 (“िहोिा”) र ऊ आफ्नो व्यतित्ि 

अनसुार (“अलअलीयो”) सबै 

प्राणीहरुभन्दा उच्च छ,र ऊ सबै भन्दा 

उच्च छ आफ्नो महानिा अनसुार र ऊ 

सबै भन्दा उच्च छ आफ्नो क्रोध र प्रभतु्ि 

अनसुार र सबै प्राणीहरु उहााँको उपकार 

मतुन छन ्र उसको आिाडी निमलिक छन ्

। 
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لجامع ﴾لأی﴿ فات  ا مي لجميع صيرير العم

ل   هاء، ا جد والب لاء والم ب  والوبر ه القلوب، ذي آ

عارفون أن  وتعم   مي  مه الأرواح، ولعقف ال دم

  كل  
 
في  ي  ا مضمحل  في فإنه  وإن جلت دن ال    شيء

  العميلله. جانب دممي العل  

 

 

المعاني  تي هي أجل  احتوت دلى هذه المعاني ال   فآلي  

لمن  قأها  قان، ويح   أن توون أدملله الات الق يح   

تدب   به من اليقين والعقفان  ئ أن لمتلماب ا متفه  قب م  ل

ظب  لك من شور والإلمان، وأن لوون محفو بذ ا 

 يطان.الش  

 

र (“अल अजीम”) सबै भन्दा महान छ 

उसमा महानिाको सबै िणुहरु छन ्र ऊ 

यति महान छ तक उसको प्रेम सबै 

तहदणयहरुमा लिातपि छ र सबै आत्माहरू 

उसको महानिामा तिश्वलि छन ्र जानकार 

हरुलाई िाहा छ तक सबै कुराको महानिा 

अल्लाहको महानिाको िलुनामा केही 

छैन । 

 तकनभने यो आयि अल्लाहका सबै नाम 

र तिशेषिाहरु मा समािशे छ, त्यसैले 

त्यो आयिलाई  कुरआनको सबभन्दा 

ठूलो आयि बन्ने आतधकार छ र जसले 

यसलाई पढ्ने छ, बझु्ने छ, र मनन िनेछ, 

उसको तहदणय तिश्वास र ज्ञानले भररने छ, 
र यसरी ऊ शैिान राक्षसको दषु्टिाबाट 

सरुतक्षि हुनसक्छ । 

 

 

 [ةٌ ي  وهي مك ِّ  حى]تفسير سورة والض  

सूरह जोहा को स्बष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڄ  ڄ  ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ  چ     ﴿

چ   چ   ڇ     ڇ  ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ ।  

   

१- सयूणको माति भइहाल्ने समय (चाश्ि) 

को सौिन्ध।    

 २- र कसम छ रातत्र को जब छाउाँछ। 
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ڈ  ژ  ژ  ڑ    ڌ  ڎ     ڎ  ڈ

ڑ  ک  ک   ک  ک  گ  گ  گ  

گ  ڳ  ڳ        ڳ   ڳ    ڱ  ڱ  ڱ  ڱ  ں    

 ﴾.ں  ڻ  ڻ      ڻ  ڻ   ۀ

३- तिम्रो पालनकिाणले न ि तिमीलाई 

छाडेको छ र न उदासीन भएको छ । 

४- तनतिि रुपले तिम्रो तनतम्ि पतहलो 

भन्दा पररणाम राम्रो हुनेछ। 

५- तिम्रो पालनकिाणले शीघ्र नै तिमीलाई 

(परुलकार) प्रदान िने छ ि तिमी प्रसन्न 

भइहाल्नेछौ। 

६- के उसले तिमीलाई आनाि पाएर 

शरण तदएन ?  

७- र तिमीलाई मािण तिचतलि दिेरे सही 

बाटो दिेाएन ?    

८- र तिमीलाई कमजोर पाएर बतलयो 

बनाएन ?  

९- िसिण तिमीले पतन आनाि माति 

अत्याचार निनुण। 

१०- र मााँग्नेिालालाई हप्काउने निनुण। 

११- र आफ्ना पालनकिाणको अनकुम्पा 

लाई िणणन िदिैनुण । 

هار إذا انتشيرير ضيريرياؤه الن  أ سيريرلله تعالى ب (1-3)

ت ظلمته، يل إذا ريريرجى وادلهم  حى، وبالل  بالضيرير  

روله  ڃ  ڃ  چ   ﴿فقال:  ،صلى الله عليه وسلمدلى ادتناء الله بق

بك، وّ  ،﴾ چ    چ نذ ادتنى  كك م ما تق أي: 

يك أحسن اك ورداك، بل لم ل ل لقب  أهملك منذ رب  

يي   يك درجيب ، ول  تقب عد درجي   عل مَا َ لَّ، ب ك الله وَ

ضك منذ أحب  أي: ما  ض   ك، فإن  أبغ  دليل   د  نفي ال

اه، والن  دلى ثبوت ضيريرد    في المحض ّ لوون مدحب

  ّ ريريرول ، فهذه حال الق  ن ثبوت كمال   إذا تضيريرم  إ

अल्लाह सिणशतिमानले आफ्नो कृपालाई 

रसलूमािी िनुणमा तदनको कसम िान ु

भएको छ, जब तबहानको बेलामा यसको 

प्रकाश फेतलयोस,् र रािीको कसम िान ु

भएको छ,जब िी रोतकयोस,्र अाँध्यारो 

फैतलयोस,्र मा ििाका रब्बोका िमा 

कला अिाणि ्जतहले दतेि िपाई ंमाति 

अल्लाहको कृपा छ उसले िपाई ाँलाई 

छाड्न ुभएन, र जतहले दतेि उहााँले 

िपाई ाँको पालनपोषण र िपाइाँ माति 
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ي ها، محب  وأتم   الماضيريريي والحا،ف، أكمل حال   صلى الله عليه وسلم

ل ته في درجالله  ها، وتق ي الومال،  ه واريريرتمقار

 ودوام ادتناء الله به.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ستقبلي، فقال: ( 4) ڇ     ڇ  ڇ   ﴿وأما حاله الم

كل   ﴾ڇ  ڍ  لي   أي:  تأخ   حا لك قف  م  من أحوا

  صلى الله عليه وسلمفللله ل ل ، ابقيلها الفضيريرل دلى الحالي السيرير   فإن  

صه ن لولمو  ل عد في درج المعالي  ه الله دلنه ولن

ئه لهولسيريريرد   دلى أددا له أحوا ى مات، و د حت   د 

 لون والآخقونو  إليها الأ ّ ل ل وصل إلى حال  

 وسرور القلب. ف العينق  و    عللهمن الفضائل والن  

उपकार िनुण भयो उहााँले िपाईलंाई 

असहाय छाड्न ुभएन, बरु उहााँले िपाईकंो 

पणुण पालनपोषण िरर रहकेो छ,र तबलिारै 

तबलिारै िपाईलंाई उचाइ तदईरहकेो छ, 

उहााँ िपाइाँसाँि घणृा िनुणभएको छैन, अिाणि ्

अल्लाहले िपाइलाई माया िरेको हुनाले 

उहााँ िपाइाँसाँि ररसाउन ुभएको छैन, 

तकनभने तजदको इनकार उसको तजदको 

सबिुलाई प्रमातणि िदणछ, मात्र इनकार, 

जबसम्म त्यो सातबि नहोस ्प्रशंसा 

हुदनै,यो रसलूको तिििको अिलिा हो, 

जबतक उहााँको लाति अल्लाहको प्रेमको 

ििणमान अिलिा तनरन्िर पणुणिा र अनन्ि 

उपकारको लिरमा उहााँको प्रितिको 

तहसाबले सबैभन्दा उत्तम अिलिा हो । 

 

भतिष्यमा उहााँको अिलिाको लाति, 

अल्लाह सिणशतिमानले भन्नभुयो: 
(“िललआ्तिरिो िरैुन्लका मेनल 

ऊला”) अिाणि ्िपाईकंो अिलिाबाट 

प्रत्येक अतघल्लो आिलिा पतछल्लो 

अिलिा भन्दा उच्च छ, िसिण अल्लाहका 

रसलूले उच्च लिरीय अिलिामा तबलिारै 

तबलिारै प्रिति िद ैिए, र अल्लाहले 

रसलूको धमणलाई बतलयो िद ैिए,र 

उहााँको अिलिा ठीक िद ैिए, यहााँ सम्म 

तक उहााँ स. तबत्न ुभयो, उहााँ स. सद्गणु, 
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अल्लाहको अनकुम्पा, आाँिाको 

तशिलिा र तहदणयको शातन्िका तलितिमा 

पगु्नभुयो, जहााँ पतहलो र पतछल्लो पगु्न 

सकेनन ्।  

ّ تسيريرأل دن حاله في الآخقف،  بعد ذلك ثلله   (5)

من تفاصيريريل الإكقام وأنواع الإنعام، ولهذا  ال: 

مق   ﴾ڌ  ڌ  ڎ     ڎ   ﴿ هذا أ ّ  و

عي عبس لمون الت   لجام بارف ا هذه الع نه بغس  د

 املي.الش  

त्यसपतछ परलोकमा उहााँको स. लाति 

सम्मान, परुलकार,र सबै प्रकारका 

इनामहरुको तििरण बारे न सोध्नहुोस ्! 

त्यसैले अल्लाहको भनाई छ: िलासौफा 

यतुिका रब्बोका फिरजा,  "र उसले तछटै्ट 

िपाईलाई केतह तदनेछ जसले िपाईलाई 

िशुी पाछण" र यो एउटा यलिो तिषय हो 

जनु यस व्यापक िाक्यांश तबना व्याख्या 

िनण सतकदनै । 

 يالخاصيرير  دليه بما لعلمه من أحواله  امتن   ثلله  ( 6)

أي: وجدك ّ ، ﴾ژ  ژ  ڑ   ڈ﴿ فقال:

ق ه وهو ّ لدب  وّ أب، بل  د مات أبوه وأم   لك أم  

ا لم   لله  لب، ثه دبد المط  له جد  نفسيريره، فآواه الله، وكف  

جد   م  ه كف  مات  لب  له الله د طا با  ل  ، حت  ه أ ده ى أ

 بنصه وبالمءمنين.

त्यसपतछ अल्लाहले उहााँको तिशेष 

पररतलिति माफण ि आफ्नो उपकारलाई 

उल्लेि िनुणहुन्छ जनु अल्लाहको 

जानकारीमा छ, िसिण भन्नहुुन्छ: 

(“अलम यतजदका यिीमन ्फआिा”) 

अिाणि ्उहााँ यसरी फेला पयो तक उहााँको 

आमा बबुा नभई उहााँले आफ्नो हरेचाह 

िनण सक्दनै िे, तकनतक उहााँको आमाबबुा 

तबतिसकेका तिए, उहााँको हजरुबबुा 

अब्दलु मतु्ततलबले उहााँको हरेचाह 

िनुणभयो, त्यसपतछ उहााँको हजरुबबुा पतन 

तबत्न ुभयो,र उहााँको हरेचाह काका अब ु

िातलबले िनुणभयो, त्यसपतछ अल्लाह 

सिणशतिमानले आफ्नो मिि र 

ईमानिालाहरु बाट उहााँको मिि िनुण भयो।  
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أي: وجيريردك ّ  ﴾ک   ک    ک﴿( 7)

ما الوتاب وّ الإلمان، فعل   ما لم تون تدري  مك 

 قك لأحسن الأدمال والأخلَّق.تعللله، ووف  

 

 

 

ا أي: ﴾گ  گ ﴿( 8) بما فتا  ﴾گ ﴿ فقسب

يك  لدانالله دل لتي ج  ال   من الب يت  له  ب ا ك أموا

 ها.وخقاج  

 

 

ري لل دنك كل  ذي أزال دنك هذه الن  فال    قائص 

صك ، وال  نقص   صلك إلى الغنى واواك ون ذي أو

 وقان.نعمته بالش    ابلْ  وهداك

 

 

لهذا  ال:( 9) أي: ّ  ﴾  ڳ  ڳ        ڳ   ڳ  ﴿ و

سيء معاملي اليتيلله، وّ لض  صدرك دليه، وّ ت  

، واصيريرنع به كما ما تيسّيرير  تنهقه، بل أكقمه، وأدطه 

  نع بولدك من بعدك.أن ل   آب  

(“ििाजदका जाल्लन ्फहादा”) अिाणि,् 

अल्लाह सिणशतिमानलाई िपाई ंयलिो 

अिलिामा भेट्टाउनभुयो जहााँ िपाईलंाई 

तकिाब के हो र ईमान के हो भन्ने िाहा 

तिएन, त्यसैले अल्लाहले तिपाइाँलाई 

नजानेको ज्ञान तदनभुयो र उत्तम कमण र 

उत्तम नैतिकिाको शति तदनभुयो । 

 

(“ििजदका आइलन”) अिाणि ्िपाईलाई 

असहाय दिे े(“फअिना”) िसिण 

अल्लाह सिणशतिमानले िपाईलाई िी 

सहरहरूको तिजयबाट समदृ्ध बनाउनभुयो 

जहााँबाट िपाईको लािी धन र महसलु 

आयो ।  

जलले िपाईकंो यो कमजोरी दरू िनुणभयो 

उसले तछटै्ट सारा कमी दरू िनेछ,र ऊ 

जलले िपाईलंाई धन, सहायिा,र सोझो 

बाटोमा डोयाणउन ुभयो उसको यलिो 

अनकुम्पाको लाति धन्यिाद तदनहुोस ्। 

 त्यसैले भन्न ुहुन्छ तक (“फअम्मल 

यातिमा फला िकहर”) अिाणि ्अनाि 

संि नराम्रो व्यिहार निनुणस ् िपाई ंसााँघरुो 

हृदय नहुनसु,् उसलाई नहप्कानसु,् बरु 

उसलाई सम्मान िनुणस,् जे जति उपलब्ध 

छ उसलाई तदनसु,्र ऊ संि यलिो व्यिहार 
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निनुणस ्जनु िपाई ाँ चाहन ुहुन्छ तक िपाई ं

पतछ िपाईकंो बच्चाहरु संि िररयोस । 

ّ ل در منك  أي: ﴾ڱ  ڱ  ڱ  ں     ﴿( 10)

ئل كلَّم  إلى السيريرير    بنهق   طلوبهه دن مَ لقتضييرير رد   ا

ه د   دندك أو ر  ، بل أدطه ما تيسّيرير     وشاريريري خل

 ائل للمالوهذا لدخل فيه الس   ،وإحسان بمعقوف  

ا بحسيريرن عل  ائل للعللله، ولهذا كان الم  والسيرير   لله مأمورب

بالإكقام والت   للهتعل  الخل  مع الم   ته  باش ن حن  وم

ا  له دلى مق يريرده عونيب في ذلك مَ  دليه، فإن   وإكقامب

 .د والبلَّدكان لسعى في نفع العبا لمن

(“िअम्मलसाइला फला िन्हर”) अिाणि ्

िपाईलें प्रश्नकिाणलाई हप्काउने र तििोपन 

आतद जलिा कुनै पतन कुरा िनुण हुाँदनै, 

जसमा प्रश्नकिाणको अनरुोध अलिीकार 

िररयोस,्बरु िपाईसंाँि जे छ त्यो तदनसु,्नत्र 

उसलाई राम्रो िररकाले पल्टाइ तदनसु,् 

यसमा धन र ज्ञान माग्ने दबैु प्रकारका 

व्यतिहरु समािेश छन,् िसिण 

तिद्यािीलाई दया,आदर र दयाल ुव्यिहार 

िनुण तशक्षकको तजम्मेिारी हो, तकनभने 

त्यसो िदाण उसको उिशे्यमा उसलाई 

सहयोि िने,र राष्र र दशेको तहिमा 

लातिरहने व्यतिलाई सम्मान िने हो । 

ه ﴾  ڻ      ڻ  ڻ﴿( 11) ملو علله الن   ذا لشيرير

، دلى الله  ا نِ ثْ ﴾ أي: أَ ڻ    ي ﴿نيول  ي والد  لني  الد  

ّ  ، كق إن كان هناك م يريرلحي   يريرها بالذ  وخ يرير    وإ

حد   فإن  ف ث حد  الت   ث بنعلله الله دلى الإطلَّق، 

مي الله جب  لشيرير   داع   بنع ها، ومو يب  وق لتحب

فإن   دلى  القلوب مجبولي   القلوب إلى من أنعلله  ا، 

 .حسني الم  ب  مح

र भन्यो: (“िअम्मा बेनेमति रतब्बका”) र 

िपाईकंो पालन्किाणको अनकुम्पाहरु 

यसमा धातमणक र संसाररक दबैु उपकार 

समािेश छन,् (“फहतिस”) बयान िनुणस ्

अिाणि ्यी अनकुम्पाहरु माफण ि 

अल्लाहको प्रशंसा िनुणस,्यतद कुनै 

फाइदाको संकेि छ भने िी अनकुम्पाहरु 

को तिषेश उल्लेि िनुणस,् तकनतक 

अल्लाहका उपकारहरु धन्यिाद योग्य, 

तहदणयमा उसको प्रेम योग्य छ, जसले 
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उपकार िनुण भयो, तकनतक कृपालकुो साि 

प्रेम प्राकृतिक हो । 

 
 

وهي  صدرك ألم نشرح لك]تفسير سورة 

ي ةٌ   [مك ِّ

सूरह अिम  नशरह स्वशे्लषर् र यो 

मककी सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ھ    ھۀ   ہ  ہ  ہ  ہ  ھ   ﴿

 ڭ  ڭ  ڭ  ۇ  ۇ   ھ  ے   ے  ۓ     ۓ  ڭ

ۅ  ۅ  ۉ  ۉ       ۋ    ۈ     ۇٴ  ۋ        ۆ         ۆ        ۈ

 .﴾ې  ې  ې  ې  ى   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ ।  

१- के मैले तिम्रो छािी िोतलतदएन ?  

२- र तिमी बाट तिम्रो बोझ पतन मैले 

उिाररतदए । 

३- जसले तिम्रो कम्मर भााँतचरािकेो तियो 

। 

४- र मैले तिम्रो मयाणदा उच्च पारे । 

५- तन:सन्दहे कतठनाइका सािमा सरलिा 

पतन छ । 

६- बेशक कष्टको साि सतजलो छ । 

७- जब तिमीलाई फुसणद हुन्छ,िब 

उपासनामा पररश्रम िर । 

८- र आफ्नो पालनकिाणतिरै प्रितृ्त 

भइहाल्ने िर । 

  

ۀ   ہ   ﴿: -ا دلى رريريرولهتنًّ    -لقول تعالى  (1)

دوف لن والد  عه لشيريرائع الد  أي: نوريرير   ﴾ہ  ہ 

 يريراف بموارم الأخلَّق، والإ بال إلى الله، واّت  

अल्लाह सिणशतिमानले रसलू माति 

िरेका आफ्नो कृपाहरुलाई उल्लेि िद ै

िणणन िरेको छ: (“अलम्नशरह लक 

सदरक”) अिाणि ्सिणशतिमान ईश्वरको 
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ا فللله لون ضيريري   ،دلى الآخقف، وتسيريرهيل الخسات قب

ا  وّ تواد تجده منبسطبا. ّ لواد لنقاد لخس   حقجب

धमणमा आमतन्त्रि िनण,असल नैतिकिाले 

सम्पन्न हुन, परलोकलाई ध्यानमा राख्न र 

असल कायणको सतुिधा तदन के मैले तिम्रो 

छािी िोतलतदएन ? िसिण तिम्रो छािी 

सााँघरुो तिएन ? तिमीले कुनै राम्रो कायण 

िनण सक्दनै िे, न ि यलिो तियो तक तिमी 

यसलाई तिलिारको अिलिामा भेटाउन ु

हुन्िे । 

أي: ذنيريربيريرك،  ﴾ھ  ھ  ھ   ﴿ (2-3)

كما  ال تعالى:  لأ﴾ۓ    ﴿أي: أثقل  ﴾ے   ے﴿

 .﴾ٺ  ٺ   پ  پ  پ  ڀ  ڀ  ڀ  ڀ﴿

(“ििाजाआना अनका तिजरक”) अिाणि ्

मैले तिम्रो पापको बोझ तिमीबाट हटाए, 

(“अल्लतज अन्कजा”)  जसले 

भााँतचरािकेा तिए,(“जहरक”) तिम्रो 

कम्मरलाई जसरी तक अल्लाहको भनाई 

छ: (“लेयिफेरा लकल्लहो मा िकिमा 

तमन जतम्बका िमा िअख्िर”) िातक 

अल्लाहले िपाईका अतघका र िपाईका 

पतछ भएका सबै पापहरूलाई क्षमा िनण 

सकून ्। 

أدلينا  درك، وجعلنا  أي: ﴾ڭ  ڭ  ڭ   ﴿ (4)

 ذي لم ل يريرل إليه أحد  ناء الحسيريرن العالي، ال  لك الث  

ّ  من الخل ، فلَّ ل     صلى الله عليه وسلمكق معه رريريروله  ذ  ذكق الله إ

لد   والإ امي  وفي الأذان خول في الإريريرلَّمكما في ا

ا تي أدلى الله  وغس ذلك من الأمور ال   والخطب

م   له مح له في  لوب أم  ، صلى الله عليه وسلم د  ذكق رريريرو ته من و

ب   حد  ي والإجلَّل والت  المح ما ليس لأ  غسه عميلله 

(“िरफाना लक तजकरक”) अिाणि ्मैले 

तिम्रो मयाणदालाई उच्च पारे, मैले 

तिमीलाई सनु्दर सम्मान र उच्च सम्झना 

तदए, जहााँ सम्म कुनै पतन प्राणी कतहल्यै 

पिुेको छैन, िसिण जतहले पतन 

अल्लाहलाई याद िररन्छ, सािै रसलूलाई 

पतन याद िररन्छ, जलिो तक इललाममा 

प्रिेश िदाण,आजान र इकामिमा, 

उपदशेहरु र अन्य मातमलाहरूमा जसको 
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ته أفضيريرل ما ج ا بعد الله تعالى، فج اه الله دن أم  

 .تها دن أم  نبيًّ 

माध्यमबाट अल्लाह सिणशतिमानले 

आफ्ना दिू मोहम्मद मलुिफाको 

सम्मानलाई उच्च िरेको छ, अल्लाह 

सिणशतिमान पतछ उहााँको लाति उम्महको 

तहदणयहरुमा रहकेो प्रेम,आदर, र सम्मान 

अरु कसैको लाति होइन, त्यसैले अल्लाह 

सिणशतिमानले िपाईलंाई िपाईकंो 

उम्महबाट सबैभन्दा राम्रो इनाम प्रदान 

िनुणभयो,जनु कुनै नबीलाई उलको 

उम्महबाट प्रदान िरेको छैन । 

 بشارف   ﴾    ۋ ۋ           ۇٴ     ۈ ۇ  ۇ  ۆ         ۆۈ  ﴿ (5)

سّيرير الي   فإن   وصيريرعوبي   سّيرير  جد د  ما و  ه كل  أن   دميمي  

سّيرير جحق ى لو دخل الع  لقارنه ول يريريراحبه، حت  

 كما  ال تعالى: لأفأخقجه سّلدخل دليه الي   ضب  

ن   ،﴾ ڑ  ک  ک  ک  ک ﴿ ل  بي  وكما  ال ا

ِ ع  الْ  عَ مَ  ن  إِ ، وَ بِ قْ وَ الْ  عَ مَ  جَ قَ فَ الْ  ن  إِ وَ »: صلى الله عليه وسلم  سّيريرْ

 .«اسّْب ل  

(“फाइन्ना मअल उसरे यसुरा इन्ना मअल ्

उसरे यसुरा”) तन:सन्दहे कतठनाइका 

सािमा सरलिा पतन छ,तन:सन्दहे कष्टको 

साि सतजलो छ । एउटा ठूलो 

सभुसमाचार हो तक जतहले पतन कतठनाइ 

हुन्छ, त्यहााँ सािमा सहजिा पतन हुन्छ, 

यहााँ सम्म तक यतद कतठनाइ िोहीको 

तबलमा प्रिेश ियो भने सहजिा पतन 

प्रिेश िनेछ र उसलाई बातहर तनकाल्ने छ, 

जसरी तक अल्लाहले भन्नहुुन्छ, चााँडै 

अल्लाहले कतठनाइमा राहि प्रदान 

िनेछ,र पतित्र पैिम्बरले भने जलिै: कष्ट र 

कतठनाइ संि राहि छ ।  

ن   لدل   في الآلتين سّيريرالع  وتعقلف  حد  دلى أ ، ه وا

 سّيرير  دلى توقاره، فلن لغلب د   لدل   سّيريرالي  وتنوس 

 سّلن.ل  

 दबैु :पररभाषा को उसर अि

आयिहरुमा अल उसरलाई मारफा प्रयोि 

िनुण, संकेि िदणछ तक अल उसर एकिचन 

हो,र अल यसुरलाई नकरह प्रयोि िनुण 
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यसको पनुराितृत्तलाई संकेि िदणछ, िसिण 

एउटा कतठनाइ दईुिटा सहजिालाई 

तनयन्त्रण िनण सक्दनै ।  

ي دلى اّريريرتغقاق ال  الد   موفي تعقلفه بالألف واللَّ  

لدل   وإن بلغ من - سّيرير  د   كل   دلى أن   والعموم 

 له. لَّزم  يسس م  ه في اخقه الت  فإن   -عوبي ما بلغال   

र आतलफ लामको सािमा मारफा बनाउन ु

जनु तक इसिेिराक र ओममुलाई संकेि 

िदणछ प्रमाण हो तक हरेक कतठनाइ को 

साि सहजिा पतन छ चाह ेत्यो कतठनाइ 

आफ्नो चरम तसमामा तकन न होस ्। 

اأمق الله رروله أصلَّب  ثلله   (6) بشوقه   والمءمنين تبعب

 ﴾ۉ  ۉ   ۅ﴿فقال:  لأوالقيام بواجب نعمه

ولم لب  في  لبك ما  غت من أشيريرغالكأي: إذا تفق  

 داء.فاجتهد في العبادف والد    هعو  ل  

त्यसपतछ अल्लाहले आफ्नो मेसेन्जरलाई 

(स.) र मेसेन्जरका अनयुायीहरू मध्येका 

सबै मतुललमहरुलाई अल्लाह 

सिणशतिमानलाई धन्यिाद तदन र 

अल्लाहको उपकारको दातयत्िहरु 

लिातपि िनण आदशे तदनभुयो िसिण 

अल्लाहले भन्नहुुन्छ: (“फाइजा फरग्िा 

फन्सब”्) अिाणि ्जब तिम्रो कायणहरु 

सतकयोस,्र तिम्रो हदणयमा परमशे्वरको 

यादमा बाधा पाने कुनै कुरा बााँकी 

नरहोस,्िब तिमी उपासना र तबन्िीमा 

प्रयास िनुणस ्।   

حده  ﴾ ې  ې  ﴿ (7) لله دمِ أي: أَ  ﴾ې    ﴿و

وّ تون ، دائك و بول دباداتكغبي في إجابي د  الق  

لله غوا لعبوا وأدقضيريروا دن ر   قغوا وتفق  ن إذا ف   

 .ودن ذكقه، فتوون من الخاسرلن

(“िईला रबतबका”) र एक्लै आफ्नो 

पालन्किाण तिर (“फिणब”) ध्यान तदनसु,् 

अिाणि ्िपाईकंो आिाजको जिाफ र 

िपाईकंो तबन्िीलाई तलिकार िने इच्छा 

बढाउनसु,्र िपाई ंतिनीहरु मध्य ेन 

हुनहुोस,् जसले आफ्नो कायण सतकएपतछ 

िलेकुदमा व्यलि हुन्छन,् र आफ्नो 
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पालनकिाणको सम्झनाबाट अनहुार 

फेररन्छन,्किै यलिो नहोस ्तक िपाई ंपतन 

उतनहरु जलिै घाटा उठाउने हरुमा सामेल 

हुनहुोस ्।  

لَّف من ال    ﴾ۅ  ۉ  ﴿معنى  وله:  و د  يل: إن  

ها ت ل م ك لد   ﴾ۉ   ﴿ وأ  ې  ې  ﴿داء، في ا

رتدل  ، رءال مطالبك في ﴾ې من  ال  ذا  وا

ي   القول لد  دلى مشيريرود لذ  ي ا قب داء وا كق د

  .لوات الموتوبات، والله أدللله بذلكال   

 

 

 

 .دت ولله الحمتم  

र यो पतन भतनन्छ: तक यस आयिको अिण 

हुन्छ, (“फइजा फरग्िा”) तक जब तिमी 

नमाज बाट फुसणदमा हुनहुोस,् (“फन्सब”्) 

तिमी तबन्िीमा मेहनि िर,्र तिमी जे 

माग्छौ त्यसको लाति आफ्नो 

पालनकिाणिफण  झक्ु, यस भनाईका 

तिश्वासीहरूले यो आयि अतनिायण नमाज 

पतछ तबन्िी र सम्झना आतदमा संकेि 

िदणछ भन्ने भन्छन,् र यस कुराबारे 

अल्लाहलाई धेरै ज्ञान छ । 

सतकयो,र सबै प्रशंसा अल्लाहको लाति 

हो, र परमेश्वरलाई धन्यिाद । 

 

 

 

ي ةٌ وهي  ينوالت ِّ ]تفسير سورة   [مك ِّ
सूरह  अत-्तीनको स्बष्िेषर्  र यो 

मस्कक सूरह हो 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

 

 

अल्लाहको नामबाट शरुु िदणछु, जो 

अत्यन्ि करुणामय, परम दयाल ुछ । 

१- अञ्जीर एिं जैिनूको कसम । 

२- र िरेू सीनाको कसम । 

३- र, यस शान्ि निर (मक्का) को कसम 

। 
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  پ  پ    ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  ﴿

ٿ    ٺ   پ    ڀ   ڀ  ڀ  ڀ  ٺ  ٺ  ٺ 

ٿ  ٿ  ٿ   ٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  

ڄ    ڄ ڤ    ڤ  ڤ   ڦ  ڦ    ڦ   ڦ 

 .﴾ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ    ڃ  چ

४- तनिय नै मैले मनषु्यलाई सिोत्तम 

संरचनामा सतृष्ट िरे ।  

५- त्यसपतछ मैले उसलाई नीचभन्दा नीच 

लिरमा झाररतदए । 

६- तसिाय िी व्यतिहरू जसले ईमान 

ल्याए र सत्कमण िरे, उनीहरूकालाति 

अपार प्रतिदान रहकेो छ । 

७- अिः (ह ेमानि !) तिमीलाई के ले 

बदला तदइने तदनलाई झठुो ठहर िनण पे्रररि 

िछण ? 

८- के अल्लाह समलि शासकहरूभन्दा 

ठूलो शासक होइन र ?  

 

لك ين المعقهو الت   ينالت   (1) كذ لْت ونوف، و  ،ال  

لوثقف منافع شيريرجقهما  جقتينأ سيريرلله  اتين الشيرير  

ف نبو   محل   امرلطانهما في أرض الش   وثمقهما، ولأن  

 .ڠديسى ابن مقللله 

(“अत्तीन”) अन्जीर (नेभारा) को प्रतसद्ध 

रुि र जैिनुको रुि पतन एक प्रतसद्ध रुि 

हो, सिणशतिमान अल्लाहले यी दईु 

रुिहरुलाई तसररया (प्यालेलटाइन) मा 

अतधक मात्रामा तदनभुएको छ, जनु 

मररयम पतु्र येशकुो नबवु्िि (नबी 

बनाउने) लिान हो । 

  

محل   ﴾ٻ  ٻ ﴿ (2) ناء،  ف نبو   أي: طور ريريري

 .صلى الله عليه وسلممورى 

(“ि िरेु तसनीन”) तसना पहाड को कसम, 

जनु पैिम्बर मसुाको नबवु्िि (नबी 

बनाउने) लिान हो । 

و   ﴾پپ  پ    ﴿ (3) مي، وق  ي الم  وهي: م

فأ سيريرلله تعالى  ذه المواضيريرع  ،صلى الله عليه وسلم د  ف محم  نبو   محل  

िहाजल ्बल्दलु ्अमीन र यो शातन्िमय 

सहरको,यलले मक्कालाई जनाउाँछ,जनु 

पैिम्बर महुम्मद स. लाई नबवु्िि (नबी 

बनाउने) लिान हो । िसिण अल्लाहल 
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ها أفضيريريرل ريريريري، ال  قد  الم   عث من ها وابت تي اختار

 وأشفها. اتبو  الن  

सिणशतिमानले मनपराउने िी पतित्र 

लिानहरूको कसम तलनहुुन्छ,र जहााँ सबै 

दिूहरु मध्य ेसबैभन्दा सम्मातनि दिू 

पठाउन ुभएको छ ।  

ڀ  ڀ  ڀ  ٺ   ﴿ قسيريرلله دليه  وله:والم   (4-6)

ضاء، ل ، م  الخَ  أي: تام   ﴾ٺ  ٺ    رب الأد تنا

ا أو ا يحنت يريرب القامي، لم لفقد    م   تاج إليه ظاهقب

تي لنبغي علله العميمي، ال  باطنبا شيريريابا، ومع هذه الن  

ها يام بشيريروق نه الق نحقفون دن فأكثق الخل  م   م

عب،  د رضوا هو والل  شتغلون بالل  وق المنعلله، م  ش  

ساف الأخلَّق،  رف رافل الأمور، و سهلله بأ لأنف

ار، هلله الله في أريريرفل ريريرافلين، أي: أريريرفل الن  فقد  

ّ  دلن دلى ر   ع يريراف المتمق  موضيريرع ال   من من  لله، إ

مل ال يريرير   بالإلمان والع يه  الا، والأخلَّق الله دل

، بذلك المنازل العاليي ﴾ڤ ﴿ الفاضيريرلي العاليي،

لأي: غس مقطوع   ﴾ڤ   ڦ  ڦ     ﴿و بل   ات  ذ  ، 

ّ  ، في أبد  تواثقف  م   ، ونعلله  تواتقف  م   ، وأفقاح  توافقف  م  

 .هاوظل   ها دائلله  ل  ك  أ  ّ يحول،  ل ول، ونعيلله  

र कसम तलइएको कुरा अल्लाह 

सिणशतिमानको यो भनाई हो, (“लकद 

िलकनल ्इनसाना फी अहसने 

िकिीम”) , मैले मातनसहरूलाई धेरै राम्रो 

संरचनामा सतृष्ट िरे, अिाणि तिनीहरुलाई 

पणुण सतृष्ट राम्रो अंिहरु उच्च कदको साि 

सतृष्ट िनुणभएको छ,र तिनीहरुलाई बातहर र 

तभत्र जनु कुराको आिश्यकिा तियो त्यस 

बाट बतन्चि िनुणभएन, यी ठुला 

उपकारहरुको बािजदु जसको लाति 

धन्यिाद तियो धेरैजसो मातनसहरू त्यस 

उपकारीको धन्यिाद बाट तिचतलि 

हुन्छन,्र िलेकुदमा संलग्न छन,् तिनीहरु 

आफुलाई िल्लो लिान र िराब बानीले 

सन्िषु्ट छन,् त्यस कारण अल्लाह 

सिणशतिमानले तिनीहरुलाई सबै भन्दा 

िल्लो बाट िल्लो लिानमा हाल्न ुहुन्छ, 

अिाणि ्नाकण को सबै भन्दा िल्लो भाि जनु 

तिनीहरुको पालन्किाणको अिज्ञा 

िनेहरुको लिान हो, तिनीहरु बाहके 

जसलाई अल्लाहले ईमान,असल 

कायणहरु,र उच्च नैतिकिा प्रदान िरेको छ, 

(“फलहुम”्) त्यसैले तयनै कमणहरूका 

कारण उनीहरूका लाति उच्च लिानहरू 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الس ور وقصار لكرسي  ا وآية الفاتحة تفسير»

(32) 

छन ्। (“अजरुन ्िैरो ममननु”) र त्यहााँ 

एउटा इनाम छ जनु कातटनेछैन, बरु 

तिनीहरूका लाति प्रशलि आनन्दहरू, 

तनरन्िर आनन्दहरू र लामो समयसम्म 

प्रशलि उपकाहरु हुनेछन ्जनु कतहल्य ै

समाप्त हुाँदनै । तिनीहरू आनन्द (लििण) मा 

बलनेछन ्जनु कतहल्यै पररििणन हुाँदनै, 

जसको फल र छाया अनन्ि हुनेछ ।  

  أي: أي   ﴾ڦ  ڄ  ڄ  ڄ ﴿ (7)
 
 شيء

سان بيوم الج اء دلى الأدمالا بك أيّ  وذ  ل   و د  الإن

لك  به يح يريريرل  ما  لات الله الوثسف  لت من ا رأ

يك أن ّ توفق  ما لوجب دل مه  اليقين، ومن نع

 بشي
 
 .ا أخبرك به    ء

(“फमायोकज्जेबोका बादो तबिीन”) 

त्यसैले ह ेमातनस ! यस पतछ िपाईहरुलाई 

आफ्नो कमणको प्रतिफलको इन्कार िने 

कारण के हो जब िपाईहरुले अल्लाहका 

धेरै तनशानीहरू दखे्नभुयो जसबाट 

िपाईहरु तनतिि हुन सक्नहुुन्छ र 

िपाईहरुले अल्लाहका उपकारहरू 

दखे्नभुएको छ जनु िपाईहरुमाति 

अतनिायण िद्णछ तक िपाईहरु िी सबै मध्य े

कुनै पतन अलिीकार निनुणस ्जनु उसले 

िपाईहंरुलाई सतूचि िरेको छ । 

هل تقت ﴾ڃ  ڃ  ڃ    ڃ  ﴿ (8) ضييرير ف

ته أن لترك الخل  ريريرير   ءمقون وّ ا ّ ل  دب حوم

ل  ! عا بون؟ثابون وّ ل  نهون، وّ ل  ل   ذي خل  أم ا

ا بعد أطوار   الإنسيريران ، وأوصيريرل إليهلله من أطوارب

بيي اهلله التر  ما ّ يح يريرونه، ورب   علله والخس والبر  الن  

هلله سيريرتقق  هي م   أن لعيدهلله إلى دار   بد  الحسيريرني، ّ

  ؟ونم  ء  تي إليها لق دون، ونحوها لَ ال   وغالتهلله

(“अलैसल्लाहो बेअहकतमल हाकमीन”) 

के अल्लाह सबै भन्दा महान शासक होइन 

र ? के उसको तहक्मि आिश्यक पादणछ 

तक प्राणीहरुलाई बेकार एकलै छातडतदने, 

र तिनीहरुलाई आदशे मात्र तदने,कनै 

कुराबाट नरोतकने,न ि इनाम तदने,न ि 

दण्ड तदने ? अििा ऊ  जसले 

मातनसजातिलाई धेरै चरणहरूमा सतृष्ट 
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 ,िनुणभयो, तिनीहरुलाई असंख्य उपकार ت ولله الحمد.تم  

भलाई,र इनामहरु प्रदान िनुणभयो जनु 

तिनीहरुले िणना िनण सक्दनैन,् तनिय नै 

तिनीहरुलाई त्यही िासलिानमा तफिाण 

ल्याउने छ जनु तिनीहरुको िासलिान हो, 

उतनहरुले चाह ेको िन्िव्य हो । 

 

 

 

ي ةٌ وهي  اقرأ]تفسير سورة   [مكِّ

  (सूरह-इकरा-को स्बष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो) 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڌ  ڌ    ڍچ  چ  چ  ڇ  ڇ  ڇ  ڇ  ڍ   ﴿

ک  ک  ک    ڑڎ  ڎ   ڈ  ڈ  ژ  ژ  ڑ      

ڱ    ڱ   ڱ    ڳ ک   گ  گ  گ  گ    ڳ  ڳ  ڳ 

   ہ  ۀ      ۀ  ہ  ہ     ڱ     ں   ں  ڻ    ڻ  ڻ   ڻ

  ڭ ے  ے  ۓ  ۓ   ڭ       ہ  ھ  ھ   ھ              ھ

   ۉ  ۋ  ۅ  ۅ   ۈ  ۇٴ  ۋ   ۈ  ڭ  ڭ      ۇ       ۇ  ۆ  ۆ 

ئا    ۉ    ې  ې  ې  ې  ى    ى  ئا

ئۈ     ئۆئە   ئە  ئو  ئو      ئۇ  ئۇ  ئۆ  

 ﴾.ئۈ  ئې  ئې   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ ।  

१- (ह ेमहुम्मद स.!) पढ; आफ्ना 

पालनकिाणको नामबाट जसले तसजणना िरे 

। 

२- तसजणना िरे मनषु्यलाई रििको 

डल्लोबाट । 

३-पढ ! तिम्रा पालनकिाण सबभन्दा 

दयािान छ । 

४-जसले कलमद्वारा तशक्षा प्रदान िरे । 

५- मनषु्यलाई त्यो कुरा तसकाए जनु 

कुराको ज्ञान उसलाई तिएन। 

६- कदापी होइन, मनषु्य ि उल्लघंनकारी 

भइहाल्दछ । 

 ७- यस कारणले तक ऊ आफूलाई 

आत्मतनभणर दखे्दछ । 
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८- तनतिि रूपमा तिम्रो पालनकिाणिफण  नै 

फकण नछु । 

९- के तिमीले दखे्यौ ? त्यस व्यतिलाई 

जो रोक्दछ । 

१०- एक भिलाई जब उसले नमाज 

पढ्छ ?  

११- तिम्रो के तिचार छ ? यतद त्यो सोझो 

मािणमा छ भने  । 

१२- िा उसले ईशभयको आदशे तदन्छ ?  

१३- अच्छा हरे ि यतद त्यस (रोक्नेिाला) 

ले झठू ठान्यो र मिु फकाणएको भए ि ?  

१४- अल्लाहले दतेिरहकेा छन ्भन्ने कुरा 

त्यसलाई िाहा छैन र ?  

१५- तकन नदतेिन,ु  यतद ऊ रोतकएन भने 

म त्यसको टाउकोको (तनधारको) कपाल 

समािेर तघसानेछौं ।  

१६- झठूो र पापी टाउकोलाई ।  

१७- अतन बोलाओस ्आफ्नो समहूलाई । 

१८- मैले नरकका फररश्िाहरूलाई 

बलाउनेछु । 

१९- कदातप होइन; नमान उसका कुरा, 

बरु सज्दा िर      ििा (अल्लाहको) 

तनकट भइहाल । 

 

بّ ور الققاني  ل السيرير  ورف أو  هذه السيرير   (1-2)  ي ن و

ا ن لت دليه في مبادئ فإنه  ، صلى الله عليه وسلمدلى رريريرول الله 

تاب وّ الإلمان، بو  الن   ما الو لدري  كان ّ  ف، إذ 

यो रसलू स.माति अििरण को तहसाबले 

कुरआनको पतहलो सरूह हो,र नबवू्िि को 

प्रारतम्भक तदनहरुमा अििररि भएका हो , 

जब उहााँ स. लाई तकिाब र ईमान के हो 
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ريريرالي، لَّم بالق  لَّف والسيرير  جبرلل دليه ال يرير  فجاءه 

فللله  «ئ  ارِ قَ ا بِ نَ ا أَ مَ »و ال:  وأمقه أن لققأ، فامتنع

به حت   چ  چ  چ   ﴿  فأن ل الله دليه: ،ى  قأل ل 

الإنسان، وذكق  خص   دموم الخل ، ثلله   ﴾ڇ  ڇ

قه تداء خل ل   ،﴾ڍ  ڌ ﴿ اب ذي خل  الإنسيريريران فا

تدبسه ّ ل   بد  وادتنى ب بالأمق والن  د  أن  هي، بقه 

، وإن ال الوتب ريريرول إليهللهوذلك بإرريريرال الق  

لهذا ذكق  بالققاءفدليهلله، و عد الأمق  قه  ب خل

 .للإنسان

भनेर िाहा तिएन, त्यसैले तजब्राइल 

ईश्वरीय सन्दशे तलएर उहााँ स. को सेिामा 

आए र उहााँ स. लाई पढ्न भने िर उहााँ स. 

ले बहाना तदनभुयो र भन्नभुयो, मैले 

पढेको छैन, तजब्राइल त्यही कुरा बारम्बार 

दोहोयाणइरहनभुए यहााँ सम्म तक उहााँ स. ले 

पढ्न ुभयो,र अल्लाह सिणशतिमानले यो 

आयि अििरण िनुणभयो, इकरा तबलमे 

रतब्बकल्लाजी िलक, आफ्नो 

पालनकािाणको नामबाट पढ्, अिाणि ्

जसले सबै प्राणीहरुलाई सतृष्ट िनुणभयो, 

फेरर िासिरी मातनसहरूको  प्रारतम्भक 

सतृष्टको उल्लेि िनुणभयो, र भन्नभुयो,तमन 

अलक, रििको डल्लो बाट, िसिण जसले 

तिनीहरुलाई सतृष्ट िनुणभयो, र तजम्मेिारी 

तलन ुभयो, उसमाति जरुरी छ तक ऊ 

आदशे र तनषेधको पतन तजम्मेिारी 

तलयोस,् र यो कायण उसले रसलूहरु र 

तकिाबहरु अििरण िरेर िनुणहुन्छ, त्यसैले 

अल्लाह सिणशतिमानले पढ्न आदशे 

तदएर मातनसहरूको सतृष्टलाई उल्लेि 

िनुणभयो ।   

 

ثس  ﴾ڈ ڎ  ڎ    ﴿ثلله  ال:  (3-4) ك أي: 

فات وارعها، كثس الوقم والإحسان، وارع ال   

  ژ  ڑ ﴿و لله بالعلللهذي من كقمه أن دل  الجود، ال  

﴾. 

त्यसपतछ भन्नभुयो, इकरा ि रब्बोकल 

अकरम,पढ् ! तिम्रो पालनकिाण सबभन्दा 

दयािान छ, अिाणि ्िपाईकंो पालनकिाण 

धेरै तिषेशिा को मातलक हुनहुुन्छ, 

अत्यन्ि दयाल,ुअति कृपाल ुर अत्यन्ि 
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उपकारी हुनहुुन्छ,जसको कृपा यो हो तक 

उहााँले तितभन्न तिज्ञानहरु माफण ि 

पढाउनभुयो, र ,अल्लमा तबल कलम, 

कलमद्वारा तशक्षा प्रदान िनुणभयो । 

 

ه تعالى أخقجه من فإن   ﴾ک  ک  ک  ک   گ  ﴿ (5)

س  بطن أم   شيابا، وجعل له ال ص ه ّ لعللله  مع والب

مه الققان، فعل    له أريريرباب العلللهاد، ولسّيرير  والفء

مي، ودل  ودل   بالقلللهمه الحو ل   مه  به آ  ا فظ ذي 

اس  للن  ضيريربو الحقوق، وتوون رريريرلَّب وت   العلوم

ل   ناب خطا لله، فل ن  تنوب م ل  ه الحمد والم ذي ي، ا

رون لها دلى قدِ تي ّ لَ علله ال  أنعلله دلى دباده  ذه الن  

 
 
دليهلله بالغنى وريريرعي  من   ، ثلله  وور  وّ شيرير   ج اء

 .زقالق  

(“अल्लमल इन्साना मालम यालम “) र 

मातनसहरुलाई त्यो कुराको ज्ञान तदनभुयो 

जनु तिनीहरुलाई िाहा तिएन,अल्लाह 

सिणशतिमानले मातनसहरुलाई आमाको 

िभणबाट बातहर ल्याउनभुयो, तिनीहरुलाई  

त्यतिबेला केही िाहा तिएन,उहााँले 

तिनीहरुलाई सनु्ने,हरेने दृतष्ट र बतुद्ध 

तदनभुयो, तिनीहरुलाई ज्ञान हातसल िनणको 

लाति सबै तकतसमका प्रयाप्त साधन 

तदनभुयो, तिनीहरुलाई कुरआनको िातलम 

र तहक्मि तदनभुयो,र कलमको सािै ज्ञान 

पतन तदनभुयो,जसबाट तितभन्न तकतसमका 

ज्ञान र अतधकारको सरुक्षा िररन्छ, र ऊ 

मातनसहरूका लाति एउटा यलिो दिू 

हुन्छ,जनु तिनीहरुको लाति आमनेसामने 

सम्बोधन को तिकल्प हनु्छ, अल्लाह 

सिणशतिमानको प्रशंसा र उहााँको उपकार 

हो, जसले आफ्नो सिेकहरुमाति कृपा 

िनुणभयो जनु तक तिनीहरु चिुा िनण 

सक्दनैन,्र अल्लाह सिणशतिमानले 

तिनीहरुलाई धनिान बनाए । 

مه-نسيريريران الإ ولون   (6-10) له وظل إذا  -لجه

يًّ  لهدا، طغى وبغى وتجبر   ارأا نفسيريريره غن  دن ا

िर जब मातनसले आफ्नो दमन र 

अज्ञानिाको कारणले आफूलाई धनी 
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ب   ونسييرير أن   بل ه الق  إلى ر جعى، ولم يخف الج اء، 

ن  رب   به الحال أ له   ه لتركما وصيريرلت  دا بنفسيريريره، ا

تي هي لَّف ال  إلى تقكه، فينهى دن ال    دو غسهولد

 أفضل أدمال الإلمان.

दखे्यो, िब ऊ तिद्रोही भयो,अहकंारमा 

फसेर उसले मािणतनदशेन तबतसणयो, तक 

उसले आफ्नो पालनकिाण तिर फतकण नेछ,र 

बदला दतेि डराएन,्बरु उलको हालि 

यलिो भयो, तक आफै मािणतनदशेन छाड्े,र 

अरुलाई पतन मािणतनदशेन छाड्न तनम्िो 

तदए,र उसले नमाज बाट रोके,जनु कायण 

ईमानको हालिमा सबै भन्दा राम्रो कायण 

हो । 

 ﴾ھ ﴿ د العاتي:تمق  لقول الله لهذا الم   (11-12)

صلى  ا الن  أيّ     ل  الم   العبد   ﴾ھ   ھ  ﴿ اهي للعبد إذا 

بالح    ﴾ھ     ے ﴿ به،  العللله  مل   ﴾ۓ  ۓ  ﴿والع

هذا ، ﴾ڭ ﴿غسه  هل يحسيريرن أن لنهى من  ف

والمحاربي  ف للهحاد  من أدملله الم   أليس نهيه !صفه؟و

ّ  ّ لتوج   هيالن   فإن   !؟للح     لمن هو في نفسيريره ه إ

خلَّف  ب غسه  مق  لأ كان  لهدا، أو  غس ا دلى 

 .قواالت  

अल्लाह सिणशतिमान यस अहकंारी र 

तिद्रोही व्यतिलाई भन्नहुुन्छ:- 

(“आरअइिा”) सेिकले नमाज पढ्दा 

उसलाई नमाज बाट रोक्नेहरु ! मलाई भन!् 

(“इनकान”) प्रािणना िने सेिक (“अलल ्

होदा”) यतद सत्यको ज्ञान राख्दछ् र 

त्यसमाति कायण िद्णछ (“औअमरा”) िा 

अरुलाई (“तबत्तकिा”) ईशभय दिेाउाँदछ, 

के यलिो तिशेषिा भएको व्यतिलाई रोक्न ु

राम्रो कुरा हो ? के यसलाई रोक्न ुअल्लाह 

सिणशतिमान साँिको सबैभन्दा ठूलो 

दशु्मनी र सत्यको तिरुद्धको यदु्ध होइन र ? 

तकनकी नहीको तनदशेन उसको लाति मात्र 

हो जसले मािणतनदशेनहरू पालना िदनै िा 

उसले अरूलाई ईशभयको तिरुद्धमा 

आदशे तदन्छ । 
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ن   ﴾ڭ  ڭ      ۇ ﴿( 13-14) ل لح   ا با هي   ا

!  ويخشى دقابه؟دن الأمق، أما يخاف الله ﴾ۇ﴿

 ما لعمل ولفعل؟ ﴾ۆ   ۈ  ۈ  ۇٴ  ۋ   ﴿

(“अरआइिा इन कज्जबा”) कृपया 

भन्नसु ! यतद सत्यलाई तनषेध िनेले 

इन्कार िरेको छ, (“िा ििल्ला”) र यतद 

उसले आदशेबाट तिमिु हुन्छ भने, के 

उसलाई अल्लाह र उसको सजायको डर 

छैन ? (“अलम यालम बे अन्नल्लाहा 

यरा”) के उसलाई िाहा छैन तक 

अल्लाहले उसलाई दखे्नहुुन्छ ? "जनु 

कायण उसले िरररािकेो छ ।  

 فقال: دلى حاله ده إن اريريرتمق  تود   ثلله  ( 15-16)

 ﴾ې  ې ﴿ل  لقول ولفعدما   ﴾ۉ   ۅ  ۅ   ۉ  ﴿

ا، وهي حقيقي   بناصيريريته أي: لنأخذن   ا دنيفب  أخذب

في  أي: كاذبي    ﴾ې  ى    ى ﴿ا بذلك، فإنه  

 في فعلها. ا، خاطاي   وله

यतद ऊ आफ्नो अिलिामा अतडि रह्यो 

भने, उसलाई सजाय सनुाइयो र 

भन्नभुयो:- (“कल्ला लइल्लम यन्िही”) 

उसले जे भन्छ र जे िछण यतद उसले रोकेन, 

(“लनलफाअतम्बन नातसयह”) त्यसोभए 

मा उसको टाउकोको कपाल (तनधारलाई) 

समात्नेछु र ऊ यसको योग्य छ, तकनभने, 

(“नातसयतिन कातजबतिन िातियह”) 

तनधार आफ्नो बोलीमा झटुो र कमणमा 

िल्ि छ । 

دليه العقاب   ذي ح   هذا ال   ﴾ئا﴿( 17-19)

صحابَ  أي: أهلَ  ﴾ئە  ﴿ سه وأ  ه ومن حولهمجل

أي: خ ني  ﴾ئو  ئو﴿ليعينوه دلى ما ن ل به، 

الفقلقين أ وا  لأخذه ودقوبته، فلينمق أي   للهجهن  

ن   لي ال حا هذه  ما ت  وأ در؟ ف د  اهي و به من و د 

فأمقه الله أن ّ ل يريرغى  نهي  ا حالي المَ العقوبي، وأم  

ن   هذا ال قال:إلى  يه ف قاد لنه ئۇ  ئۆ  ﴿ اهي وّ لن

 (“फलयदऊ”) अिाणि ्जसमाति दण्ड 

अतनिायण भइसकेको छ, (“नादीयह”) 

आफ्ना सािीहरू र िरपरका 

मातनसहरूलाई आफु माति आइपरेको 

पीडाको तिरुद्धमा मिि िनण आह्वान िर,् 

(“सनदउज्जबातनयह”) मैले पतन नरकका 

रक्षकहरूलाई बोलाउनेछु उसलाई पक्रन र 

सजाय तदनको लाति िब उसले दखे्नेछ 
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ّ  فإن   أي: ﴾ئۆ  ارلن، بما فيه خسارف الد  ه ّ لأمق إ

ب   ﴾ئۈ ﴿ نه في السيرير   ﴾ئۈ ﴿ك لق جود م

نه  ق  ادات والق  وغسه من أنواع الط   فإ ها ا كل  بات، 

 ب منه.قق  دني من رضاه وت  ت  

तक कुन पक्ष बढी शतिशाली छ, यो 

तनरोधक व्यतित्ि र  सजायका तनकायको 

अिलिा हो, जसको िबर तदइएको 

छ,जसलाई रोतकएको तियो, अल्लाहले 

उसलाई रोक्नेहरुलाई ध्यान नतदन, र 

उसको तनषेधको पालना निनण आदशे 

तदनभुयो, िसिण भन्नभुयो:- (“कल्ला ला 

ििुह”) हरे! उनीहरुको अिज्ञा िनुणको अिण 

हो तक उनीहरुले हातन भएको कुरालाई 

मात्र आदशे तदन्छन,्(“िलजदु”) र आफ्नो 

पालनकिाणको अिातड निमलिक िर,् 

(“िकिररब”) निमलिक आतद र 

उपासनाका कायणहरू माफण ि अल्लाह 

सिणशतिमानको नतजक जानहुोस ्! 

तकनभने यी सबै उपासनाहरू अल्लाह 

सिणशतिमान र उहााँको िशुीको नतजक 

छन ्। 

دام   هذا  ول   و نه، وإن  نهي  دن الخس ومَ  ناه   ل د

حين نهى ررول الله  في شأن أبّ جهل   كانت نازليب 

 ودبث به واذاه.  لَّفدن ال   صلى الله عليه وسلم

 ت ولله الحمد.تم  

  यो भलाईलाई तनषधे िने जो कोहीको 

लाति सामान्य छ, र हरेक कायणको लाति 

सामान्य छ, जसबाट रोतकएको छ, यद्यतप 

यो आयि अब ूजहलको बारेमा अििररि 

भएको छ, जब उसले अल्लाहका रसलू 

स. लाई नमाज पढ्नबाट रोकेका तिए, र 

यािना तदएका तिए । 

 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الس ور وقصار لكرسي  ا وآية الفاتحة تفسير»

(40) 

 

ي ةٌ وهي  القدر]تفسير سورة   [مَك ِّ
सरूह कदरको तिष्लेषण र यो 

मतक्क सरूह हो 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

 

پ  ڀ    پ پ  پ ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ   ﴿

  ٺ  ٺ  ٿ   ٿ  ٿ  ٺ    ڀ      ڀ   ڀ  ٺ     

  ڤ   ڤ              ڤٿ  ٹ   ٹ  ٹ   ٹ  ڤ  

 ﴾.ڄ ڦ  ڦ  ڦ  ڦ  ڄ       

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

१- तनलसन्दहे मैले यस (कुरआन) लाई 

कद्रको रािमा अििरण िरे । 

२- र कद्रको ( िौरिको राि) राि के हो 

तिमीलाई के िाहा ?  

३- कद्रको राि हजार मतहनाभन्दा पतन 

उत्तम छ । 

४- यसमा फररश्िाहरू एिं आत्मा 

(तजब्रइल) आफ्ना पालनकिाणको 

आदशेले हरेक कायण सम्पन्न िनणको लाति 

अििररि हुन्छन ्। 

५- यो (राि) प्रािःकालको आिमनसम्म 

शातन्ि नै शातन्ि हुन्छ । 
 

 دره:  نبا لفضيريرل الققان ودلو  بي  لقول تعالى م   (1)

عالى: لأ﴾ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  ٱ﴿ ت  كما  ال 

لك أن   ،﴾ڀپ  پ  پ  پ        ڀ﴿ الله  وذ

ليلي القدر، ورحلله  في رمضان فيابتدأ بإن اله  تعالى

ا. ي  دام   الله  ا العباد رحميب   ّ لقدر العباد لها شوقب

 

 

 

अल्लाह सिणशतिमानले कुरआनको 

तिषेशिा, यसको महानिा र हतैसयिको 

व्याख्या िदाण भन्नभुयो:- (“इन्ना 

अनजल्नाहो फी लेलतिल कदर”) 

तनसन्दहे मैले यस कुरआनलाई िौरबको 

रािमा अििरण िरे, जसरी तक अल्लाहले 

भन्नहुुन्छ, तनिय नै मैले यस कुरआनलाई 

शभुरात्रीमा अििरण िरेको छु, यसलाई 

शभुरात्रीमा अििरण िरेको अिण यो हो 

तक अल्लाह सिणशतिमानले यस 
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ر، لعملله  درها وفضيريرلها دند يت ليلي القدم  وريرير  

ر فيها ما لوون في العام من الأجل قد  ه ل  الله، ولأن  

 ي.والأرزاق والمقادلق القدرل  

कुरआनलाई अििरण िने आरम्भ 

रमजानको शभुरात्रीमा िरेको छ,शबे कदर 

माफण ि अल्लाह सिणशतिमानले आफ्ना 

सेिकहरुलाई अिाह उपकार तदनभुयो, 

जसको धन्यिाद तदन तिनीहरु सक्दनैन ्। 

लैलिलुकदर नाम तकन ?:- अल्लाह 

सिणशतिमानको नजरमा महान,र अमलू्य 

हतैसयि ििा तिषेशिाको कारण यसको 

नाम लैलिलु कदर रातिएको हो,र यस 

कारण पतन रातिएको हो तकनतक यस 

रािी िषणभरर जे हुन्छ अिाणि ्पालनपोषण, 

उपकार, भाग्य आतद सबै त्यसै राति 

लेतिन्छ । 

پ   ﴿ قدارها فقال:لله مِ ودم   لله شيريرأنهافخ   ثلله   (2)

فإن   ﴾پ  پ  ڀ  ڀ يل   أي:  ل ج نها   شيريريرأ

 .وخطقها دميلله  

फेरर अल्लाह सिणशतिमान त्यस रािीको 

तिषेशिा उल्लेि िद ैभन्छ, िमा 

अदराका मा लैलिलु कदर, र िौरिको 

राि के हो तिमीलाई के िाहा ? अिाणि ्

यसको मतहमा धेरै र हतैसयि ठूलो छ, 

िपाईलाई त्यसको ज्ञान छैन । 

عادل  ﴾ڀ  ٺ     ٺ  ٺ  ٺ  ٿ   ﴿ (3) أي: ت

 خس   ذي لقع فيها، فالعمل ال  من فضلها ألف شهق  

يي   من العمل في ألف شيريرهق   ها خال ا ، وهذا    من

باب، تتحس   يه الأل له العقول، حيث  ف ندهش  وت

ف عيفي القو  ي الضيرير  تبارك وتعالى دلى هذه الأم   من  

لوون العمل فيها لقابل ول لد دلى  بليلي   واوالق  

लैलिलुकदरे िरैुतम्मन अलफे शहर, 

िौरिको राि हजार मतहनाभन्दा पतन उत्तम 

छ,जनु शभुकायण यस िौरिको रािीमा 

िररन्छ त्यो एक हजार मतहनाभन्दा राम्रो 

हुन्छ,यो एउटा यलिो तबषय हो जसमा मन 

र बतुद्ध चतकि हुन्छ, तक अल्लाह 

सिणशतिमानले यस कमजोर उम्महलाई 

एउटा यलिो रािी प्रदान िनुणभयो जस रािी 
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جل  ألف شيريرهق   ا طوللَّ ني   ق  معم   ، دمق ر ا دمقب فب

 .وثمانين رنيب 

शभुकायण िनुण एक हजार मतहनाको 

शभुकायण भन्दा राम्रो हुन्छ, यो एउटा िदृ्ध 

व्यतिको उमेरको बराबर हो, जसलाई 

अलसी िषण भन्दा लामो आय ुतदइएको छ । 

ثق  ﴾ٿ  ٿ  ٹ   ٹ ﴿ (4) و ل أي: 

 .﴾   ڤ    ٹ   ٹ  ڤ  ڤ        ﴿ ن ولهلله فيها

िनज्जललु मलाइकिो िरुण हो फीहा, 

अिाणि ्यस रािीमा फररश्िाहरु (लििण दिू) 

एिं आत्मा ( तजब्राइल ) अििररि हुन्छन,् 

बेइज्मने रब्बेतहम तमन कुल्ले अम्र, आफ्ना 

पालनकिाणको आदशेले हरेक कायण 

सम्पन्न िनणको लाति । 

لمي   ﴾ڦ  ڦ ﴿ (5) كل   أي: ريريريرا في   من  ، وش   ا

ها،  وثقف خس ل لك  أي:  ﴾ڦ  ڦ  ڄ﴿ وذ

تدم   ها طلوع مس وم  ها من غقوب الشيرير  ؤب ها نت

 الفجق.

सलामनु ्तहया, अिाणि ्शब-ए-कदर हरेक 

तिपतत्त र हरेक िराबी बाट सरुतक्षि छ,र 

यलिो सरुक्षाको कारण यस रािी प्रदान 

िररएको भलाई हो, हत्ता मिलइल फजरे, 

प्रािःकालको आग्मन सम्मा, अिाणि ्यस 

रािीको प्रारम्भ सयूाणलि दिेी तबहान 

सयुोदय सम्म हुन्छ । 

نه   ها، وأ لث في فضيريرل حاد ا في و د تواتقت الأ

ا في  صب ش الأواخق منه، خ و ضان، وفي الع رم

، اديإلى  يام السيرير   ريريرني   في كل   أوتاره، وهي با يي  

د في عب  ولوثق من الت   لعتوفصلى الله عليه وسلم  بي  ولهذا كان الن  

والله  ،رجاء ليلي القدر العش الأواخق من رمضان

 .أدللله

यस रािीको तिषेशिाहरु हदीसहरुमा 

बारम्बार िणणन िररएको छ, र यो पतन तक 

शब ए कदर रमजानको अतन्िम दश 

तदनहरुमा तिशेष िरी बेजोड रािीहरुमा 

हुन्छ, र यो रािी प्रत्येक िषण आउाँछ र 

महाप्रलयको तदनसम्म आइरहने छ, 

त्यसैले पतित्र पैिम्बरले रमजानको 

अतन्िम दश तदनहरुमा इतिकाफ िनुणहुन्थ्यो 

र शब ए कदर पाउन सतकन्छ भन्ने 
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आशामा धेरै उपासना िनुणहुन्थ्यो । 

िल्लाहो आलम । 

 

 

 

 [ةٌ وهي مدني   لم يكن]تفسير سورة 

(सूरह बय्येनहको स्वष्िेषर् र यो 

मद्नी सूरह हो) 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڄ  ڄ  ڃ  ڃ   ڃ  ڃ  چ  چ   ﴿

چ   چ  ڇ  ڇ    ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ   ڌ  

ڎ  ڎ   ڈ  ڈ            ژ    ژ  ڑ  ڑ  ک  

ڳ  ڳ   ک  ک  ک     گ   گ  گ  گ  ڳ   

ڳ  ڱ  ڱ  ڱ  ڱ   ں  ں  ڻ  ڻ  

ڻ   ڻ  ۀۀ  ہ  ہ   ہ  ہ  ھ  

ھ  ھ           ھ  ے  ے  ۓ   ۓ  ڭ         

ڭ      ڭ  ڭۇ  ۇ  ۆ  ۆ  ۈ  ۈ  ۇٴ   

ۋ  ۋ  ۅ  ۅ  ۉ  ۉ     ې  ې  

ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ  ې   

پ    ڀ   ڀ  ڀڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿٿ  

 ﴾.ٿ  ٿ   ٹ  ٹ    ٹ   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ । 

 

१- अहे्ल–तकिाब र मतुश्रकहरूमध्ये 

कुफ्रबाट अलि हनेुिाला छैनन ्जबसम्म 

तक उनको पासमा लपष्ट प्रमाण आउाँदनै। 

२- अल्लाहको िफण बाट एउटा रसलू जो 

पतित्र पषृ्लाई पढोस ्। 

३- जसमा ठोस आदशेहरू अङ्तकि छन ्

।  

४- र, अहे्ल–तकिाबहरू प्रत्यक्ष प्रमाण 

पाएपतछ मात्र तिभातजि भए ।  

५- आदशे ि तिनीहरूलाई यही तियो तक 

आफ्नो धमणलाई अल्लाहकोलाति शदु्ध 

पारेर एकाग्र भई उनको उपासना िरून;् 

नमाज कायम िरून ्र जकाि चिुा िरून ्

र यही नै तसधा धमण हो । 

६- तनलसन्दहे अहे्ल–तकिाब र 

मतुश्रकहरूमध्य ेकुफ्र िने व्यतिहरू 

नरकको आिोमा होतमनेछन ्जहााँ तिनीहरू 
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सदा रहनेछन ्, तिनीहरू नै हुन ्दषु्टिम 

प्राणी । 

७- तनलसन्दहे जसले ईमान ल्याए र सत्कमण 

िरे उनीहरू नै सिणश्रेष्ठ प्राणी हुन ्। 

८- यलिा व्यतिहरूको प्रतिदान उनका 

पालनकिाणसमक्ष सदा रहने बिैंचाहरू हुन,् 

जसको िलतिरबाट नहरहरू बतिरहकेा 

हुनेछन,् जहााँ उनीहरू सदासिणदा रहनेछन ्

,अल्लाह उनीहरूतसि प्रसन्न भए र 

उनीहरू अल्लाहतसि िशुी भए , यो 

उसको तनतम्ि हो जो आफ्ना 

पालनकिाणतसि डराउने िछण । 

 

عالى: (1) ت قول   ڄ  ڄ  ڃ  ڃ   ڃ  ڃ   ﴿ ل

 يريريريرارا اليريرييريرهيريرود واليريرن   ﴾ أي: ميريرنچ 

ملله ﴾چ﴿ ناف الأ ئق أصيريرير  من ريريريرا

ضلَّلهلله ال   ﴾چ﴿ ذي هلله دليه، دن كفقهلله و

لدهلله أي: ّ ل الون في غي   هلله وضيريرلَّلهلله، ّ ل 

ّ  مقور السيريرير   انين إ فقب ك  ﴾چ  ڇ  ڇ ﴿،  

 اطع.والبرهان الس   الواضحي

अल्लाह सिणशतिमानले भन्नहुुन्छ,(“लम 

यकोतनल लजीना कफरु तमन अहतलल 

तकिाब”) अहे्ल तकिाब कुफ्रबाट अलि 

हुनेिाला छैनन,् अिाणि ्यहुदी र ईसाईहरु 

,(“िल मशु्रेतकन”), र बहुईश्वरबादी र अरु 

धमाणिलम्बीहरु (“मनु्फक्कीना”) अलि 

हुनेिाला,अिाणि,् तिनीहरू आफ्नो 

िमुराही र भ्रमबाट अलि 

हुनेछैनन,्तिनीहरू आफ्नो िल्िी र 

भ्रामकिामा भ्रतमिरहनेछन ्र समयसाँि ै

तिनीहरूको िमुराही बढ्द ैजानेछ,(“हत्ता 

िातिया होमलु बैय्येनह”), जबसम्म 

उनको पासमा लपष्ट प्रमाण आउाँदनै। 
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 ﴾ڇ  ڍ  ڍ ﴿ فقال:ني  تلك البي  فسّيرير   ثلله   (2)

رله الله ، وأن ل دليه اس إلى الح   لددو الن   أي: أر

ا لتلوه، لي   بب تا ن  عل  ك مي ول ك  لله ال يهلله، اس الحو

لهذا  ال: لمات إلى الن  ن الم  ويخقجهلله م  ﴿ور، و

بيران ديرن  يرق أي: محيرفيروظيريب  ﴾ڌ   ڌ  ڎ

ش   س  ال ّ  ياطين، ّ لم ا في أدلى لأنه   لأقونطه   الم  ها إ

 ما لوون من الولَّم.

फेरर (“अलबैय्यनह”) को तबष्लेषण िद ै

भन्नहुुन्छ,(“रसलूमु मेनल्लातह”), 

अल्लाहको दिू,अिाणि,् अल्लाहले 

उहााँलाई पठाउनभुयो जसले 

मातनसहरूलाई सत्यको लाति आमतन्त्रि 

िदणछ, र उहााँमाति पलुिक अििरण 

िनुणभयो जसको उहााँले पाठन िनुणहुन्छ, 

िातक उहााँले तिनीहरूलाई बतुद्ध तसकाउन ्

र तिनीहरूलाई शदु्ध िरुन ्र तिनीहरूलाई 

त्रतुटको अन्धकारबाट बातहर तनकाल्न र 

उज्यालोमा ल्याउन सकून ्। त्यसैले 

भन्नहुुन्छ,(“यिल ूसोहफम मोिह्हरह”), 

ऊ दिू पतित्र पषृ्ठहरू पढ्दछै,अिाणि,् 

तिनीहरू शैिानको नतजक हुनबाट सरुतक्षि 

छन,् केिल पतित्र लििणदिूहरूले त्यो 

तकिाब लाई छुन्छन ्तकनभने यो सिोच्च 

तकिाब हो । 

 

ها: (3) ن د لهذا  ال  لك  ﴾ڈ ﴿ و ت أي: في 

 صيريريراد ي   أي: أخبار   ﴾ژ     ڈ      ﴿ حفال يرير  

 وإلى صراط   تهيريردي إلى الحيرير    ،وأواميريرق ديريرادليريري  

هذه البي  مسيريرتقيلله   جاءتهلله  فإذا  اذ   ني،   لتبين   فحين

في طلبه، فيهلك  ن ليس له مق يريرد      طالب الح   

 .دن بيني   ، ويحيا من حي  ني  من هلك دن بي  

त्यसैले आकातशए पलुिकहरू को बारेमा 

भन्नहुुन्छ,(“फीहा”),त्यस आकातशए 

पलुिकहरूमा (“कोिबनु 

कैय्यमह”),न्यायमा आधाररि सत्य 

समाचार र तनयमहरू छन ्जसले सत्य र 

सही मािणमा मािणदशणन िदणछ । जब यो प्रष्ट 

प्रमाण तिनीहरूकहााँ आइपगु्छ, िब 

सत्यको िोजी िने र सत्य निोज्ने व्यति 

दिुै लपष्ट हुन्छन ्। त्यसैले जो कोही नाश 

हुन्छ त्यो िकण द्वारा नाश हुन्छ, र जो कोही 
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बााँचेको हुन्छ त्यो पतन िकण द्वारा नै बााँचेको 

छ । 

ريريرول وإذا لم لءمن أهل الوتاب لهذا الق   (4-5)

له قادوا  بدع   ولن لك ب من ضيريرلَّلهلله  فليس ذ

فإنه   نادهلله،  ما تفق  ود  وا واختلفوا وصيريريراروا لله 

تي توجب ال   ﴾   ڳ ک     گ   گ  گ  گ  ﴿ أح اببا

ها اّجتماع واّت   هلله لقداءتهلله فاق، ولون  لأهل

ّ   ونذالتهلله بّ لم ل دهلله الهدا إ ضلَّ  وّ الب سف  

  ّ  واحد   ها جاءت بأصل  الوتب كل   ى، مع أن   دمب إ

ّ  مقوا في ريريرائق الشيرير  فما أ   ،واحد   ودلن    أن ائع إ

بدوا أي:  اصيريريردلن  ﴾ڱ  ڱ   ں  ں  ﴿ لع

باداته م  بجميع د جه اللهلله ال ني و باط  اهقف وال

لدله، عقضيريرين أي: م   ﴾ڻ ﴿ وطلب ال لفى 

 وحيد.خالفي لدلن الت  دن رائق الأدلان الم   مائلين

 

 

 

 

 

 

ما داخلَّن مع أنه   كقبالذ  كاف لَّف وال   ال يرير   وخص  

لفضلهما وشفهما،  ﴾ڱ  ڱ  ڱ ﴿: في  وله

بادتين الل   يع تين من  ام  ما  ام بجموكونهما الع

यतद अहले तकिाबहरुले यस मेसेन्जर 

माति ईमान लाउाँदनैन ्र उहााँको 

आज्ञापालन िदनैन ्भने, तिनीहरूको 

िल्िी र तजिीको कारण यो कुनै अनौठो 

कुरा होइन तकनभने तिनीहरू आपसमा 

िटुबन्दी िरे र िटुहरूमा तिभातजि भए, 

(“इल्ला तमम बाद ेमा जाअि होमलु ्

बैय्येनह”), िब तिनीहरूकहााँ एउटा लपष्ट 

प्रमाण आयो जनु आफ्नो तिश्वासीहरूका 

लाति भलेा हुने कारण हो, िर तिनीहरूको 

भ्रष्टिा र कमजोरीको कारण मािणतनदशेनले 

तिनीहरूको पि-भ्रष्टिा र अन्िरदृतष्टले 

तिनीहरूको अन्धोपन मात्र बढायो, यद्यतप 

सबै पलुिकहरूले एउटै उत्पतत्त र एउटै धमण 

ल्याएका छन,् तिनीहरुलाई सबै धमणहरूमा 

उपासना िनण आदशे तदइएको तियो । 

(“अल्लाहो मखु्लेतसना लहुिीन”), 

अल्लाहको लाति शदु्ध पारेर एकाग्र भई 

उनको उपासना िरुन,्अिाणि,् आफ्नो 

बातहरी र तभत्री उपासनामा अल्लाहको 

िशुी र उहााँसाँि तनकटिा िोज्ने 

उिशे्यले,(“होन्फाआ”), एकाग्र 

भई,अिाणि,् एकेश्वरबादको तिरुद्धमा रहकेा 

सबै धमणहरूबाट तिमिु भएर “नमाज 

कायम िर र जकाि तदद ैिर, 
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وحيريرييريرد اليريرتيرير   :أي ﴾ہ ﴿، ليريرنشائيريرع اليريرد  

لد   أي:  ﴾ہ   ہ ﴿ هو لنوالإخلَّص في ا

عيلله، وما ات الن  وصيريرل إلى جن  الم   لن المسيريرتقيللهالد  

  إلى الجحيلله. موصلي   رواه فطقق  

अल्लाहले नमाज र जकािलाई तिशेष 

रूपमा नमाज र जकािका तिषेशिाको 

कारण उल्लेि िरेको छ, यद्यतप ति दिुै 

अल्लाहको भनाई,(“ले याबोदल्लाह 

मखु्लेसीन”),मा समािेश छन,् िसिण 

नमाज र जकािलाई छुटै्ट उल्लेि िनुणभयो 

तकनभने ति यलिो उपासना हुन ्जसलाई 

लिातपि िने व्यतिले धमणका सबै 

तनयमहरू लिातपि िछणन,् (“ि 

जातलका”), र यो, अिाणि ्एकेश्वरबाद र 

धमणको लाति ईमान्दाररिा दिुै (“दीनलु 

कैय्यमह”), सीधा धमण हुन ्जनु लििणमा 

लैजाने छन,् र अन्य धमणहरू नकण को मािण 

हुन ्। 

 نيذكق ج اء الوافقلن بعدما جاءتهلله البي   ثلله   (6)

ے  ۓ     ے ھ         ھ  ھ  ھ   ﴿ فقال:

دليهلله   د أحاط  لله دذا ا، واشتد   ﴾ۓ  ڭ         ڭ    

قا ا، عذابفتر  ّ ل   ﴾ڭ  ڭ﴿ د   دنهلله ال

ها مبلسيريرون، ۇ  ﴿لله دقفوا الالأنه   لأ وهلله في

كوه، وخسّيريرو ق  ﴾ۆ  ۆ  ۈ  تق لد  و يا ا ا ن

 والآخقف.

फेरर अल्लाह सिणशतिमानले भन्नभुयो 

तक पि-भ्रष्टहरुको अिातड लपष्ट प्रमाण 

आइसकेपतछ तिनीहरुको इनाम के हुनेछ ? 

िसिण भन्नहुुन्छ,(“इनल्लतजना कफरु तमन 

अहतलल तकिातब िल मशुरेतकना फी नारे 

जहन्नमा”), तनसन्दहे अहे्ल तकिाब र 

मशुररकहरुमाध्य कुफ्र िने व्यतिहरू 

नरकको आिोमा होतमनेछन,्उसको 

यािनाले तिनीहरुलाई छोप्नेछ र उसको 

सजाय तिनीहरुमाति कठोर 

हुनेछ,(“िालेतदना तफहा), यो यािना 

तिनीहरुबाट कतहल्यै बन्द हुनेछैन र 

तिनीहरु नरकमा अल्लाहको कृपाबाट 

तनराश हुनेछन,्(“ऊलाइका हुम शरुण ल 
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बाररयह”), यी मातनसहरू सबै भन्दा 

िराब प्राणी हुन ्तकनभने तिनीहरूले 

सत्यलाई तचने र त्यसलाई त्यातितदए र 

यसरी तिनीहरूले यो लोक र प्रलोकमा 

घाटा बेहोरे । 

ۇٴ   ۋ  ۋ  ۅ  ۅ  ۉ  ﴿ (7)

لله دبدوا الله ودقفوه، وفازوا لأنه  لأ ﴾ۉ     ې  ې 

 نيا والآخقف.بنعيلله الد  

(“इन्नल्लतजना आमन ूिा 

आमेललुसालेहाति ऊलाइका हुम िरैुल 

बररयह”), तनसन्दहे जसले ईमान ल्याए र 

सत्कमण िरे उतनहरु नै सिणश्रेष्ठ प्राणी हुन,् 

तकनभने तिनीहरूले अल्लाह 

सिणशतिमानको उपासना िरे र उहााँको 

बारेमा जानकारी प्राप्त िरे र तिनीहरुले 

संसार र परलोकको इनाम पाए । 

 

ات أي: جن   ﴾ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ ﴿ (8)

مي   لي   إ ا غا ها وّ رحيل، وّ طلب ل  ّ ظعن في

ها، ٺ    ڀڀ  پ  پ  پ  پ    ڀ   ڀ﴿ فو 

ه بفقضي دنهلله بما  اموا  ،﴾ٺ  ٺ  ٺ  ٿ

لهلله من أنواع  بما أدد   قاضيريريه، ورضيريروا دنهمن مَ 

لمَ  لل ا مات وج  باتالوقا الج اء  ﴾ٿ﴿، ثو

  ﴾ٿ   ٹ  ٹ   ﴿ الحسن

 

 

 

 

(“जजाओहुम तइन्दा रब्बेतहम जन्नािो 

अदतनन”्),यलिा व्यतिहरुको प्रतिदान 

उनका पालनकिाण समक्ष सदा रहने 

बिैंचाहरु हुन,् अिाणि,् अनन्ि तनिासको 

लाति लििण जहााँबाट कतहल्य ैप्रलिान 

हुनेछैन, न ि यी लििणहरू बाहके कुनै 

चीजको चाहना हुनेछ । (“िजरर तमन 

िहिेहल अनहारो िालेदीना तफहा 

अबादा रतजअल्लाहु अनहुम ्ि रज ु

अनहो”), जसको िलतिरबाट नहरहरू 

बतिरहकेा हुनेछन,् जहााँ उनीहरू 

सदासिणदा रहनेछन ्,अल्लाह उनीहरूतसि 

प्रसन्न भए र उनीहरू अल्लाहतसि िशुी 
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خاف الله يه و ام  أي: لمن  عاصيرير فأحجلله دن م

 بواجباته.

 .ت بحمد للهتم  

भए, (“जातलका”), यो राम्रो बदला 

(“लेमन ितसयह रब्बह”) यो त्यो 

व्यतिको लाति हो जसले अल्लाहसाँि 

डराउाँछ र उहााँको अिज्ञा िनणबाट टाढा 

रहन्छ र अल्लाहले उसमाति अतनिायण 

िरेको कुराहरू लिातपि िदणछ । 

 

 

 

 [ةٌ ]تفسير سورة إذا زلزلت وهي مدني  

(सूरह स्जिजािको स्बष्िेषर् र 

यो मद्नी सूरह हो) 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڦ      ٹ   ڤ   ڤ   ڤ   ڤ   ڦ ﴿

ڃ   ڃ      ڃ  ڦ    ڦ   ڄ   ڄ   ڄ   ڄ 

ڇ      ڇ  ڇ    چ  چڃ   چ    چ   

   ڎ  ڇ   ڍ   ڍ    ڌ   ڌ   ڎ 

ک      ک  ڈ   ڈ   ژ   ژ    ڑ   ڑ 

 .﴾ک   ک   گ   گ    گ    

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ । 

 

 

१- जब पथृ्िीलाई पणूणरूपले हल्लाइनेछ । 

२- र धिीले आफ्नो (तभत्रको) बोझ 

तनकालेर फ्यााँतकतदनेछ ।  

३- र, मनषु्यले भन्नेछ– “यसलाई के भयो 

? 

४- त्यो तदन पथृ्िीले सम्पणूण िबरहरू 

बिाउनेछ । 

५- तकनभने तिम्रा पालनकिाणले त्यसलाई 

यलिो िने आदशे तदएका हुनेछ । 

६- मातनसहरू त्यस तदन एक्ला एक्लै 

आउनेछन ्िातक तिनीहरूलाई तिनीहरुका 

कमण दिेाइयोस ्। 
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७- अतन, जसले अतलकति पतन सत्कमण 

िरेको हुन्छ उसले त्यसलाई दखे्नेछ । 

८- र, जसले अतलकति पतन दषु्कमण िरेको 

हुन्छ उसले त्यसलाई दखे्नेछ । 

 

مي، وأن   (1-2) يا عالى دما  لوون لوم الق يخبر ت

ما  الأرض تت ل ل وتقجف وتقتج  حت ى لسيريرقوَ 

لها، وت سيرير ندك  جبا ، فت  ومَعْلَلله 
 
ناء ها من ب ا دلي و 

ا ّ دوج فيه وّ أمتبا،  ا صف فب ا، وتوون  ادب تلَّله 

ها ڦ   ڦ   ڦ ﴿ ما في بطن ﴾لأ أي: 

 من الأموات والونوز.

अल्लाह सिणशतिमानले हामीलाई 

पनुरुत्िानको तदनमा हुने घटनाहरूको 

बारेमा जानकारी तदनहुुन्छ, जलिै भकूम्पले 

पथृ्िीलाई हल्लाउनेछ, र पथृ्िी हतल्लनेछ 

र कााँपनेछ पथृ्िीमाति भएका सबै भिन र 

तनशानहरू पतन भतत्कनेछन ्र हराउनेछन ्

पथृ्िीका सबै पहाडहरू टुक्रा टुक्रा 

िररनेछन ्। पथृ्िी तचल्लो र बााँझो मैदान 

बन्नेछ जसमा कुनै उिार-चढाि हुनेछैन । 

(“ि अिरजतिल अरजो असकालहा”) र 

धिीले आफ्नो (तभत्रको) बोझ तनकालेर 

फ्यााँतकतदनेछ । अिाणि ्पथृ्िीको पेटमा 

रहकेा िजाना र मिृकहरू ।  

﴾: إذا رأا ما دقاها من الأمق ڄ   ڄ ﴿ (3)

لك[: ﴿ لذ ﴾لأ أي: أي  ڄ   ڄ العميلله ]مسيريرتعمماب 

 دقض لها؟!
 
 شيء

 

(“िकालल इनसानो”) जब मातनसले 

पथृ्िीमा हुने यो महान ्घटना दखे्नेछ, र 

उसले भन्नेछ । (“मालहा”) अिाणि ्

यसलाई के भयो ?  

 ﴾ڃ ﴿ الأرض ﴾ڃ   ڃ ﴿ (4-5)

شهد دلى العاملين بما دملوا دلى ظهقها من  أي: ت

ذلن  ل  هود ا فإن  الأرض من جملي الشيرير  لأ  خس  وش 

چ  چ   لشيريرهدون دلى العباد بأدمالهلله، ذلك ﴿

(“यौमाइतजन िोहािीसो अिबारहा”) त्यो 

तदन पथृ्िीले आफ्नो समाचार सनुाउनेछ 

अिाणि,् यसले किाणहरूको राम्रो र नराम्रो 

कामको ििाही तदनेछ, जनु तिनीहरूले 

यसका माति िरेका छन ्। तकनभने पथृ्िी 
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﴾ أي: أمقها أن تخبر بما دمل دليهالأ فلَّ ڇ   چ

 تعصي لأمقه.

साक्षीहरू मध्य ेएक हुनेछ जसले 

सेिकहरूको तिरुद्धमा तिनीहरूको 

कामको ििाही तदनेछ । र यो सबै 

यसकारण हुनेछ, (“बेअन्ना रब्बाका 

औहालाहा”) अल्लाह सिणशतिमानले 

उसलाई आफ्नो लिरमा हुने सबै 

कायणहरूको बारेमा जानकारी तदन आदशे 

तदनेछ । िसिण, पथृ्िीले अल्लाह 

सिणशतिमानको आदशेको अिज्ञा िदनै । 

 

﴾ ميريرن ميريرو يريرف ڇ   ڇ   ڍ ﴿ (6)

مي ]حين لقضييرير الله   بينهلله[ ﴿ يا ﴾ أي: ڍالق

ا مت ﴾لأ أي: لسيّلله ڌ   ڌفاوتين، ﴿فق ب

ي اات والحسيريرنات، ولقيّلله  الله ما دملوا من السيرير 

ا.  ج اءه موفقب

(“यौमाइतजन यसदोरुन्नासो”) त्यो तदन 

मातनसहरू आउनेछन ्”अिाणि, 

महापलणयको क्षेत्रबाट जब अल्लाह 

तिनीहरूका बीचमा न्याय िनेछ । 

(“अशिािन”) तितभन्न समहू जलिै, 

(“तलयरौ आमालहमु”) िातक अल्लाहले 

उनीहरूलाई उनीहरूका नराम्रा कामहरू र 

उनीहरूका असल कामहरू दिेाउन सकून ्

र उनीहरूलाई उनीहरूका कमणहरूको 

प्रतिफल दिेाऊन ्। 

ڎ   ڈ   ڈ   ژ   ژ    ڑ    ﴿( 7-8)

﴾، ڑ   ک   ک   ک   ک   گ   گ

ش   كل هلأ لأن ه إذا رأا  شامل  دام  للخس وال وهذا 

ياء وجوزي مث ف ال تي هي أحقق الأشيرير ر  لذ  قال ا

باب أولى وأحقالأ كما  لك من  ها فما فوق ذ دلي

ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  ٻ  پ  پ  پ    ال تعالى: ﴿

پ  ڀ  ڀ   ڀ  ڀ  ٺ  ٺ   ٺ  ٺ  ٿ  

(“फमय्यामल तमलकाला जरणतिन िरैैयारह 

ि मैयामल तमसकाला जरणतिन शरैयारह”) 
त्यसकारण, जसले अलीकति राम्रो काम 

िरेको छ उसले त्यो दखे्नेछ, र जसले 

अलीकति नराम्रो काम िरेको छ उसले 

त्यो दखे्नेछ, यसमा सबै असल र नराम्रो 

कामहरू समािशे छन;् तकनभने जब 

उसले कण बराबर िजन दखे्न सक्छ जनु 

सबैभन्दा कम चीज हो, त्यसैले त्यो 

भन्दा धेरै िौतलएको कमण दखे्न सम्भि छ । 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الس ور وقصار لكرسي  ا وآية الفاتحة تفسير»

(52) 

﴾، وهذا ڳگ  گ  گ   گ ﴾، ﴿ٿٿ  ٿ

هيب  ، والتر  غيب في فعل الخس ولو  ليلَّب يه التر  ف

 ا.من فعل الش   ولو حقسب 

जसरर तक अल्लाह सिणशतिमान को 

भनाई छ, (“यौमा िजेदो कुल्लो नतफ्सन 

मा अमलेि तमन िरैरन महुजरा िमा 

अमेलि तमन सइुन िििो लौ अन्ना 

बेनाहा ि बेनहु अमादम ्बईदा”),जनु तदन 

हरेक मातनसले आफ्नो राम्रो र नराम्रो कमण 

भेट्टाउनेछन ्र तिनीहरुले कामना िनेछन ्

तक नराम्रो कामण र उसको बीच धेरै दरूी 

हुन्थ्यो भने कति राम्रो हुन्थ्यो । (“ििजद ू

मा अमले ुहाजरा”),र तयतनहरु आफ्नो 

कमणहरुलाई उपतलिि पाउनेछन,् यी 

आयिहरुले राम्रो कामहरूलाई प्रोत्साहन 

तदन्छन,्चाह ेत्यो कमण साना तकन नहोस,्र 

दषु्कमणहरू बाट रोक्दछैन,्चाह ेत्यो मामलुी 

तकन नहोस ्। 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة العاديات وهي مك ِّ

सूरह अि ्आदीयात को स्बष्िेषर् 

र यो मस्कक सूरह हो 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

   ڱگ   ڳ   ڳ   ڳ   ڳ    ﴿

 ڻ   ڻ     ڻ      ڻڱ   ڱ    ڱ   ں   ں    

ھ   ھ        ۀ   ۀ   ہ   ہ    ہ   ہ

ڭ      ڭ  ھ   ھ   ے ے   ۓ   ۓ   

 ۈ   ۇٴ     ۋ      ۈ  ڭ   ڭ   ۇ   ۇ   ۆ   ۆ 

پ   پ   پ      پٱ   ٻ   ٻ   ٻ      ٻ   

 ﴾.ڀ   ڀ    

 

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ । 

 

१- तिब्र ितिमा हाफ्द ैदिुनेु घोडाहरु को 

कसम । 

२- िरुबाट अतग्नका तझल्काहरू तनकाल्ने 

िालाहरु को   कसम । 

३- र एका तबहानै छापा माने िालाहरु को 

कसम। 

४- र त्यहााँ त्यो समयमा धलूो उडाउाँदछन ्

। 

५- अतन शत्रकुा सैन्य–दलतभत्र पलछन्  

६- तनिय नै मनषु्य आफ्ना पालनकिाणको 

अकृिज्ञ छ ।  
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७- र, ऊ लियं यसको साक्षी हो।  

८- ऊ सम्पतत्तको मोहमा धेरै नै तलप्त छ । 

९- के उसलाई िाहा छैन जब तचहानबाट 

सबै तनकातलनेछन ्?  

१०- र, हदणयतभत्र जे छ त्यो पतन बातहर 

तनकातलनेछ ।  

११- तनिय नै उनीहरूका पालनकिाण 

त्यस तदन उनीहरूको अिलिासाँि पणूण 

अििि रहनेछ । 

 

ها من  (1) لما في بالخيل  عالى  بارك وت أ سيريرلله الله ت

الاتهِ الباهقف ونعَمِه الم اهقف ما هو معلوم  للخل ، 

ها فيه  وأ سيريرلله تعالى  ا في الحال ال تي ّ لشيريرارك 

قال: ﴿ نات، ف ها من أنواع الحيوا گ    غس

ا ل در دنه ڳ ا  ولًّ ا بليغب ﴾ أي: العادلات ددوب

، وهو صيريروت نَفَسيرير با  ها في صيريردرها دند الضيرير 

 اشتداد دَدْوها.

अल्लाह सिणशतिमानले घोडाहरुको 

कसम उठाउन ुभएको छ, तकनकी 

तिनीहरुमा अल्लाहका उज्ज्िल र जाहरेर 

तचन्हहरु र उपकारहरु छन,्जनु हरेक 

प्राणीहरूलाई िाहा छ,र अल्लाह 

सिणशतिमानले घोडाहरु को तिषेशिाहरु 

मध्य ेएउटा यलिो तिशेषिा को कसम 

उठाउन ुभएको छ जनु तिशेषिा अरु कुनै 

पतन जनािरहरुमा पाइदनै । अल्लाहको 

भनाई छ,(“िलआ्तदयािे जबहा”), 

अिाणि ्धेरै िाििको साि दिुनेु घोडाहरु 

को कसम जब तिनीहरु बाट 

श्वासप्रश्वासको आिाज तिब्रिाका साि 

आओस ्।  ,(“जबहा”),घोडाहरूको सास 

फेनणको आिाज जनु तिनीहरूको छािीबाट 

तनलकन्छ जब तिनीहरू तछटो दौतडन्छन ्। 
 

يه من ڳ ﴿ (2) طأنَ دل ما ل ﴾ بحوافقهن  

ار من صيريرلَّبي ڳ الأحجار ﴿ ن  ﴾ أي: تنقدح ال

تهن  إذا دَدَوْنَ.  حوافقهن  و و 

")फल्मोररयाि”े), िरुबाट अतग्नका 

तझल्काहरु तनकाल्ने िालाहरु को 

कसम,कदहा, िटु्टा हानेर,अिाणि,् जब 

तिनीहरू दौड्छन,् तिनीहरूको िरुको 

कठोरिा र तिनीहरूको बलको कारण 

आिो तनलकन्छ । 
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دداء ﴿ڱ ﴿ (3) هذا ڱ ﴾ دلى الأ ﴾، و

ا.  أمق  أغلبي  أن  الغارف توون صباحب

(“फलमोतिरािे”), शत्रकुो दलतभत्र 

रिपाि िने घोडाहरु 

को,(“सबु्हा”),तबहानै,शत्रमुाति तबहान र 

अन्धयारोमा रिपाि िने चलन छ । 

، ں   ں ﴿ (4-5) غارتهن  عدوهن  و ﴾ أي: ب

ا، ﴿ڻ﴿ بارب ﴾ أي: بقاكبهن  ڻ   ڻ ﴾ أي: غ

ذلن ۀ﴿ ل  به جموع الأدداء ا طن  ﴾ أي: توريرير 

 أغار دليهلله.

(“फआसरना बेतह”), अिाणि ्उतनहरुको 

दिुनेु र रिपाि िनेले (“नकआ”), धलुो 

उड्द ैछ,(“फिासत्ना बेतह”), फेरर घतुस 

हाल्छन,् आफ्नो सिारी समेि 

(“जमआ”), शत्रकुो दलतभत्र जसमाति 

रिपाि िरेका छन ्। 

له: ﴿ (6) يه  و لله دل ہ   ہ    ہ    والم قسيريرَ

عي  ہ ذي لله دليه، فطبي ل  ﴾ أي: مَنوع  للخس ا

ت ه أن  نفسيريره ّ تسيريرما بما دليه من  الإنسيريران وجِبلِ 

، بل طبيعت يّا كامليب موفقفب سل الحقوق فتءد  ها الو

ّ  مَن  والمنع لما دليها من الحقوق المالي ي والبدني يلأ إ

هذا الوصيريرف إلى وصيريرف  هداه الله وخقج دن 

ماح بأداء الحقوق.  الس 

फेरर अल्लाह सिणशतिमानले आफ्नो 

कसमको जिाफ तदनहुुन्छ र 

भन्नहुुन्छ,(“इन्नल इनसाना लेरब्बेतह 

लकनदू”), तनिय नै मनषु्य आफ्नो 

पालनकिाणको अकृिज्ञ छ । अिाणि ्

अल्लाहले उसलाई तदएको उपकार बाट उ 

रोक्द ैछ, मातनसहरुको लिभािमा छ तक 

उतनहरु हक अतधकार  पणूण रुपमा परुा 

िदनैन ्जनु तक तिनीहरुको अतनिायण 

तजम्मेिारी हो,आतिणक िा शारीररक 

रूपमा यसमाति लिाइएका 

अतधकारहरूलाई बेिालिा िनुण यसको 

लिभाि हो । त्यो व्यति बाहके जसलाई 

अल्लाहले मािण प्रदान िरेको छ, र जसले 

एक अकाणको हक अतधकार पणूण रुपमा 

परुा िदणछ । 

﴾ أي: إن  الإنسيريرانَ ھ   ھ   ھ   ے ﴿ (7)

دلى ما لعقف  من نفسيريره من المنع والوَندَ لشيريراهد  

لك أمق  بين    حده وّ لنوقهلأ لأن  ذ لك ّ يج بذ

، ويحتمل أن  الضيريرمس دائد  إلى الله تعالى،  واضيريرا 

، والله شيريرهيد  دلى ذلكلأ  ه لونود  أي: إن  العبد لقب 

(“िा इन्नाहु अला जातलका लशहीद”),र 

ऊ आफै यसको साक्षी छ, अिाणि ्मातनस 

आफ्नो कंजषुिा र अकृिज्ञिा को आफै 

साक्षी छ, न यसलाई झटुो भन्न सक्छ,न ि 

यसलाई इन्कार िनण सक्छ, तकनतक यो 

एकदमै लपष्ट छ, यस आयिमा यो पतन 

सम्भािना छ तक यसको संकेि अल्लाह 

सिणशतिमान तिर छ,िब यलको अिण 
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يرمَن هو لقب ه كنود   دلد ل ففيه الوديد والت هدلد الش 

. بأن  الله دليه  شهيد 

हुन्छ, तनिय नै मनषु्य आफ्नो 

पालनकिाणको अकृिज्ञ छ र अल्लाह 

यलको साक्षी छ,र यस आयिमा 

उतनहरुको लाति चेिािनी छ जसले 

आफ्नो पालनकिाणको अकृिज्ञ िछणन,्र 

अल्लाह यलको साक्षी छ । 

: ﴾ أيۓ     ڭ ﴾ أي: الإنسان ﴿ۓ ﴿ (8)

لمال ﴿ ه ڭ ا ب  لحب  للمال، وح ﴾ أي: كثس ا

له تقك الحقوق الواجبي  ذي أوجب  ل  لذلك هو ا

مَ شيريرهوف نفسيريره دلى رضيريرا رب   ه، وكل  هذا دليه، َ د 

ار، وغفل دن الآخقف.  لأن ه  ص نمقه دلى هذه الد 

(“िइन्नह”ु), तनशन्दहे 

मातनस,(“लेहुतब्बल िरेी”),धन 

सम्पतत्तको लोभमा (“लशदीद”), धेरै नै 

तलप्त छ, अिाणि ्धन सम्पतत्तको 

प्रलोभनमा छ,र धन सम्पतत्तको लोभले 

िदाण उसले अतनिायण दातयत्ि र हक 

अतधकार तदन छाडेको छ, र उसले आफ्नो 

पालनकिाण को आदशे माति आफुलाई 

प्राितमकिा तदएको छ, यो सबै तकन भयो 

तकनतक उसले दतुनयालाई मात्र माया िरे र 

प्रतिकार को तदनलाई तबसणन ुभए । 

له دلى خوف لوم  (9-10) ا  ثًّ حا لهذا  ال  و

يد: ﴿ هذا الم غتر  ۇ   ۇ الود ﴾ أي: هلَّ  لعللله 

أي: أخقج الله الأموات  ﴾ۈ   ۈ   ۇٴ  ۆ   ۆ   ﴿

شورهلله، ﴿ شهلله ون ٱ   ٻ   ٻ    من  بورهلله لح

ها وما اريريرتتر في  ٻ ما في ﴾ أي: ظهق وبان 

، ف يريرار السّيرير    دور من كمائن الخس والشيرير   ال يرير 

بان دلى وجوه الخل   ا، و ظاهقب باطن  ييب وال دلَّن

 نتيجي أدمالهلله.

त्यसैले अल्लाह सिणशतिमानले डरको 

तदनबाट डराउाँद ैभन्नहुुन्छ,(“अफला 

यालमो”),के आफुलाई धोकामा राख्नेले 

यो कुरा जान्दनै ? (“इजा बसेूरा मातफल 

कोबरु”), जब अल्लाह सिणशतिमानले 

मदुाणहरूलाई तिनीहरुको प्रतिकार र इनाम 

को लाति तचहान बाट तनकाल्ने छ, 

(“िहुलसेला मातफलसोदरू”), र छािी तभत्र 

जे जति छ सबै लपष्ट हुनेछ, छािी तभत्र 

दषु्कमण र भलाई जे पतन छ सबै जाहरे 

हुनेछ र सबै भेदहरू िोतलने छ,र 

तिनीहरुको कमणको फल सबै प्रातणहरु को 

साम ुआउने छ । 
 

لع  پ   پ   پ   پ   ڀ ﴿ (11) ط  م ﴾ أي: 

ي،  ي  ي والجل ي  ني، الخف باط اهقف وال م  دلى أدمالهلله ال

(“इन्ना रब्बहुम बेतहम योमइतजन 

लिबीर”), तनसन्दहे उतनहरुका 

पालनकािाण तिनीहरुको बातहर र तभत्र 
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ها، وخ بذلك اليوم مع ومجازيّلله دلي ص  خبرهلله 

لأ لأن  المقاد  ذا الج اء دلى  ه خبس   لله كل  و ت  أن 

 الأدمال الن اشئ دن دللله الله واط لَّده.

िलु्ला र िोप्य सबै कायणहरु बाट अििि 

छ,र उहााँले तिनीहरुलाई तितनहरुको कमण 

अनसुार बदला तदनहुुनेछ । अल्लाह 

सिणशतिमानले आफ्नो ज्ञानलाई त्यो 

तदनको साि तिशषे रुपमा उल्लेि िरेको 

छ, जबतक  अल्लाह तयनीहरुको सदिै 

िबर राख्नेिाला छ, यलिो तकन ? 

तकनभने यी सबै इनामहरु अल्लाहको 

ज्ञान र उहााँले िराएको जानकारी को 

कारण नै तमलेको छ । 

 
 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة القارعة وهي مك ِّ
सूरह अि काररया को स्बष्िेषर् र 

यो मस्कक सूरह हो 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ٿ   ٿ      ڀ   ڀ   ٺ   ٺ   ٺ   ٺ ﴿

  ٿ    ٿ   ٹ   ٹ   ٹ   ٹ 

ڤ   ڤ    ڤ   ڤ   ڦ   

ڄ      ڄڦ     ڦ   ڦ    ڄ   ڄ   

   چ  چ ڃ   ڃ   ڃ   ڃ   چ   چ  

  ڇ   ڇ   ڇ    ڍ   ڍ   ڇ 

 ﴾.   ژ ڌ   ڌ   ڎ   ڎ   ڈ   ڈ  

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर   अति कृपाल ुछ । 

 

 

१- भयािह घटना !  

२- के हो त्यो भयािह घटना ?  

३- तिमीलाई के िाहा के हो त्यो भयािह 

घटना ?  

४- त्यो तदन मनषु्यहरू छररएका कीरा 

फट्याङ्ग्रा जलिा हुनेछन ्। 

५- र, पहाडहरू धनेुका रङ्तिन ऊनझैं 

हुनेछन ्। 

६- अतन जसको पल्ला भारी हुन्छ । 

७- उसले रुचाएको जीिन पाउनेछ । 

८- र, जसको पल्ला हलकुा हुनेछ । 

९- उसको बासलिान हातियह् हुनेछ । 
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१०- र तिमीलाई के िाहा तक हातियह के 

हो ?  

११- प्रज्ितलि आिो हो । 

 

مي، ڀ ﴿ (1-3) يا ﴾ من أريريرماء لوم الق

هلله  اس وت دِج  ن  ا تققع ال نه  لك لأ بذ يت  م  ريرير 

له:  مه بقو ها وفخ  لله أمق لهذا دم  لها، و بأهوا

ٿ      ٿڀ   ڀ   ٺ   ٺ   ٺ   ٺ   ﴿

 ﴾.ٿ

(“अलकाररयह”), महाप्रलयको तदनका 

नामहरु मध्य ेएउटा नाम हो , र यसलाई यो 

नाम तकन तदइएको छ ? तकनभने यो 

प्राणीहरु माति एक्कातस आउनेछ, र 

आफ्ना भयािहले तिनीहरुलाई अिंतकि 

बनाउने छ, त्यसैले अल्लाह 

सिणशतिमानले त्यसको डरलाग्दो हालि 

र िम्भीरिालाई िणणन िद ैभन्नहुुन्छ, 

(“अल्काररयिो, मल्काररयह, िमा 

अदराका मल्काररया”), िडिडाउने , के 

हो त्यो िडिडाउने, र तिमीलाई के िाहा 

तक के हो त्यो िडिडाउने ?  

 

لف ع ٹ   ٹ   ٹ ﴿ (4) ف ا ﴾ من شيريريرد 

كالجقاد ٹ   ڤ والهول ﴿ ﴾ أي: 

، والفقاش هي  المنتش ال ذي لموج بعضه في بعض 

ها  يل لموج بعضيرير نات ال تي توون في الل  الحيوا

نار   لها  فإذا أو د  ه،  ج  تدري ألن تو ببعض  ّ 

ل الن اس تهافتت إليها لضيريرعف إدراكها، فهذه حا

 أهل العقول.

(“यौमा यकुननु्नासो”),जनु तदन हरेक 

मातनस िम्भीर र भयािह अिलिा को 

कारण हुनेछन,्(“कल्फरातशल मबससु”), 

छररएका कीरा जलिै, अिाणि ्एकअकाणमा 

सतम्मतलि छररएका सलह दलहरु जलिै 

हुनेछन,् (“अलफराश”), तय िी 

फट्याङ्ग्राहरु हुन ्जनु रातिको बेलामा 

उज्यालो अिातड उतभन्छन,् र एकअकाणको 

सािमा िरङ्ि जलिै आउाँछन,्र 

तिनीहरुको कमजोर तबचारका कारण जब 

तिनीहरुको आिाडी आिो प्रज्ितलि हुन्छ 
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त्यतिबेला तिनीहरु कहााँ फकण नेछन ्

तितनहरुलाई िाहा हुदनै, त्यसैले तितनहरु 

आिोमा ितसन्छन,् यलिो हालि 

बतुद्धमानहरु को हुनेछ । 

  

وون  (5) ت ف لَّب   لله  ال يريرير  بال ال يريرير  لج ا ا م  وأ

وف ڦ   ڦ﴿ ﴾ أي: كيريرال يريريرير 

يرى  يره أدن يرق ب ا تطي ا جدًّ المنفوش ال ذي بقي ضعيفب

،  ال تعالى:  ئج  ئح  ئم  ئى    ئي   ﴿ رليريريرا 

ا، ﴾ بمبج          بح    بخ ، ثلله  بعد ذلك توون هباءب منثورب

فتضيريرمحل  وّ لبقى منها شيء  لشيريراهَد، فحيناذ  

ب   نْ يريريريريريريريريرَ  الميريريريريريريروازليريريريريريريرن   تيريريريريريرير 

 ولنقسلله الن اس  سمين: رعداء وأشقياء.

")ििकूनलु जेबालो”), ठोस र मजबिु 

पहाड (“कल ्इहतनल मनफूश”), धनेुको 

ऊन जलिो हुनेछन,् जो यति कमजोर 

भइसकेका हुनेछन ्तक हलकुा हािाले पतन 

उडाएर लैजान्छ, अल्लाहको भनाई छ, 

(“ि िरल ्जेबाला िहसबोहा जामेदिन ्

ितहया िमरुो मरणलसहेाब”), अतन िपाई 

पहाडहरूलाई दिेरे सोच्नहुुन्छ तक 

तिनीहरु तलिर छन ्, यद्यतप तिनीहरू 

बादल जलिै चतलनेछन,्र छररएको धलुो 

जलिै ित्म हुनेछन,्र िी मध्य ेएउटा पतन 

दतेिनेछैनन,् त्यो बेला िराज ुलिातपि 

िररनेछ,र मातनसहरुलाई दईु भाि 

भाग्यशाली र अभािीमा बााँतडनेछ । 

أي:  ﴾ڦ    ڄ   ڄ   ڄ   ﴿ (6-7)

ري ااتهِ، ﴿ سنات ه دلى  ڃ   ڃ   ڃ   رجحت ح

 ﴾ في جن ات ال نعيلله.ڃ   

(“फअम्मा मन सकोलि 

मिातजनहु”ु),अतन जलको कमण भारी हुनेछ, 

अिाणि ्जसको पणु्यको िराज ुझकु्ने छ,र 

पापको िराज ुमाति उठ्नेछ, (“फहोिा फी 

ईशतिराणतजयह”), उसले रूचाएको जीिन 

पाउनेछ । 

﴾ بأن لم  ڇ   چ  چچ   ( ﴿ 8-11)

 ڇ   ڇ تونْ له حسنات  تقاوم ري ااتهِ، ﴿

(“िाअम्मा मन ्िफ्फि मिातजनहुु”),र 

जसको पल्ला हलकुा हनेुछ, अिाणि ्

उसका पणु्यहरु उसको पापहरु संि 
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تي من أرمائها الهاولي،  ﴾ أي: مأواه  ومسون ه الن ار  ال 

إنِ  توون له بمن لي الأم  الملَّزميلأ كما  ال تعالى: ﴿ 

ا  ك: فأم  و يل: إن  معنى ذل ﴾،دَذَاَ َا كَانَ غَقَامب

دماغه هاولي  في الن ار، أي: ل لقى في الن ار دلى رأره، 

﴾ وهذا تعميلله  لأمقها، ثلله     ڍ   ڌ   ڌ   ڎ﴿ 

ها بقوله: ﴿ أي: شدلدف   ﴾ ڈ   ڈ فسّ 

نيا  الحقارف،  د زادت حقارتها دلى حقارف نار الد 

ا، نستجس بالله منها.  بسبعين ضعفب

प्रतिलपधाण िनण पयाणप्त हुनेछैन,(“फउम्मोहु 

हातियह”), त्यसैले उसको िासलिान नकण  

हुनेछ,जसको नामहरु मध्य ेएउटा नाम 

हातियह पतन हो, र नकण  उसलाई आमा 

जलिै आफ्नो साि रातिनेछ, जसरी तक 

अल्लाहको भनाई छ, (“इन्ना अजाबहा 

काना िरामा”), तनसन्दहे नकण को दण्ड 

अति दःुिदायी छ, यलिो पतन भतनन्छ तक 

उसको मतलिष्क नकण मा िलनेछ, अिाणि ्

उललाई टाउको माति नकण मा फाल्नेछ, 

(“िमा अदराका मातहयह”), र तिमीलाई 

के िाहा तक यो हातियह के हो ? यस 

प्रश्नले उसको मातमलामालाई अति 

डरलाग्दो बनाएको छ ।  फेरर अल्लाह 

सिणशतिमानले आफ्नो भनाई माफण ि 

त्यसको तिष्लेषण पतन िनुणभयो,(“नारुन ्

हातमयह”), एक्दमै िािो आिो, जलको 

तिब्रिा धिीको आिो दतेि सत्तरी िणुा 

बढी छ, हतदसको भनाई अनसुार यस 

संसारको आिो नकण को आिोको सत्रहौं 

भाि हो (बिुारी) हमी यस आिो बाट 

अल्लाहको सरण चाहन्छौं । 

 

 

ي ةٌ   []تفسير سورة ألهاكم الت كاثر وهي مك ِّ

सूरह अि ्तकासुर को स्बष्िेषर् र 

यो मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 
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ک   گ      کژ   ڑ    ڑ   ک   ک    ﴿

ڳ   ڱ      ڳ           گ    گ   گ   ڳ   ڳ     

   ڻ   ڻ  ڱ   ڱ       ڱ    ں   ں 

ہ      ہ ڻ   ڻ   ۀ   ۀ       ہ  

 .﴾ہ   ھ   ھ   ھ   ھ   ے  

१- (ह ेमानि !) अत्यतधक (सम्पतत्तको) 

चाहनाले तिमीहरूलाई भलुाइरािकेो छ । 

२- यहााँ सम्म तक तिमी तचहान पतुिहाल्यो 

। 

३- कदातप होइन, तिमीहरू चााँडै जान्नेछौ 

। 

४- अतन कदातप होइन तिमी चााँडै नै 

जान्नेछौ । 

५- कदातप होइन, यतद तिमीहरूलाई 

तिश्वसनीय ज्ञान भएको भए । 

६- ि तिमीले अिश्य नै नकण  दखे्नेछौ । 

७- अतन तिमीले यसलाई तिश्वासको 

आाँिाले दखे्नेछौ   

८- अतन त्यो तदन तिमीहरूलाई प्राप्त 

सिु–सामग्रीबारे तनिय नै सोतधनेछ । 

 

ا دباده دن اشيريرتغالهلله دما   (1) خب لقول تعالى موب 

قيريروا ليريره ميريرن ديريربيريرادتيريره وحيريرده ّ ليريرِ  خيرير 

شلك له ومعقفته والإنابي إليه وتقدللله محب ته دلى 

﴿ :
 
كور ﴿ژ كل  شيء لمذ لك ا دن ذ  ﴾ 

تَواثَقَ بهلأ ليشمل ذلك كل  ڑ يرم  ﴾ ولم لذكق ال

تخق به المفتخقون من ما لَتَواثَق  به المتواثقون ولف

نود  الت واثق في الأموال والأوّد والأن ار واليريريرج 

والخدم والجاه وغس ذلك ميريريرما  ل ق د منه مواثقف 

 كل  واحد  للآخق، وليس المق ود منه وجه الله.

अल्लाह सिणशतिमानले आफ्नो 

सेिकहरुलाई िी कामहरुमा जसको लाति 

उनीहरु सतृष्ट िररएको छन,् अिाणि ्एक 

अल्लाहको मात्र उपासना िनण, जससाँि 

कुनै साझेदार छैन, उहााँको पररचय, उहााँ 

प्रति लिाि, उहााँको प्रेम सबै कुरा भन्दा 

पतहला राख्ने, अन्य कुराहरूमा संलग्न 

भएकोमा तिनीहरुलाई हप्काइन्छ, 

अल्हाकोमो, तिमीहरुलाई भलुाइरािकेो 

छ, माति उल्लेतिि सबै कुराहरु, 

अत्तकासरुो, अत्यातधक चाहनाले, जनु 

कुराको अत्यातधक चाहना िररन्छ 
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उसलाई अल्लाहले उल्लेि निरेको 

कारण यो हो िातक यसमा सबै चाहने कुरा 

समािेश होस,् जसको माध्यमबाट 

अत्यातधक चाहनामा प्रतिलपधाण िनेहरु 

प्रतिलपधाण िछणन,्र एकआपसमा ििण 

िनेहरु िबण िछणन,् उदाहरण को लाति : 

धन सम्पतत्त, बालबच्चा, 

सहयोिीहरु,सेनाहरु, सेिकहरु,र मतहमा र 

सम्मान आतद जसमा मातनसहरू 

एकअकाणबाट बढी प्राप्त िनण इरादा 

राख्छन,्र यसमा अल्लाह 

सिणशतिमानको िसुी उतनहरुको लक्ष्य 

होइन । 

 

ت غفلتولله ولهوتولله وتشيريريراغلولله  (2) فاريريرتمق 

لولله ک   ک   ک﴿ اذ   ن فانوشيريريرف حي  ﴾

ر دليولله اريريرتانافه، ودل  ال ، ولونْ بعدَما تعذ  غطاء 

ه: ﴿ ﴾ أن  اليريربرزد دار  ک   ک   ک يريروليرير 

ار الآخقفلأ لأن  الله  لد  ها الن فوذ إلى ا المق يريرود من

هلله مقيمين، فدل  ذلك دلى  هلله زائقلن ولم لسم  رما 

.  البعث والج اء دلى الأدمال في دار  با يي  غس فانيي 

तिम्रो लापरबाही,िलेकुद,र व्यलििा 

लिायी भयो र (“ हत्ता जरुिोमलु ्

मकातबर”) , यहााँ सम्म तक तिमी तचहान 

पतुिहाल्यो,िब तिमीबाट पदाण हट्यो िर 

त्यतिबेला जब तिमीलाई संसारमा फकण न 

सम्भि नै छैन, अल्लाहको भनाई,(“हत्ता 

जरुिोमलु ्मकातबर”), प्रलोकका घरहरु 

मध्य ेबरजि पतन एउटा घर हो प्रमातणि 

िदणछ, तकनभने अल्लाह सिणशतिमानले 

तिनीहरुलाई "यात्री" भनेर नामाकरण 

िनुणभएको छ, "बलने" नामाकरण 

िनुणभएको छैन, यसले मतृ्यपुतछ को तजिन 

अनन्ि र कतहले पतन नाश नहुने घरमा 
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कमणको इनाम र दण्डलाई प्रामातणि िदणछ 

।  

دهلله: ﴿ (3-6) د  تو لهذا  گ   گ    گ   و

     ڱ  ڳ   ڱ   ڱ   ڱ        ڳ ڳ   ڳ                 گ 

مامولله دلماب ں   ں ما أ ﴾ أي: لو تعلمون 

ل يريرل  إلى القلوب لما ألهاكلله الت واثق، ولبادرتلله إلى 

ددم العللله الحقيقي   لحي، ولون  ا الأدمال ال يريرير 

كلله إلى ما تقون، ﴿ ﴾ أي: ڻ   ڻ صس 

ن  الج و  مي، فلَتَرَ يا ن  الق ها الله لَتَرِ َو  دد  حيلله ال تي أ

 للوافقلن.

त्यसैले अल्लाह सिणशतिमानले 

तिनीहरुलाई आफ्नो यस भनाईमा 

धम्काएको छ, (“कल्ला सोफा 

िालामनू,समु्मा कल्ला सोफा िालामनू, 

कल्ला लौ िालामनू इल्मल यकीन”) 

कदातप होइन, तिमीहरू चााँडै जान्नेछौ । 

अतन कदातप होइन तिमी चााँडै नै जान्नेछौ 

। कदातप होइन, यतद तिमीहरूलाई 

तिश्वसनीय ज्ञान भएको भए । अिाणि,् 

यतद तिमीले आफ्नो अिातड के छ भन्ने 

िाहा हुन्थ्यो यलिो जानकारी जनु हृदयको 

ितहराइसम्म पगु्छ, िब तिमी 

एकअकाणभन्दा धेरै धनसम्पतत्त कमाउने 

लालसाबाट बेिालिा हुनहुुन्थ्यो र राम्रो 

कमण िनण हिार िथ्यौ । िर िालितिक 

ज्ञानको कमीले तिमीहरुलाई त्यहााँ पयुाणयौ 

जहााँ तिमीहरु आफूलाई हछेौ । 
(“लिरउन्नल जहीम”), अिाणि ्तिमीहरु 

महाप्रलयको तदनसम्म फकाणइने छौ । िब 

तिमीहरु नकण लाई तनिय नै हनेे छौ । 

जसलाई अल्लाहले पि-भ्रष्टहरुका लाति 

त्यार िरेको छ । 

  

 ﴾ أي: رؤليريريب ۀ ۀ   ہ ہ ﴿ (7)

عالى: ﴿ لأ كما  ال ت يب ل  ئې   ئى    ئې بصيرير

(“समु्मा लिरउन्नहा ऐनल यकीन”), 

तनःसन्दहे तिमीहरु त्यसलाई हनेे छौ, 

अिाणि ्आफ्नो आाँिाले हनेे छौ । जसरर 
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ئى  ئى  ی  ی  ی  ی  ئج  

 ﴾.ئح

तक अल्लाह सिणशतिमान को भनाई 

छ,िरअल मजुरेमनुन्नारा फजन्न ुअन्नहुम 

मिाकेउहा िलम यजेद ुअन्हा 

मसरेफा,दोषीहरूले नरकलाई दखे्नेछन ्र 

तिश्वास िछणन ्तक उनीहरू त्यसमा 

फातलनेछन ्र उनीहरू यसबाट बाच्ने ठाउाँ 

पाउने छैनन ्। 

 

ذي  ﴾ہ   ھ   ھ   ھ   ھ﴿ (8) اليرير 

لتلله  شوقه، وأد  نيالأ هل  متلله ب متلله به في دار الد  تنع 

يه، ولم تسيرير يهلأ ح   الله ف عاصيرير به دلى م تعينوا 

مولله نعيماب أدلى منه وأفضيريرل؟ أم اغتررت لله به،  فينع 

به دلى  بل رب ما اريريرتعنتلله  ولم تقوموا بشيريروقه، 

 المعاصيلأ فيعا بولله دلى ذلك؟  ال تعالى: 

ئى     ئى  ئې   ئې  ئى  ئۆ  ئۈ  ئۈ      ئې ﴿

ی  ی  ی  ی  ئج  ئح  ئم  

 ﴾ الآلي....ئى

(“समु्मा लिसुअ्लनु्ना यौमाएतजन 

अतनन्नाईम”) , फेरर तिमीहरुलाई प्राप्त 

सिु र उपकारहरु बारे तनिय नै सोतधने 

छ, जसबाट तिमीहरू सांसाररक जीिनमा 

रमाईलो िथ्यो,के तिमीहरुले त्यस 

उपकारी तजिनको आभार प्रकट िनुण भयो, 

र के तिमीहरुले त्यस सिु समाग्रीमा 

अल्लाह सिणशतिमानको हक 

अतधकारलाई तदनभुयो,र के तिमीहरुले 

त्यस उपकारहरु बाट अल्लाह 

सिणशतिमानको अिज्ञामा मिि 

तलनभुएनौ ? िातक अल्लाह सिणशतिमान 

तिमीहरुलाई त्यो उपकार भन्दा उच्च र 

राम्रो सिु सतुबधा तदयोस ्? िा तिमीहरु 

यस उपकारबाट धोकामा पनुण भयो,र 

तिमीहरु उहााँको कृिज्ञिा िरेनौं ? बरु यतद 

तिमीहरुले अल्लाहको अिज्ञामा यी 

उपकारहरूबाट मिि तलनभुयो भने, 

अल्लाहले तिमीहरुलाई यसको लाति 

दण्ड तदनेछ । सरुह अल अहकाफ आयि 
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४६ मा अल्लाह सिणशतिमान को भनाई 

छ, र जनु तदन कातफरहरूलाई नरकमा 

हातजर िररनेछ (त्यस तदन भतननेछ)– 

“तिमीहरूले आफ्नो सांसाररक जीिनमै 

आफ्नो भािका अनगु्रहहरू तलइसक्यौ र 

तिनीहरूबाट सिुभोि हातसल िररसक्यौ । 

िसिण आज तिमीहरूलाई धिीमा 

अनाहक घमण्ड िरेको र उिण्डिा 

दिेाएको कारणले अपमानजनक यािना 

तदइनेछ ” । 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة والعصر وهي مك ِّ

सुरह अि असर को स्बष्िेषर् र 

यो मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

پ   پ      ٻ   ٻ   پ   ٱ   ٻ   ٻ ﴿

  پ   ڀ    ڀ   ڀ   ڀ   ٺ 

 ﴾.ٺ   ٺ     ٺ

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- यिुको कसम । 

२- तनिय नै मानिजाति घाटामा छन ्। 

३- िी मातनसहरूबाहके जसले ईमान 

ल्याए, सत्कमण िरे ििा आपसमा सत्य 

कुराको आग्रह र एक अकाणलाई धैयणको 

िाकेदा िरे । 

 

يل  (1-3) ذي هو الل  ل  بالعصيرير ا عالى  أ سيريرلله ت

والن هار، محل  أفعال العباد وأدمالهللهلأ أن  كل  إنسان  

ابا، والخسيريرار مقاتب   ، والخاسر ضيريرد  الق   خاسر 

अल्लाह सिणशतिमानले समयको कसम 

िानभुएको छ जनु राि र तदनको 

पररक्रमाको नाम हो जनु सेिकहरूको 
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ا كحال  ا مطلقب :  د لوون خسيريرارب دف  متفاوتي  متعد 

نيا والآخقف وفاته ا لنعيلله واريريرتح   من خسّيرير الد 

ا من بعض الوجوه  خاسرب الجحيلله، و د لوون 

لله الله  الخسار لول  إنسان  إّ   ، ولهذا دم  دون بعض 

:  مَن ات  ف بأربع صفات 

 

 

 

 

 

  الإلمان بما أمق الله  بالإلمان به، وّ لوون الإلمان

ّ  به.  بدون العلللهلأ فهو فقع  دنه ّ لتلله  إ

 

 

 

 

 الا، وه ذا شيريرامل  لأفعال الخس والعمل ال يرير 

قي بحقوق الله  ني، المتعل  باط اهقف وال م  ها ال كل 

 وحقوق دباده، الواجبي والمستحب ي.

 

 

प्रािणना र तिनीहरूका कमणहरूको अिसर र 

लिान हो तक मातनस तनिय नै घाटामा छ । 

(हातन) लाभािीको उल्टो हो । घाटाको 

धेरै फरक लिरहरू छन ्। कतहलेकाही ाँ 

नोक्सान िास हुन्छ, जसरी ति व्यतिको 

हालि जसले संसार र परलोकमा घाटा 

बेहोरे, लििणबाट ितञ्चि भए र नकण  योग्य 

भए, कतहलेकााँही नोक्सान बेहोरेने व्यति 

कुनै एउटा लिरबाट क्षतिग्रलि हुन्छ,र 

आको लिरबाट हुदनै,िसिण अल्लाह 

सिणशतिमानले यी चारिटा तिशेषिाहरु 

भएका व्यतिहरु बाहके हरेक मानिमा 

नोक्सानलाई सामान्य बनाउनभुएको छ । 

 

अल्लाह सिणशतिमानले (ईमान) तिश्वास 

िनण आदशे तदएका कुराहरूमा (ईमान) 

तिश्वास िनुण र ईमान तबना ज्ञान हुाँदनै, र 

ज्ञान ईमानको एउटा शािा नै हो, र ज्ञान 

तबना ईमान पणूण हुाँदनै । 

 

 अल्लाह यसमा: कायण पुण्यको

सिणशतिमान र उहााँका दासहरूको 

अतनिायण र मलुिहब अतधकारहरूसाँि 

सम्बतन्धि सबै बातहरी र तभत्री पणु्यको 

कायणहरू समािेश छन ्। 

 

एकअकाणलाई सत्यको िसीयि िनुण भनेको 

आलिा र धातमणक कमणको नाम हो, अिाणि ्
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   مل ذي هو الإلمان والع ل  بالح   ا والت واصي 

ا بذلك  هلله بعضيريرب الالأ أي: لوصي بعضيرير  ال يرير 

به فيه.  ويحث ه دليه ولقغ 

 

 

 بر دلى طادي الله، ودن مع يي  والت واصي بال  

لين  بالأمقلن الأو  الله، ودلى أ دار الله المءلمي، ف

ل  ل العبد نفسه، وبالأمقلن الأخسلن لوم  لوم 

غسه، وبتوميل الأمور الأربعي لوون العبد  د 

با العميلله.  رللله من الخسار وفاز بالق 

आलिािानहरू यी कुराहरूको 

एकअकाणलाई िसीयि िछणन,् 

एकअकाणलाई उत्प्रेररि िछणन ्र 

एकअकाणलाई प्रोत्सातहि िछणन ्। 

 

एकअकाणलाई अल्लाह सिणशतिमानको 

आज्ञापालन िनण, उहााँको अिज्ञा निनण र 

उहााँको पीडादायी िकदीर माति धैयण राख्न 

प्रोत्साहन तदन,यसरी ईमान र धातमणक 

कमणहरूद्वारा, आलििानहरुले आफूलाई 

पणूण िछणन,् र सत्यको िसीयि र धैयणिाको 

िसीयि द्वारा उहााँहरुले अरूलाई पतन पणूण 

िछणन ्। यी चार िटा कुराको पतूिणले 

आलिािानहरू हातनबाट जोतिनछन,् र 

धेरै लाभ कमाउन सफल हुन्छन ्। 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الهمزة وهي مك ِّ

सुरह अि हुमजा् को स्बष्िेषर् र 

यो मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ٿ   ٿ   ٿ   ٿ   ٹ   ٹ   ٹ   ٹ   ڤ    ﴿

ڄ    ڤ    ڤ   ڤ   ڦ   ڦ   ڦ   ڦڄ   ڄ   ڄ  

ڇ       ڇ    چ  چڃ    ڃ   ڃ   ڃ   چ   چ   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- यलिो प्रत्येक व्यतिको सिणनाश होस ्

जो आकाणको अििणु िोज्ने िदणछ र 

चकुुली िरर रहन्छ । 

२- जो धन–सम्पतत्त िपुाछण र िन्िी िद ै

िन्क्याउाँछ। 
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ڇ   ڇ     ڍ   ڍ     ڌ   ڌ   ڎ   ڎ    ڈ   ڈ   ژ   

 ﴾.ژ      ڑ

३- उसले ठान्छ तक उसको सम्पतत्त 

उससंि सधैं रहनेछ । 

४- कदातप होइन, तनिय नै उसलाई 

हुिमह्मा होतमनेछ । 

५- हुिमह ्के हो तिमीलाई के िाहा ?  

६- अल्लाहको दन्काँ दो अतग्न । 

७- जनु मटुुसम्म पगु्नेछ । 

८- तनलसन्दहे त्यसलाई तिनीहरूमाति 

चारैतिरबाट छोपेर बन्द िररनेछ ।  

९- अग्ला–अग्ला लिम्भहरूमा । 

  

، ٿ ﴿ (1) دذاب  ف  بال  وشيريريرد  ﴾ أي: وديد  وو

اس  ﴾ أي:ٿ   ٿ   ٿ﴿ ن  ذي يّم  ال ل  ا

ز: ال ذي لَعيب  الن اس  بفعله وللم هلله بقولهلأ فالهما 

ز: ال ذي ولطعَن  دليهلله بالإشيريرارف والفعل، والل   ما 

 لعيبهلله بقوله.

(“िैलनु”) अिाणि ्धम्की, नतिजा र कडा 

यािना (“लेकुल्ले होमजतिल लोमजा”), 

त्यसको लाति जो अरुको अििणु िोज्ने 

िदणछ,र चकुुली िरर रहन्छ, अिाणि ्जसले 

अरुको कमी कमजोरी िोज्ने कायण िदणछ, 

र आफ्नो भनाईमा अरुको चकुुली 

िदणछ,अरुमा कमीकमजोरी िोज्नेलाई र 

आफ्नो कायण िा संकेिबाट व्यङ्ग्य 

िनेहरूलाई हम्माज भतनन्छ, आफ्नो 

भनाईमा अरुको िराबी िणणन िनेहरुलाई 

लम्माज भतनन्छ । 

ز أن ه ّ هلله  له روا  (2) زِ الل ما  ومن صفي هذا الهما 

جمع المال وتعدلده والغبطي به، وليس له رغبي  في 

فا ه في طقق ا لي الأرحام ونحوإن  لخسات وصيرير

 ذلك.

यस व्यङ्ग्य र तनन्दा िनेहरुको तिशेषिा 

यो हो तक मात्र धन जम्मा िने, र त्यसलाई 

िन्ने र त्यसमा रमाउने यति बाहके अरू 

कुनै उिशे्य छैन, र यस सम्पतत्तलाई राम्रो 

कायण र तनमिुा नािेदार को लाति िचण िने 

उनको कुनै इच्छा छैन । 
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له ﴿ڤ ﴿ (3)  ﴾ فيڤ   ڦ   ڦ ﴾ بجه

رعيه كل ه في تنميي ماله،  ه و نيا، فلذلك كان كد  الد 

خل  لدر أن  الب ي دمقه، ولم  ه لنم  ن  ذي لمن  أ ل  ا

لار، وأن  البر  ل لد في  ب الد  لق يريرف الأدمار ويخق 

 العمق.

(“यहसबो”), आफ्नो अज्ञानिाको कारण 

बतुझरहकेो छ, (“अन्ना मालहू 

अिलदा”), तक उसको सम्पतत्त उसलाई 

अमर संसाररक जीिन प्रादान िने 

छ,त्यसले ऊ आफ्नो सम्पतत्तलाई बढाउन 

सदबै ियारी िरररहकेो छ, जसको बारेमा 

उसको भािना छ तक यसले मेरो उमेरलाई 

बढाउनेछ,िर उसलाई िहा छैन तक 

कंजषुिाले उमेरलाई घटाउाँछ, र 

शहरहरुलाई नष्ट िछण, र राम्रो कायणले 

तजिनलाई लामो बनाउाँछ । 
 

حن  ﴿ڦڄ   ڄ ﴿ (4-7) طق ي ل ڄ    ﴾ أي: 

لها ﴾ڄ   ڃ    ڃ   ڃ   ڃ   ڄ : تعميلله  

له: ﴿ ها بقو نها، ثلله  فسّيرير  لل  لشيريريرأ   چ  چ وتهو

جارف، ڇ لح اس وا ن  ل ها ا تي و ود ل  ﴾ ا

تها ﴿ڇ﴿ شد  أي: تنفذ  ﴾ڇ     ڍ   ڍ  ﴾ من 

 من الأجسام إلى القلوب.

(“कल्ला लइम्बजन्ना”), अिाणि तनिय नै 

उसलाई होतमनेछ, (“तफल होिमह िमा 

अदराका मल्होिह”),होिमह मा र होिमह 

के हो िपाईलंाई के िाहा, यो यसको 

भयािह अिलिा र डर को तबष्लेषण हो, 

त्यसपतछ आफ्नो यस िणणनले त्यसको 

तिष्लेषण िनुणभयो, (“नारुल्लातहल 

मकूदह”), त्यो अल्लाह द्वारा प्रज्ितलि 

आिो हो, (जसको इन्धन मातनसहरु र 

दिेिाहरु हुनेछन,् अल्लिी,जनु आफ्नो 

तिब्रिाका को कारण , ित्तलेओ अलल ्

अफयदा,जनु शरीरहरुलाई छेड्द ैहदणय 

सम्म पगु्नेछ । 
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( ومع هذه الحقارف البليغي، هلله محبورون فيها، 8)

ڌ   ڎ     د ألسوا من الخقوج منها، ولهذا  ال: ﴿

،  ﴾    ڎ    من خلف  ﴾ژ   ڈ   ژ﴿ أي: مغلقي 

وا أَن لالَّ  يخقجوا منهالأ ﴿ ، الأبواب ل مَا أَرَاد  ك 

وا فيِهَا وا مِنهَْا أ دِيد  ج  ﴾، نعوذ بالله من ذلك،  يَخْق 

 ونسأله العفو والعافيي.

यति िीव्र िमीको बाबजदु तिनीहरू यस 

आिोमा ितुननेछन,् र यसबाट बातहर 

तनलकन तनराश हनेुछन ्। त्यसैले 

भन्नहुुन्छ,(“इन्नाहा अलैतहम मसूदह”), 

अिाणि ्त्यो आिो उतनहरु माति चौिफी 

छोपेर बन्द िररनेछ,(“ फी अमतदम ्

मोमिदेह”), ढोकाहरू को पछाडी ठूला 

ठूला लिम्भहरुमा यद्यतप तिनीहरु यसबाट 

बातहर तनलकन नसकोस ्। अल्लाह 

सिणशतिमानले भन्नभुयो, (“कुल्लमा 

अराद ूऐयंिरोज ुतमनहा ओईद ू

तफहा”),जब–जब तिनीहरू त्यहााँबाट 

तनलकन चाहनेछन ्तिनीहरूलाई पनुः 

त्यसैतभत्र फकाणइनेछ । हामी यस नरकबाट 

अल्लाहसाँि शरण चाहन्छौं र अल्लाहसाँि 

क्षमा माग्दछौं । 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الفيل وهي مك ِّ

सूरह फीि को स्बष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

گ    ڑ   ک   ک      ک   ک   گ   گ    گ   ﴿

ڳ   ڳ           ڳ   ڳ   ڱ ڱ   ڱ   ڱ   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- के तिमीले हरेेनौं तक तिम्रा 

पालनकिाणले हात्तीिालाहरूतसि कलिो 

व्यिहार िरे ?  

२- के उसले तिनीहरूको योजना तिफल 

बनाइतदएन ?  
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ں   ں   ڻ    ڻ   ڻ   ڻ   ۀ   

 ﴾.ۀ   ہ      ہ   ہ

३- र तिनीहरूमाति समहूका समहू 

पंक्षीहरू पतन पठाइतदए । 

४- जो तिनीहरूलाई मट्याङ्ग्राले 

तहकाणइरहन्िे । 

५- अन्ििः उनले तिनीहरूलाई िाएको 

तबरुिाझैं बनाइतदए । 

 

( أي: أما رألتَ من  درف الله ودميلله شيريرأنه 1-5)

ي تيريروحيريرييريرده  ورحميريرتيريره بيريرعيريربيريراده وأدليرير 

صدق  د  و روله محم  صحاب صلى الله عليه وسلم ر ما فعله الله  بأ

بهلأ  تَه الحقام، وأرادوا إخقا ذلن كادوا بي ل  الفيل، ا

فتجه  وا لأجل ذلك، واريرت يرحبوا معهلله الفِيَلَيَ 

به من  لَ للعقب  بَ جاؤوا بجمع  ّ ِ  مه، و لهد

يَ  و  لم و-الحبشيريريري واليمن، فلما  انتهَوْا إلى  قبِ م

، وخقج أهل بالعقب مدافعي  ي  لون  ي من مو  مو 

سهلله منهلله رل الله د -خوفبا دلى أنف ا أر ليهلله طسب

فب من  ا محما  جارب مل أح ، آ يلَ أي: متفق  يب باب أ

يَهلله ودانيَِهلله،  ، فقمتْهلله  ا، وتتب عَتْ  اصيريرِ يل  ج 
ريريرِ

 ، مأكول  فخمدوا وهمدوا، وصيريريراروا كع يريرف  

هلله،  حور ن هلله في  يد ك هلله، ورد   فى الله ش  ك و

ت هلله معقوفي   ني و  يرير  ، وكانت تلك السيرير   مشيريرهورف 

لدَِ فيها رريريرول الله  ، ف يريرارت من جملي صلى الله عليه وسلمال تي و 

 إرهاصات ددوته وأدل ي ررالته،

 

 

के िपाईलें अल्लाह सिणशतिमानको 

शति, उहााँको मतहमा, उहााँका 

सेिकहरूमाति उहााँको दया, उहााँको 

एकेश्वरिादको प्रमाण र उहााँका दिू 

महुम्मद (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

को सत्यिा दखे्नभुएन अल्लाह 

सिणशतिमानले हात्तीहरूलाई के िनुणभयो 

? यसको पतित्र घर भत्काउने मनसाय 

तियो, िसिण तिनीहरूले यसको लाति 

राम्रो ियारी िरे र अल्लाहको घर 

भत्काउनको तनतम्ि हात्तीहरू पतन तलएर 

िए । तिनीहरूले हब्सा र यमनबाट सेना 

ल्याए जससाँि अरबहरू लड्न सक्दनै िे । 

जब तिनीहरू मक्का नतजक पिु,े त्यहााँ 

अरबहरूमा प्रतिरोध िने कोही पतन 

तिएनन ्। मक्काका मातनसहरू तिनीहरुको 

डरले मक्का छोडी तदएका तिए । अल्लाह 

सिणशतिमानले तिनीहरूमाति माटो र 

िािो ढुङ्िा बोकेका चराहरूको समहू 

पठाउनभुयो । चराहरूले उनीहरूलाई 

ढुङ्िा हाने र नतजक र टाढा सबैलाई 
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وق.   فلله الحمد والش 

तहकाणए र तिनीहरू सबै मरे । अतन 

तिनीहरू काटेको पराल जलिै भए, 

अल्लाह तिनीहरूका दषु्टिाको लाति 

काफी भयो, र अल्लाहले तिनीहरूको 

चाल तिनीहरु माति नै फकाणउनभुयो । 

यो घटना धेरै फेमस र चतचणि छ । यो 

घटना पैिम्बर (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) को जन्म को िषण मा भएको 

तियो, त्यसैले यो घटना इललामको 

प्रलिािनाको पररचय र उहााँको पैिम्बर को 

प्रमाण बन्यो । सबै प्रशंसा र आभार 

अल्लाहको लाति मात्र हो । 

 

 

ي ةٌ[  सूरह कुरैशको स्वष्िेषर् र यो ]تفسير سورة لإيلاف قريش  وهي مك ِّ

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ٱ   ٻ   ٻ   ٻ   ٻ   پ    ﴿

پ    پ   پ   ڀ   ڀ   ڀ   ڀ   

ٺ   ٺ    ٺ   ٺ   ٿ   ٿ   ٿ   

 ﴾.ٿ

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- कुरैशको हलेमेलको कारणले । 

२- जाडो र िमीको यात्रातसि हलेमले 

हुनकुो कारणले । 

३- तिनीहरूले यस घरका पालन्किाणको 

उपासना िरून ्। 

४- जसले तिनीहरूलाई भोकमरीबाट 

बचाएर िाना ििुाए र भयबाट बचाएर 

शातन्ि प्रदान िरे । 
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لن: إن  الجار  والمجقور ( 1-4)  ال كثس  من المفسّ 

نا  ما فعل نا  هالأ أي: فعل ورف ال تي  بل بالسيرير  متعل    

لأجل  قلش  وأمنهلله واريريرتقامي  بأصيريرحاب الفيل

تاء لليمن وفي  م يريرالحهلله وانتمام رحلتهلله في الشيرير 

ام لأجل الت جارف يف للش  والموارب، فأهلك  ال  

، ودم لله أمق الحقم وأهله في 
 
الله من أرادهلله بسيريروء

 لوب العقب، حت ى احترموهلله، ولم لعترضوا لهلله 

بالشيرير   وق، في أي  ريريرفق  أرادوا، ولهذا أمقهلله الله 

﴾ أي: پ   ڀ   ڀ   ڀفيريرقيريرال: ﴿

له العبادف، ﴿ يريريريريرخْلِ يريروا  دوه ول  ٺ    ليوح 

﴾ فيرقغيرد  ٺ    ٺ   ٺ   ٿ   ٿ   ٿ

ي  نيول  زق والأمن من الخوف من أكبر الن علله الد  الق 

مد  هلله  الح لك الل  عالى، ف بي لشيريروق الله ت الموج

وق دلى نعمك الم اهقف والباطني، وخص  الله  والش 

بوبي   ضله وشفه، وإّ  فهو رب  كل  الق  ي بالبيت لف

.
 
 شيء

धेरैजसो तबष्लेषकहरु भनेका छन,् तक जार 

र मजरुरको सम्बन्ध अतघल्लो सरूह बाट 

हो , अिाणि ्मलेै हात्तीिालाहरु संि जे 

पतन िरे त्यो कुरैशको शातन्िका लािी, 

तिनीहरुका सम्झौिाको सशदु्धिाको 

लाति, व्यपार र कमाउनको लाति, 

जाडोमा यमन र ितमणमा तसररयाका 

यात्राको लाति, र अल्लाहले िी सबैलाई 

नष्ट िररतदए जसले तिनीहरुको तिरुद्धमा 

नराम्रो मनसाय राि,ेर अरबहरुको 

तहदणयमा पतित्रलिान र पतित्रलिानको 

मान्छेहरुका मातमला हरुलाई महानिा 

प्रदान िनुणभयो । यहााँ सम्म तक सबै 

अरबहरू कुरैशको सम्मान िनण िाले,  

जनुसकैु लिान तिर कुरैशहरु यात्रा िनण 

चाहन्िे, अरबहरू आपतत्त िदनैिे,त्यसैले 

अल्लाह सिणशतिमानले तिनीहरूलाई 

आभार प्रकट िनण आदशे तदए । र 

अल्लाहले भन्नभुयो, फलयाबोद ु

रब्बाहाजल बैि , त्यसैले तिनीहरु यस 

घरका पालन्किाणको उपासना िरुन,् 

अिाणि ्अल्लाहलका एकेश्वरबाद को 

प्रचार िरुन,्र अल्लाहको मात्र उपासना 

िरुन,् अल्लतज अिअमहुम तमन जइुम 

िआमनहुम तमन िौफ,जसले 

तिनीहरुलाई भोकमरीमा िाना ििुाए,र 

भयबाट बचाएर शातन्ि प्रदान िरे, 

रोजिारीमा बढोत्तरी र डर र  अशातन्िको 

बेलामा शातन्ि सबैभन्दा बढी संसाररक 

उपकार हुन,् जनु अल्लाह 

सिणशतिमानको आभारी छन,्ह ेअल्लाह 

! िपाई ंएक्लै सबै प्रकारको प्रशंसा र 

िपाईकंो बातहरी र तभत्री उपकारहरू धन्य 

छ, अल्लाहले आफ्नो रोबतुबयिलाई 

त्यस पतित्र लिानको सम्मानको कारणले 
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िास िरेको छ, अन्यिा उहााँ सबै चीजको 

पालन्किाण हुनहुुन्छ ।  
 

 
 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الماعون وهي مك ِّ
सूरह माऊनको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 
 ٱ ٻ ٻ

 

 

ٹ   ٹ   ٹ   ٹ   ڤ   ڤ    ﴿

ڤ    ڤ   ڦ   ڦ   ڦ   ڦ   ڄ   ڄ   

ڄ   ڄ    ڃ   ڃ   ڃ   ڃ   چ   

ڇ   ڇ   ڇ   ڇ       چ  چچ   

 ﴾.ڍ   ڍ   ڌ   ڌ 

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- के तिमीले न्यायको तदनलाई झटुो 

ठहराउने व्यतिलाई दखे्यौ ?  

२- उही ि हो जसले अनािलाई धक्का 

तदन्छ  । 

३- र तनमिुाहरुलाई ििुाउन प्रोत्सातहि 

िदनै ।  

४-सिणनाश होस ्यलिा नमाजीहरूको । 

५- जो आफ्ना नमाजप्रति लापरिाही 

िछणन ्। 

६- जो दिेािटी िछणन।् 

७- र सानोतिनो िलि ुपतन (कसैलाई) 

तदनबाट रोक्छन ्। 

 

ا لمن تقك حقو ه وحقوق ( 1) مًّ عالى ذا لقول ت

باده: ﴿ ﴾ أي: ٹ   ٹ   ٹ   ٹ د

رل.  بالبعث والج اء، فلَّ لءمن بما جاءت به الق 

 

 

أي:  ﴾ڤ   ڤ    ڤ   ڦ ﴿ (2)

ف  وّ لقحمهلأ لقساوف   وشد 
 لبه، ولأن ه لدفعه بعنف 

 ّ لقجو ثواببا وّ يخاف دقاببا.

अल्लाहले आफ्नो र आफ्ना 

उपासकहरूको अतधकारलाई बेिालिा िने 

व्यतिहरुलाई तनन्दा िद ैभन्नहुुन्छ, 

(अआणइिल लतज योकज्जेबो तबिीन),के 

तिमीले त्यस व्यतिलाई हयेो जसले मतृ्य ु

पतछको तजिनलाई झटुो ठहराउ छ, र 

ईशदिुहरुको सन्दशे माति तिश्वास िदनै ? 

 

 (फजातलकल्लतज यदउुउ्ल यिीम),र िी 

नै हो अनािहरुलाई धक्का तदने, र आफ्नो 

कठोरिाले िदाण अनाि माति दया 

िदनै,्यसको कारण यो हो तक ऊ इनामको 

आशा राख्दनै र सजायबाट पतन डराउाँदनै 

। 
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﴾، ڄ   ڄ   ڄ ﴾ غسه ﴿ڦ   ڦ ﴿ (3)

 ومن باب أولى أن ه بنفسه ّ لطعلله المسوين.

 (िला यहुज्जो),र अरुलाई प्रोत्सातहि 

िदनै,(अला िआतमल तमलकीन), 

तनमिुाहरुलाई ििुाउन,र उ आफै पतन 

तनमिुालाई ििुाउदनै । 

 

مين ڃ   ڃ ﴿ (4-5) ت  ل لم ﴾ أي: ا

لَّف ولون هلله ﴿ ﴾ چ  چ چ لإ امي ال يرير 

ل ون بأركانها،  ِ أي: مضي عون لها، تاركون لو تها، مخ 

يث ضيريري عوا و بأمق الله، ح عدم اهتمامهلله  هذا ل

هو دن  دات، والسيرير  ا ط  لَّف ال تي هي أهلله  ال ال يرير 

م  والل وم،  لَّف هو ال ذي لسيريرتح   صيريراحبه الذ  ال يرير 

 ، لَّف فهذا لقع من كل  أحد  هو في ال يرير  ا السيرير  وأم 

 صلى الله عليه وسلم.حت ى من الن بي  

(फबैललु ्तलल्मोसल्लीन), सिणनाश होस ्

यलिा नमाजीहरुको, (अल्लजीना हुम ्अन 

सलािेतहम साहून),जो आफ्ना नमाजप्रति 

लापरिाही िछणन,् अिाणि ्तिनीहरुले 

आफ्ना नमाजहरुलाई बबाणद िदणछन ्

यसको मलननू समयलाई छाडेर, र यसलाई 

सतह ढंिले पढ्दनैन,् यसको कारण 

अल्लाहको आदशेलाई नमान्न ुर 

नमाजलाई छाड्न ुहो, जनु सबैभन्दा 

महत्िपणूण उपासना हो । नमाजबाट 

लापरिाहीले िदाण नै नमाजीलाई तनन्दा 

योग्य बनाउछ, र नमाजमा तबसणने कुरा यो 

सबैलाई हुन्छ, यहााँ सम्म तक नबीबाट पतन 

भएका तिए । 

سوف  (6-7) لاء والق صف الله هءّء بالق  ولهذا و

حمي، فقال: ﴿ ﴾ أي: ڇ   ڇ   ڇ  وددم الق 

ئ اس، ﴿لعملون الأدمال لأجل ر ن  ڍ   اء ال

ذي ّ ڌ ل  ء ا طاء الشييرير  ﴾ أي: لمنعون إد

لضريرير  إدطاؤه دلى وجه العارلي أو الهبيلأ كالإناء 

لو والفأس ونحو ذلك ميريريريريرما  جقت العادف  والد 

ف حقصهلله لمنعون  ماح به، فهءّء لشد  ببذله والس 

 المادون، فويف بما هو أكثق منه؟!

िसिण, अल्लाह सिणशतिमानले नमाज 

बाट लापरबाह हरुलाई, 

दिेौिा,हृदयतिहीन र कू्रर जलिा 

िणुहरूको साि तचत्रण िद ैभन्नहुुन्छ , 

(अल्लजीन हुम ्योराऊन), तिनीहरु 

अरुलाई दिेाउनको लाति मात्र उपासना 

िछणन,् (ियम ्नऊनल ्माऊन), र कसैलाई 

कुनै बलि ुतदनबाट रोक्छन ्। उदाहरणका 

लाति: भााँडाकुाँ डा, बञ्चरो, आतद जनु 

प्रयोिको लाति तदइने बानी र उदारिा छ , 

जब तिनीहरू िीव्र लोभले मातनसहरूलाई 

साना िलिहुरू तदन रोक्छन,् िब तितनहरु 
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ठूला चीजहरू (मातनसहरूको प्रयोिको 

लाति) कसरी तदन्छन ्? 

يلله  ت ي ل عام ا ط دلى إ لحث   ورف ا هذه السيريرير  وفي 

داف  لك، ومقا والمسيريريراكين، والت حضيريريض دلى ذ

لَّف، والمحافمي دليها، ودلى الإخلَّص فيها، ال   

عل المعقوف،  لحث  دلى ف وفي ريريريرائق الأدمال، وا

لو  لد  ناء وا لي الإ عار في ك بذل الأمور الخفي و

عل  لكلأ لأن  الله ذم  من لم لف تاب ونحو ذ والو

 ذلك، والله ربحانه أدللله.

यस पतित्र सरूहमा, अनाि र तनमिुालाई 

ििुाउन, सािै नमाजको  हरेचाह 

िनण,बराबर नमाज पढ्न,र अन्य सबै 

कायणहरू इमानदारीपिूणक िनण प्रोत्सातहि 

िररएको छ । सािै, असल कमणहरू िनण, 

प्रयोिको लाति स-साना चीजहरू जलिै 

भााँडाकुाँ डा, र तकिाबहरू आतद तदन 

प्रोत्सातहि िररएको छ । तकनभने अल्लाह 

सिणशतिमानले त्यलिो निने व्यतिको 

तनन्दा िरेको छ । अल्लाह सिणशतिमान 

धेरै ज्ञानी छ, र प्रशंसा अल्लाह को लाति 

हो, जो संसार भररको पालनकिाण हो । 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الكوثر وهي مك ِّ

सूरह कौसरको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڎ     ڎ   ڈ   ڈ   ژ   ژ    ﴿

 ﴾.گ  ڑ      ڑ    ک      ک   ک   ک   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

१- (ह ेमहुम्मद स.!) तनलसन्दहे मैले 

तिमीलाई अल–्कौसर प्रदान िरेको छु । 

२- अिः आफ्ना पालनकिाणकै तनतम्ि 

नमाज पढ र बतलदान तदउ । 
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३- तनिय नै तिम्रा शत्र ुनै लािाररस हुनेछ 

। 

د  لقول الله  (1) ه محم  ي  ا دليه: ﴿صلى الله عليه وسلم تعالى لنب نًّ   ت

﴾ أي: الخيريرس اليريرويريرثيريرس ڎ     ڎ   ڈ

والفضل الغ لق، ال ذي من جملته ما لعطيه الله  لنبي ه 

له: الووثق، صلى الله عليه وسلم  قال  ذي ل  ل  لوم القيامي من الن هق ا

، ماؤه أشد   ه شهق  ومن الحوض طول ه شهق  ودقض 

ا من الل بن، وأحلى من العسيريرل، ان يته ددد بياضيريرب

رتنارتها، من شب منه  ماء في كثقتها وا س  نجوم ال

ا.  شبيب لم لممأ بعدها أبدب

अल्लाह सिणशतिमानले आफ्ना नबी 

महुम्मद माति उपकार िद ैसम्बोधन 

िनुणहुन्छ, इन्ना आिैना कल ्कौसर, 

अिाणि ्मैले िपाई ाँलाई धरैे भलाई र 

महानिा प्रदान िरेको छु, धेरै अनकुम्पा 

जनु अल्लाहले आफ्नो नबीलाई तदने छ 

त्यस मध्य ेएउटा नहर अलकौसर पतन हो, 

कौसरको लम्बाई र चौडाई एक मतहनाको 

यात्रा जति छ, यसको पानी दधू भन्दा सेिो 

र मह भन्दा मीठो छ, यसको तपउने 

भााँडाहरू तिनीहरूको बढोत्तरी र चमकमा 

आकाशका िाराहरू जलि ैहुनेछन,् जसले 

कौसरको पानी एक पटक तपउछ उसलाई 

फेरर तििाण लाग्दनै । 

وليريريريريرما  ذكق مِن تَه دليه أمَقَه  بشيريروقها، فقال:  (2)

بادتين ژ   ژ   ڑ ﴿ هاتين الع ﴾ خص  

ما أفضيريريرل العبادات وأجل  الققبات،  كق لأنه  بالذ 

لب  ن الخضيريروع في الق ولأن  ال يريرلَّف تتضيريرم 

حق والجوارح لله، وتنقله في أنواع العبودل ي، وفي الن  

ب  إلى الله بأفضيريرل ما دند العبد من الن حائق،  تقق 

ته  لَت الن فوس دلى محب  بِ ذي ج  ل  وإخقاج  للمال ا

ا  به.  والش 

अल्लाहले आफ्नो नबी महुम्मद 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) लाई 

उहााँको प्रदान र उपकारको लाति आभार 

प्रकट िनण आज्ञा तदनहुुन्छ, र 

भन्नहुुन्छ,फसल्ले ले रतब्बका िनहर, 

िसिण आफ्नो पालनकिाणको लाति नमाज 

पढ् र बतलदान दउे , अल्लाहले िासिरी 

िी दईु िटा उपासनालाई उल्लेि िरेको 

छ, तकनभने िी दिुै धेरै महत्िपणूण उपासना 

हुन ्र अल्लाहको तनकट हुने स्रोि हुन,्र 

िी दिुैलाई उल्लेि िने कारण यो पतन हो 
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तक नमाज तहदणय र शरररमा समािेश छ । 

त्यसपतछ उसले उपासकलाई अन्य 

प्रकारको उपासनामा लिानान्िरण 

िछण,पशकुो बतलदानमा यो तहक्मि छ तक 

सेिकको सबैभन्दा राम्रो कुरा 

बतलदानद्वारा ईश्वरको तनकटिा प्राप्त िनुण र 

धन िचण िनुण हो, जसको लोभ र कंजषुिा 

मानि आत्माको लिभातिक िणु हो । 

ك ک      ک ﴿ (3) ﴾ أي: مبغضيريرك وذام 

كل  ک   ک ومتنق  يريريرك ﴿ ﴾ أي: المقطوع من 

د   م  ا مح م  كق، وأ لذ  مل مقطوع  ا ، مقطوع  الع خس 

له الومال الممون صلى الله عليه وسلم  ذي  ل  ا، ا قًّ مل ح وا فهو ال

كق وكثقف الأن ار والأتباع  للمخلوق من رفع الذ 

 صلى الله عليه وسلم.

इन्ना शातनअका, िपाई ंसंि शत्रिुा राख्ने 

र व्यङ्ग्य िनेहरु लािाररस ेहुनेछन,्हुिल ्

अब्िर, अिाणि ्तिनीहरु सबै भलाईबाट 

बतन्चि हुनेछन,् तिनीहरुको सबै शभु 

कायणहरू व्यिण हुनेछन,् रहयो कुरा पैिम्बर 

महुम्मद मलुिफाको , िालििमा उहााँ पणूण 

हुनहुुन्छ,र पणूणिाको उच्चिम लिरमा 

पगु्नभुएको छ जहााँ सम्म कुनै पतन प्राणीको 

लाति पगु्न सम्भि छैन, जलिै: उच्च 

सम्झना, अन्सारको बढोत्तरी र 

अनयुायीहरूको बढोत्तरी । 

 

 

]تفسير سورة قل يا أي ها الكافرون وهي 

ي ةٌ[  مك ِّ

सूरह काफेरूनको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ٱ   ٻ   ٻ   ٻ   ٻ   پ   پ    ﴿

ڀ   ٺ   ٺ   ٺ      پ   پ    ڀ   ڀ      ڀ

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- (ह ेसन्दषे्टा !) भतनदऊे– “ह ेकातफरहरू 

हो ! 
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ٺ   ٿ   ٿ   ٿ   ٿ    ٹ    ٹ      ٹ   ٹ   ڤ   

 ﴾.ڤ   ڤ   ڤ   ڦ   ڦ   ڦ

२- तिमीहरूले पजु्द ैिरेका (दिेीदिेिा) 

को पजुा म ितदणन । 

३- र, न तिमीहरू नै मैल ेउपासना िद ै

िरेका (अल्लाह) को उपासना िछौ । 

४- र, म उसको भति िनेिाला छैन 

जसको भति तिमीहरू िछौ ।  

५- र, न तिमीहरू भति िनेिाला हौ 

जसको भति म िछुण । 

६- तिमीहरूकातनतम्ि तिम्र ैधमण, र 

मेरोतनतम्ि मेरै धमण । 

 

ا: ﴿أي:   (1-6) حب ص  ٻ    لْ للوافقلن معلنبا وم

أ   ا كانوا لعبدون من پ   پ   پ   ﴾ أي: تبر 

ا، ﴿ نب باط ا و ظاهقب ڀ   ڀ      ڀ   ڀ    دون الله 

﴾ لعدم إخلَّصولله في دبادتولله لله، فعبادت ولله ٺ

ر ذلك  ، وكق  ى دبادفب ك ّ ت سيريرم  له المقترني  بالشيرير 

ل دلى ددم وجود الفعل  والثا ني دلى أن  ليدل  الأو 

لهذا مي   بين  ا، و مب ا ّز فب لك  د صيريريرار وصيرير ذ

قال: ﴿ ائفتين، ف ط  ڤ    الفقلقين، وف يريريرل بين ال

ې    ۉ  ۉ   ﴾ كما  ال تعالى: ﴿ڤ   ڦ   ڦ  

﴾، أنتلله بقلاون ميريريريرما  أدمل وأنا بقيء  ې  ې

 ميرما  تعملون.

कुल या ऐयोहल कातफरुन, अिाणि ्

नातलिक हरुलाई लपष्टरुपमा भतनदउे,ला 

आअबदुो मािाबोदनू, तिमीहरुले पजु्द ै

िरेको (दिेीदिेिा) को पजुा म ितदणन, 

अिाणि ्िपाई ंनातलिकहरुको आफैले 

बनाएको दिेी-दिेिा संि सम्बन्ध 

नराख्नसु ्जसको तिनीहरु अल्लाह िाहके 

बातहरी र तभत्री पजुा िछणन ्। िला अन्िमु 

आबेदनू मा आअबदु,र न तिमीहरु नै मलेै 

उपासना िद ैिरेका (अल्लाह) को 

उपासना िछौ, तकनभने अल्लाह 

सिणशतिमानको लाति तिमीहरुको पजुामा 

ईमान्दाररिा छैन, अल्लाहको लाति 

तिमीहरुको उपासना जनु बहुईश्वरबादमा 

सतम्मतलि छ, त्यसलाई उपासना भतनदनै 

। यस िाक्यलाई बारम्बार उल्लेि 

िनुणभयो िातक पतहलोले फेल फेला परेन 
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संकेि िरोस ्र दोस्रोले यस कुराको संकेि 

िरोस ्तक त्यो तिनीहरु को अिश्यक 

तिषेशिा बतनसकेका तिए । त्यसैले 

अल्लाह सिणशतिमानले तिनीहरु तबच 

फरक िद ैभन्नहुुन्छ,लकुम दीनकुम 

ितलया दीन, तिमीहरुको लाति तिम्र ैधमण र 

मेरो लाति मेरै धमण, र अल्लाहको यो पतन 

भनाई छ,कुल कुल्लनु यामलो अला 

साकेलतिह,भतनदऊे– “प्रत्येक व्यति 

आफ्नो िरीका अनसुार कायणरि छ, 

भन्नभुयो,अन्िमु बरीऊन तमम्मा अअमलो 

ि अना बरीउम ्तमम्मा िामलनू, मलेै 

िरेका कायणहरुको जिाफदहेी 

तिमीहरूमाति छैन, र (त्यसरी नै) 

तिमीहरूका कायणहरूको तजम्मेिारीबाट म 

मिु छु । 
 

 

 

 ]تفسير سورة الن صر وهي مدني ةٌ[

सूरह नसरको स्वष्िेषर् र यो मदनी 

सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڦ   ڄ   ڄ   ڄ   ڄ   ڃ   ڃ    ﴿

ڇ      چ  چڃ    ڃ   چ   چ   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- जब अल्लाहको सहायिा र तिजय 

आइपगु्छ । 

२- र, तिमीले मातनसहरूलाई अल्लाहको 

धमणमा समहूका समहू पतसरहकेो दखे्छौ । 
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ڇ   ڇ   ڇ    ڍڍ   ڌ       ڌ   

 ﴾.ڎ   ڎ 

३- िब आफ्ना पालनकिाणको 

प्रशंसाकासाि मतहमािान िर र ऊ तसि 

क्षमायाचना िर । तनलसन्दहे ऊ महान 

पिािाप लिीकार िनेिाला छ । 

 

، وأمق  في هذه السيرير   (1-3) ورف الوقلمي بشيريريرارف 

لقريريروله دند ح يريرولها، وإشيريرارف  وتنبيه  دلى ما 

ص الله  شارف بن شارف  هي الب لترت ب دلى ذلك، فالب

ي، ودخول الن اس ﴿ چ   چ    لقريريروله، وفتحه مو 

له چ  چ يث لوون كثس  منهلله من أه ﴾ بح

وأن يريراره بعد أن كانوا من أددائه، و د و ع هذا 

 المبش  به.

यस पतित्र सरूहमा एउटा शभु समाचार छ, 

शभु समाचार अल्लाहका नबीको लाति र 

त्यसै संदभणमा संकेि र चेिािनी तदएको 

छ, शभु समाचार मक्कहको फिह र फी 

दीतनल्लाह अफिाजा, समहूको समहू 

अल्लाहको धमण लिीकार िने िालाहरु हुन ्

। 

ا الأمق بعد ح يريرول الن صيرير والفتالأ فأمق الله     وأم 

لَه أن لشيريروقه دلى ذلك ولسيريرب ا بحمده  رريريرو

 ولستغفقه.

तिजय र मिि पतछको आदशे त्यसको 

लाति अल्लाह सिणशतिमानले आफ्ना 

नबीलाई यस तिजय र मििको लाति 

उहााँलाई आभार प्रकट िनण, र उहााँको 

प्रशंसाको साि उहााँको मतहमा िनण र 

उहााँबाट क्षमा िोज्न आदशे तदनभुयो । 

 

ا الإشيريرارف فإن  في ذلك إشيريرارتين: إشيريرارف أن  وأم  

سبيا  لن ول داد دند ح ول الت  الن ص لستمق  للد 

بحمد الله واريريرتغفاره من رريريروله، فإن  هذا من 

وق، والله لقول: ﴿   ڄڦ  ڦ  ڄ الش 

اشيريريردلن  فاء الق  لك في زمن الخل جِدَ ذ ﴾، و د و 

ي، لم ل ل نصيرير الله مسيريرتمقًّ  ا وبعدهلله في هذه الأم 

صل رلَّم إلى ما لم ل ل إليه دلن  من  حت ى و الإ

यसमा दईु िटा संकेिहरू छन,्१- इललाम 

धमण सदिै तबजयी हुने छ , नबी द्वारा 

अल्लाहको प्रशंसा मतहमा र क्षमाको सािै 

यस तिजयीमा बढोत्तरी हुनेछ, तकनभने 

प्रशंसा र क्षमा दिुै आभार नै हुन,् अल्लाह 

सिणशतिमानले भन्नहुुन्छ,लइन शकरिमु 

लअजीदन्नकुम, यदी तिमीहरु आभार 

प्रकट िछौ ि म तिमीहरुलाई अति धेरै 
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لدخل في غسه، حت ى  يه من لم  لان، ودخل ف الأد

حدث،  ما  في أمق الله  مخال ي من  م  حدث من الأ

ق الولمي وتشيريرت ت الأمق، فح يريرل ما  فابت لوا بتفق 

لن من  لد  ي وهذا ا هذا فلهذه الأم  ح يريريرل، ومع 

ب بال ما ّ يخطق  فه  حمي الله ولط لدور في ر ال أو 

 الخيال.

प्रदान िनेछु, र यो कुरा िलीफाहरु को 

समयमा र उहााँहरु पतछ पतन मतुललम 

समदुायहरु प्राप्त िरेको तिए । अल्लाहको 

मिि सदबै तिनीहरुलाई प्राप्त हुनहुन्थ्यो । 

इश्लाम कुनै पतन धमण पगु्न नसक्ने तबन्दमुा 

पगु्यो, यद्यतप उम्मेहले सिणशतिमान 

ईश्वरको आदशेको तिरुद्धमा कायण िनण 

िाले । िसिण अल्लाह सिणशतिमानले 

उनीहरूलाई तिभाजन र अराजकिाको 

माध्यमबाट परीक्षण िरे, त्यसपतछ जे हुने 

तियो त्यो भयो । यो उम्मेह र यो धमणमाति 

अल्लाहको असीम कृपा र उपकार छ, 

जसको कल्पना पतन िनण सतकाँ दनै न ि 

हाम्रो सोच त्यहााँ पगु्न सक्छ । 

 

انيي فهي الإشيريرارف إلى أن  أجلَ  ا الإشيريرارف الث  وأم 

لك أن  صلى الله عليه وسلم رريريرول الله  جه ذ نا، وو  د  قب ود

هِدَ أن   ، أ سيريرلله الله به، و د د  دمقه دمق  فاضيريرل 

لَّف  الأمور الفاضيرلي ت يريريريرخْتَلله باّريرتغفار كال ير 

فأمق  لك،  مد والحج  وغس ذ بالح له  الله لقريريرو

واّريريرتغفار في هذه الحال إشيريرارف  إلى أن  أجله  د 

ه ويختلله دمقه  ب  قاء ر أ لل ي  عد  ولته انتهى، فلْيسيريرت

صلوات الله ورلَّمه دليه، فوان  بأفضل ما يجده 

ل الققان ولقول ذلك في صلَّته، لوثق أن صلى الله عليه وسلم  لتأو 

رجوده:  لله  رَب  »لقول في ركوده و بْحَانَكَ الل ه  ناَ ر 

لله  اغْفِقْ لِي   «.وَبِحَمْدِكَ، الل ه 

२- पैिम्बर (सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम) को मतृ्य ुनतजकै छ भनी संकेि 

िदणछ । यसको कारण यो हो तक उहााँको 

तजिन पतित्र र धन्य छ, जसको अल्लाह 

सिणशतिमानले सौिन्ध उठाउनभुएको 

छ,र अल्लाहले व्यिलिा िरेको छ तक 

महान ्कायणको अन्त्य क्षमाको साि 

हुनपुछण, उदाहरणका लाति: नमाज र हज 

इत्यातद िसिण यस अिलिामा अल्लाहले 

उहााँलाई  प्रशंसा िनण र क्षमा माग्ने आदशे 

तदन ुभनेको उहााँको मतृ्यकुो समय नतजक 

छ भन्ने संकेि िदणछ । अिाणि अब 

िपाईलें आफ्नो पालनकिाणलाई भेट्न 
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ियार हुनपुछण र िपाईलें उपलब्ध भएको 

सबैभन्दा राम्रो चीजमा आफ्नो जीिन 

समाप्त िनुणपछण । िसिण उहााँले यस 

आयिको व्यािहाररक व्याख्या िद ै

आफ्नो नमाजको रुकुअ र सजदहमा 

बारम्बार यो दआु पढ्नहुनु्थ्यो, 

सबुहानकस अल्लाहुम्मा बेहम्दकेा 

अल्लाहुम्मि तफरतल,ह ेअल्लाह! तिम्रै 

लाति सबै प्रशंसा र मतहमा मलाई माफ 

िररतदनहुोस ्। 

 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة تب ت وهي مك ِّ

सूरह िहबको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

ڈ   ڈ   ژ   ژ   ڑ   ڑ   ک   ک   ک    ﴿

ک   گ    گ   گ   گ   ڳ   ڳ   ڳ   

ڳ   ڱ    ڱ   ڱ   ڱ   ں   ں   

 ﴾.ڻ   ڻ   ڻ   ڻ  

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

१- भााँतच्चयो अब–ूलहबको हाि र, 

बरबाद भयो ऊ । 

२- उसको सम्पतत्त र जेजति उसले 

कमाएको तियो त्यो उसलाई काम लािेन 

। 

३- अिश्य नै ऊ दन्काँ दो आिोमा होतमनेछ 

। 

४- र, ऊसाँि उसकी पत्नी जो इन्धन बोक्ने 

ितिणन ्। 

५- उसको िधणनमा िजरूका रेशाको डोरी 

हुनेछ । 
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، وكان شيريردلد العداوف صلى الله عليه وسلمأبو لهب  هو دلله  الن بي  

ي له، فلَّ فيه دلن  له، وّ حمي ي  للققابي،  ب حه  والأذل 

ذي هو خ ي   ل  م  العميلله ا لذ  ه الله  ذا ا م  فذ الله، 

 دليه إلى لوم القيامي، فقال:

अब ुलहब पतित्र पैिम्बर (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम ) को काका तिए । 

उसले उहााँसंि अति नै शत्रिुा राख्द ैतिए,र 

अति नै तपडा तदन्िे । उसमा नि धमणको 

कुनै तनशान तियो नि नािाको कुनै 

समिणन तियो । अल्लाहले उसलाई बबाणद 

िररयोस,् िसिण, अल्लाह सिणशतिमानले 

उसलाई नराम्रो शब्द माफण ि तनन्दा िनुणभयो 

जनु उसको लाति महाप्रलयको तदनसम्म 

अपमान हो । 

 

لداه ڈ   ڈ   ژ   ژ ﴿ (1) ﴾ أي: خسّيريرت 

 ﴾ فللله لقبا.ڑ وشقي، ﴿

िसिण भन्नहुुन्छ, िब्बि यदा अतब 

लहतबि ्ििब ्, अिाणि ्उसको दबैु हाि 

भााँतचयो र उसको तजिन दभुाणग्यपणूण भयो 

र उसले फाइदा उठाएन ्। 

نک   ک   ک   ک ﴿ (2) د كان  ذي  ل  ده ﴾ ا

﴾ فللله لقد  دنه شيريريابا گ فأطغاه، وّ ما ﴿

 من دذاب الله إذ ن ل به.

माअग्ना अन्हु मालहु िमा कसब, उलको 

सम्पतत्तले उसलाई फाइदा तदएनन,्बरु 

उसको सम्पतत्तले उसलाई तबद्रोही 

बनाएको तियो,र उसले कमाएको 

सम्पतत्तले अल्लाहको दण्ड बाट उसलाई 

जोिाएन । 

رتحيو ڳ   گ   ڳ   ڳ  ﴿ (3-5) ﴾ أي: 

، هو ﴿ نب  جا كل   ار من  ن  ڱ    ڱ   به ال

ي لقريريرول ڱ ا شيريردلدف الأذل  ﴾ وكانت ألضيريرب

، تيرتيرعيراون هيري وزوجيرهيرا ديرلى الإثيريرلله صلى الله عليه وسلمالله 

، وتسيريرعى غالي ما تقدر  والعدوان، وتلقي الشيرير  

ريريرول  ي الق  ل  يه في أذ ها صلى الله عليه وسلمدل ، وتجمع دلى ظهق

सयसला नारन जािा लहब, अिश्य नै उ 

प्रज्ितलि आिोमा होतमनेछ , अिाणि ्

चौिफी आिोमा होतमनेछ, िमरािहु हम्मा 

लिल हिब,र उलको पत्नी पतन जो दाउरा 

बोक्ने ितिणन,्उसकी पत्नीले पतन पैिम्बर 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लमलाई 

सिाउाँतिन,्पति र पत्नी दबैुले पाप र 
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في دنقه الأوزار بمن لي من يجمع حطببا،  د أدد  له 

ا آمل في   ڻ   ڻ حبلَّب ﴿ ، أو أنه 
﴾ أي: من ليف 

ها حبلَّب  دفب في دنق ل  ار الحطب دلى زوجها متق ن  ال

.  من مسد 

उत्पीडनमा एकअकाणलाई सहयोि िदणिे । 

उसले अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) लाई हातन पयुाणउन कुनै 

कसर बााँकी रािने । उसको पीठमा इन्धन 

जम्मा िने मातनस जलिै बोझ हुनेछ । फी 

जीदहेा हब्लमु ्तमम्मसद,अिाणि ्िजरूको 

पािको रेशाबाट बनेको ि यसको अिण यो 

हो तक उसले इन्धन बोकेर आफ्नो 

पतिमाति हाल्नेतछन ्, र उसको घााँटीमा 

िजरुको पािको डोरी हनेुछ । 

ورف الي  باهقف  من الات  لأ ففي هذه السيرير  ودلى كل 

ورف وأبو لهب  وامقأته لم الله، فإن  الله أن ل ه ذه الس 

، ومن  بان في الن ار وّ بد  ريعذ  ما  يّلوا، وأخبر أنه 

دالم  ما ّ ل سيريرلمان، فو ع كما أخبر  لك أنه  ّزم ذ

هادف.  الغيب والش 

दबैु अिणका अनसुार, यस पतित्र सरूहमा 

अल्लाह सिणशतिमानको महान संकेिहरू 

मध्य ेएक छ, तकनतक यो पतित्र सरूह अब ु

लहब र उसकी पत्नीको  तिनाश नभएको 

बेला अििररि भएको तियो। अल्लाह 

सिणशतिमानले जानकारी तदनभुयो तक 

तिनीहरूलाई चााँडै नै नरकमा दण्ड 

तदइनेछ, यसको मिलब दबैुले ईमान 

(तिश्वास) िदनैन ्। िसिण यो तठक उलिै  

भयो जलिो तक अल्लाह सिणशतिमानले 

िबरदार िनुणभएको तियो । 
 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الإخلاص وهي مك ِّ
सूरह इख्िासको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

 

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 
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ٱ   ٻ   ٻ   ٻ   ٻ   پ   پ   پ   پ    ﴿

ڀ    ڀ   ڀ   ڀ   ٺ   ٺ   ٺ   ٺ   

 ﴾.ٿ   ٿ 

१- (ह ेनबी स.) भतनदऊे !ऊ अल्लाह 

एक्लै छ ।  

२- अल्लाह तनरपेक्ष छ ।  

३- उसको कोही सन्िान छैन; न ि ऊ 

कसैका सन्िान हो ।  

४- र न ि कोही उसको समकक्ष छ । 

 

ا ٱ أي: ﴿( 1) ا له دارفب ا به معتقدب بّ جازمب ﴾  و

﴾ أي:  د انحصت فيه ٻ   ٻ   ٻ بمعناه: ﴿

بالو حد المنفقد  ي، فهو الأ ل  حد له الأ ذي  ل  مال، ا

يا  لي العل وام فات ال الأريريرماء الحسيريرنى وال يرير 

ري، ال ذي ّ نمس  له وّ مثيل. والأفعال المقد 

कुल, अिाणि ्यसको िालितिकिा माति 

यतकन िद ैर यसको अिण बझु्द ै

भतनतदनसु,्हिल्लाहु अहद, ऊ अल्लाह 

एक्लै छ,अिाणि,् एकिा उहााँको 

व्यतित्िमा तनभणर छ, उहााँ प्रत्येक 

प्रकारको पणूणिामा एक्लै  हुनहुुन्छ, सनु्दर 

नाम, पणुण तिशषेिा र पतित्र कमणहरूको 

मातलक हुनहुुन्छ, उहााँ जलिो कोतह पतन 

छैन । 

﴾ أي: المق يريريرود في جميع پ   پ ﴿( 2)

يري  مفتققون  فل الحوائج، فأهل العالم العلوي  والس 

لله، ولقغَبون إليه غالي اّفتقار، لسيريرألونَه حوائجَه

ه الوامل في أوصيريرافه، العليلله  تهللهلأ لأن  إليه في مهما 

ذي  د كمل في  ذي  د كمل في دلمه، الحليلله ال  ال 

ذي  ل  ته، ا مل في رحم ذي ك ل  حيلله ا مه، الق  حل

... وهوذا رائق أوصافه.
 
 ورعت رحمت ه كل  شيء

अल्लहुस ्समद, अल्लाह तनरपेक्ष छ, 

अिाणि,् जीिनका सबै के्षत्रमा मातनसहरू 

उिै आकतषणि हुन्छन,् ब्रह्माण्डका सबै 

मातनसहरूलाई उहााँको आिश्यकिा छ, 

तिनीहरू उहााँसाँि आफ्ना आिश्यकिाहरू 

माग्छन,् तिनीहरू आफ्ना महत्त्िपणूण 

मातमलामा उहााँप्रति आकतषणि हुन्छन,् 

तकनभने उहााँ  तिशेषिािान,पणुण ज्ञानी, 

पणुण सझुबझु र पणुण-दयाल ुहुनहुुन्छ, र उहााँ 

आफ्नो सबै तिषेशिामा पणुण हुनहुुन्छ । 

ه ﴿ (3) ن  له أ ﴾ پ   ڀ    ڀ   ڀ ومن كما

 لومال غناه.

यो उसको सनु्दरिा हो ,लम ्यतलद ्िलम ्

यलुद,् न ि उसले कसैलाइ जन्म तदएको 
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छ र न ि उसलाई कसैले जन्म तदएको छ, 

तकनभने ऊ पणुण तनरपेक्ष छ । 

في  ّ ﴾ٿ   ٺ   ٺ   ٺ   ٺ ﴿ (4)

بارك  له، ت عا ته، وّ في أف فا أريريرمائه، وّ في صيرير

 وتعالى.

िलम ्यकुल्लहु कोफोिन अहद, उसको 

सनु्दर नामहरूमा, तिषेशिाहरुमा र 

कायणहरुमा कोही पतन उसको साझेदार 

छैन, उसको व्यतित्ि धन्य र एकदमै 

महान ्छ ।  

يد الأريريرماء  لي  دلى توح ورف مشيريرتم هذه السيرير  ف

فات.  وال  

यो पतत्र सरूह अल्लाहको सनु्दर नामहरू र 

तिषेशिाहरुमा आधाररि छ । 

 

 

ي ةٌ[  ]تفسير سورة الفلق وهي مك ِّ
सूरह फिकको स्वष्िेषर् र यो 

मस्कक सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

ٿ   ٿ   ٹ   ٹ   ٹ   ٹ   ڤ    ڤ   ڤ    ﴿

ڤ   ڦ    ڦ   ڦ   ڦ   ڄ   ڄ   ڄ   ڄ   

چ  ڃ   ڃ    ڃ   ڃ   چ   چ      

 ﴾.ڇ   ڇ    چ

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

१- भतनदऊे ! म शरण पछुण प्रािःकालका 

मातलकको । 

२- हरेक िलिकुो दषु्टिाबाट (जोतिनको 

लाति) जनु उनले सतृष्ट िरेको छ।  

३- र, अन्धकारमय रातत्रको दषु्टिाबाट 

(बच्न) जब त्यो फैतलन्छ ।  

४- र, िााँठोमा झारफुक (जाद)ु िनेहरूको 

दषु्टिाबाट । 

५- र, ईष्याणलकुो दषु्टिाबाट जब त्यो ईष्याण 

िछण । 
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ا: ﴿   ٿ أي: ﴿ (1) ذب عو  ت م لجأ ٿ ﴾  ﴾ أي: أ

﴿ ، لوذ  وأدت يريريرلله  ل  ٹ   ٹ وأ فا ﴾ أي: 

 الحب  والن وا، وفال  الإصباح.

कुल, अिाणि ्िपाई ंअल्लाहको शरणमा 

जानको लाति भन्नसु,्अउजो, अिाणि ्म 

शरण िोज्छु र आफुलाई जोिाउन 

चाहन्छु, बे रतब्बल फलक, प्रािःकालको 

मातलक द्वारा, अिाणि ्जसले दाना र 

तबउलाई उत्पन्न िछण, र प्रािःकाल 

ल्याउाँछ । 

ما ٹ   ڤ    ڤ   ڤ ﴿ (2) ﴾ وهذا لشيريرمل جميع 

عاذ  لأ في سيريرت
نات  خل  الله من إنس  وجن  وحيوا

 ش   ال ذي فيها.بخالقها من ال

तमन शरे मा िलक, हरेक िलिकुो 

दषु्टिाबाट जसलाई उसले सतृष्ट िरेको 

छ,यो अल्लाहले सतृष्ट िरेको सबै 

प्राणीहरुलाई समािेश छ, जलिो तक 

मातनस,तजन्नाि र जनािरहरु, िसिण 

तिनीहरूमा मौजदु दषु्टिाबाट  तिनीहरुलाई 

सतृष्ट िनेिाला को शरण िोतजएको छ । 

 

ڦ    ڦ   ڦ    ثلله  خص  بعدما دلله  فقال: ﴿ (3)

يل حين ڦ   ڄ مالوون في الل  ﴾ أي: من ش  

يه كثس  من الأرواح  اسَ، وتنتشيرير ف ن  لغشيريرى ال

لقف والحيوانات المءذلي.  الش  

अल्लाह सिणशतिमानले आफ्नो समान्य 

कुराहरुलाई उल्लेि िररसके पतछ तबषेश 

कुराहरुलाई उल्लेि िनुणहुन्छ,ि तमन शरे 

िासेतकन इजा िकब,र अन्धकारमय 

रातिको दषु्टिा बाट जब त्यो फैतलन्छ, 

अिाणि ्म त्यस  अतप्रय घटना बाट 

अल्लाहको शरण चाहन्छु जनु रातिको 

समयमा हुन्छ,जब उ फैतलन्छ,र उसमा 

अनेकौं तकतसमका आत्मा र  तबषाल ु

तजिहरु फैतलन्छन ्। 
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أي:  ﴾ڄ   ڄ   ڃ   ڃ    ڃ ﴿ (4)

تَعِن  دلى ريريرحقهن   تي لَسيريرْ واحق اللَّ  ومن ش  السيرير 

حق.  بالن فْثِ في العقد ال تي لَعْقِدْنَها دلى الس 

ितमन शररणन नफ्फासाि ेतफल तिकद, 

अिाणि ्जाद ुिने मतहलाहरुको दषु्टिा बाट 

जसले आफ्नो जाद ुद्वारा िााँठोमा फुकतछन ्

। 

رد  هو ﴾ والحاڇ چ  چچ   چ       ﴿ (5)

سعى في  ال ذي يحب  زوال الن عمي دن المحسود، في

فاحتيج إلى  باب،  يه من الأريرير قدر دل لها بما ل زوا

ه وإبطال كيده، ولدخل في  اّريرتعاذف بالله من ش 

ّ  من حارد   لأ لأن ه ّ ت در العين إ الحارد العائن 

لقِ الط بع خبيث الن فس.  ش 

 

ितमन शरे हासेतदन इजा हसद, र 

ईष्याणलकुो दषु्टिा बाट जब त्यो ईष्याण 

िरोस,्ईष्याण िने व्यति त्यो हो जसले 

आकाणको पिन िोज्छ,र आफुसंि भएका 

सबै माध्यमहरूद्वारा उहााँहरुको उपकारको 

पिनको लाति प्रयास िछण, नराम्रो 

नजरिाला पतन ईष्र्या िालाहरु मध्य ेएउटा 

हो,तकनकी नराम्रो नजर ईष्याणल,ु दषु्ट 

लिभाि र दषु्ट मन भएको व्यतिबाट मात्रै 

लाग्दछ । 

رتعاذف من جميع أنواع  نت اّ ضم  ورف ت س  فهذه ال

حق  ا، ودل ت دلى أن  الس  ا وخ وصب ور دمومب الش 

ستعاذ بالله منه ومن  شى من ،ره ول  له حقيقي  يخ 

 أهله.

यो पतित्र सरूह सामान्य र तिशेष सबै 

प्रकारका िराबीहरूबाट शरण िोज्ने, र 

जादकुो बालितबकिा र त्यसबाट शरण 

िोज्ने प्रमातणि िदणछ । 

 

 ]تفسير سورة الن اس وهي مدني ةٌ[
सूरह नासको स्वष्िेषर् र यो मस्कक 

सूरह हो । 

 ٱ ٻ ٻ

 

ڇ   ڇ    ڍ   ڍ   ڌ   ڌ   ڎ   ڎ    ﴿

ڈ    ڈ   ژ   ژ   ڑ   ڑ   ک   

शरुु िदणछु अल्लाहको नाम बाट जो 

अत्यन्ि दयाल ुर अति कृपाल ुछ । 

 

१- भतनदऊे ! म शरण पछुण मानिका 

पालनकिाणको । 

२- मानिका िालितिक सम्राट्को । 
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ک   ک    ک   گ   گ   گ   گ    

 ﴾.ڳ   ڳ   ڳ   ڳ

३- मानिका पजू्यको । 

४- भ्रम उत्पन्न िने र सटुुक्क तनलकने 

(शैिान) को दषु्टिाबाट (जोतिनको लाति) 

। 

५- जसले मानि हृदयमा भ्रम उत्पन्न िछण 

। 

६- (जनु) तजन्न ििा मानि मध्येको 

(हुन्छ) । 

 

ورف مشيريرتملي  دلى اّريريرتعاذف ( 1-6) وهذه السيرير 

يطان، ال ذي  ش  بقب  الن اس ومالوهلله وإلههلله من ال

تها، ال ذي من فتنته  ور كل ها وماد  هو أصيريرل الشيرير 

ه ﴿ ن  ه أ ﴾لأ ک   گ   گ   گ وش 

اه في ، ولقيّلله إل  ش   ن لهلله ال س  ،  فيح سني  صورف  ح

طهلله دن الخس،  له، ولثب  و إرادتهلله لفع ولنشيريرير 

صورتهِ، وهو دائماب  ذه  صورف  غس  اه في  ولقيّلله إل 

ق دن  تأخ  ل ، أي:  ثلله  يخنِس  لوريريريروس  لحال،  ا

الوروري إذا ذكق العبد رب ه وارتعان به دلى دفعه، 

ستعين  ستعيذ ولعت لله بقبوبي ي فينبغي له أن ل ول

اس كل هلله، وأن  الخل  كل هلله داخلون آت  ن  الله لل

ها،  ناصيريريت ي  هو اخذ  ب ب  ي والملك، فول  دا ي  بوب الق 

  ّ ها، فلَّ تتلله  لهلله إ ته ال تي خلقهلله لأجل بألوهي  و

ها  لد أن لقتَطعَِهلله دن ذي لق ل  هلله ا ددو  بدفع ش  

أن يجعلهلله من ح بِهلأ  ويحول بينهلله وبينها، ولقلد

عس، والوريريرواس كما  ليِوونوا من أصيريرحاب السيرير 

यो पतित्र सरूह मातनसहरूका प्रभ,ु 

तिनीहरूका मातलक र तिनीहरूका पजु्य 

कहााँ शैिानबाट शरण हो, जनु सबै 

िराबीको आधार हो, जसको दषु्टिा हो 

तक उसले मातनसहरूको हृदयमा भ्रम 

डाल्दछ्,र नराम्रो कायणहरुलाई तिनीहरूको 

अिातड धेरै सनु्दर बनाएर तिनीहरूलाई 

त्यो कायण िनण प्रेररि िदणछ, उ सधैं यलिो 

अिलिामा हुन्छ जहााँ उ भ्रम डाल्दछ् र 

पतछ हट्छ, अिाणि,् जब मोतमन सिेकले 

आफ्नो पालनकिाणलाई सम्झन्छ र 

शैिानलाई हटाउनको लाति आफ्नो 

पालनकिाणको मिि िोज्छ िब शैिान 

पतछ हट्छ,र सेिकको लाति यो उतचि 

कुरा हो तक उसले अल्लाहको प्रभतु्ि 

माफण ि जनु तक सबै मा प्रतशद्ध त्यसैबाट 

सहायिा िोज्ने र उहााँमा नै शरण िोज्ने, 

सबै प्राणीहरू उहााँको प्रभतु्िमा छन,् र 

सबै प्राणीहरू उहााँको शति र अतधकारमा 
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لهذا  ال: ﴿  لوون من الجن  لوون من الإنس، و

 ﴾.ڳ   ڳ   ڳ

छन,्र सेिकले अल्लाहको ओलतुहयिमा 

शरण िोजोस ्जसको लाति उहााँले िी 

सबैलाई सतृष्ट िनुणभयो,र तिनीहरूका लाति 

यो परूा हुाँदनै जबसम्म तिनीहरूको शत्रकुो 

दषु्टिालाई नहटाइयोस,्र जसले 

तिनीहरूलाई आफ्नो मािणबाट हटाउन 

चाहन्छ, र उहााँ तिनीहरूलाई आफ्नो 

समहूमा सामेल िनण चाहन्छ िातक 

तिनीहरू पतन नरकमा पनण सकून ्,भ्रममा 

डाल्ने तजन्नाि को साि सािै मातनसहरु 

पतन हुन सक्छन,् त्यसैले अल्लाहको 

भनाई छ,मेनल ्तजन्नि ेिन्नास,भ्रममा 

डाल्ने तजन्नाि र मातनसहरु मध्येको हुन्छन ् 

। 

ا  هقب ظا ا و خقب بّ وا لمين أو  عا ل مد لله رب  ا لح وا

سأله تعالى أن لتلله  نعمته، وأن لعفو دن ا  وباطنبا، ون

ته،  كا نا وبين كثس  من بق لت بين حا نا ال تي  ذنوب

 ذهبت بقلوبنا دن تدب ق الاته، 
وخطالا وشيريرهوات 

ش   ونقجوه ونأمل منه أن ّ يحقمنا خس ما دنده ب

ّ  القوم  يأس من روح الله إ ه ّ ل ن  فإ نالأ  ند ما د

وافقون، وّ  ال ون، ال ّ  الضيريرير  ته إ لقنو من رحم

د  ودلى اله  وصيريرلى  الله وريريرل لله دلى رريريروله محم 

ا دائمين متواصلين  وصحبه أجمعين، صلَّفب ورلَّمب

تلله   ت ته  نعم ب ذي  ل  مد لله ا بد الأو ات، والح أ

الحات.  ال  

पतहलो र अतन्िम र बातहरी र तभत्री सबै 

प्रशंसाहरू अल्लाहका लाति हुन,् जो 

तिश्वका पालनकिाण हो, र हामी अल्लाह 

संि माग्दछौं तक उहााँ हातम माति आफ्नो 

पणुण कृपा िरोस,्र हाम्रा त्रटुीलाई क्षमा 

िरोस,् जनु तक उहााँ र हामी तबच अिरुद्ध 

भएको छ, र उहााँका प्रतिकहरूमा ध्यान 

िनणबाट हाम्रो हृदयलाई तिचतलि िने 

पापहरू र इच्छाहरूलाई पतन टाढा रािोस ्

, र हामी आशा िछौं तक उहााँले हाम्रो 

िराबीको कारणले उहााँको असलबाट 

हामीलाई ितञ्चि िनुणहनेु छैन, तकनतक 

केिल नातलिकहरू अल्लाहको दयाबाट 

तनराश हुन्छन,्र अल्लाहका रसलू महुम्मद 
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(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) र उहााँका 

सबै पररिार र सािीहरूमाति दरूद र 

शातन्ि होस,् र अल्लाहको अभार जसको 

कृपाले सबै राम्रा कायणहरू परूा हुन्छन ्। 

 

 



 

 

 

 

 

اني:
َّ
 الكتاب الث

 «الأربعون في مباني الإسلام وقواعد الأحكام»

ة»المشهور بـ:  وويَّ  «الأربعون النَّ

अल अरबईन अन नव्िी 

مة:
َّ

 للعلَّ

  ِّ
ووي  ِّ النَّ

ا يحي بن شرفٍ الحزامي    رحمه اللهأبي زكريَّ

 

 

 المترجم: اسم

 كلَّم الدلن منت دلى 

 نيبالكفلورتو، 

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 

शरुु गर्दछु अल्लाहको नाम बाट जो अत्यन्त र्यालु र अतत कृपालु छ । 
 

مة  प्रलतावना المقد ِّ

وَاتِ  ما ومِ السيريرير  ي  يَن،  َ
لَمِ عَا لْ مْد  لله رَب  ا لْحَ ا

لِ وَالْأرََضِيَن، مَ  ر  قِ الْيرخَلََّئِِ  أَجْمَعِيَن، بَادِثِ الق  دَب 

ه  دَلَيْهِللهْ صيريرَ - لََّم  ه  وَريريرَ وَل فِيَنلأ إلَِى الْيريريريريرم   -لَوَات 

يِ  ي  ئِلِ الْقَطْعِ َّ لد  بِا لنِ،  لد  ائِعِ ا يَانِ شََ دَالَتهِِلْله وَبَ لِهِ

مِهِ،  ه  دَلَى جَميِعِ نعَِ د  حْمَ اهِيِن، أَ حَاتِ البَرَ
وَوَاضيريرِ

ه  الْيرمَِ لدَ مِنْ فَضْلهِِ وَكَقَمِهِ.وَأَ   رْأَل 

सबै प्रशंसा अल्लाहको लाति उहााँ सबै 

संसारको पालनकिाण हुनहुुन्छ, आकाश र 

धरिीको संरक्षक हुनहुुन्छ,र उहााँले नै 

आफ्नो तहसाबले सबै सतृष्टहरु 

चलाउनहुुन्छ, र आफ्नाेे सेिकहरु तिर 

नबी पठाउने िाला हनुहुुन्छ, िातक 

नबीहरू तिनीहरुलाई लपष्ट प्रमाणहरुको 

माध्यमबाट सत्य मािण दिेाउन,्र म 

उहााँको सबै कृपाहरुको लाति प्रसंशा 

िदणछु,र उहााँका अरू धेरै कृपाहरुको 

आशा र तिश्वास राख्दछु । 

لكَ لَه  الْوَاحِد   َّ شَِ ّ  الله  وَحْدَه   ّ  إلَِيراهَ إِ وَأَشْهَد  أَ

، الْوَقِللله   ار  ه  القَه  ا دَبْد  دب مَ  ، وَأَشْهَد  أَن  مح  ار   الْغَف 

، أَفْضَل  الْيرمَخْل وِ يَن،  ه  وَحَبيِب ه  وَخَلِيل ه  ول  وَرَر 

فِ دَلَى  قْانِ الْعَِ لِ ، المْ عْجَِ فِ الْم سْتَمِق  وَقَم  باِلْق  الْيرم 

شِ  سْتَرْ ننَِ المْ سْتَنسَِفِ للِْم  نيِن، وَباِلس  بِ الس  دِلنَ، تَعَا  

لنِ،  وص  بجَِوَامِعِ الْوَللِِله وَرَمَاحَيِ الد  المَْخْ  

ه  دَلَيْهِ وَدَلَى رَائِقِ الن بيِري يريَن  صَلَوَات  الِله وَرَلََّم 

يَن. الِحِ ل  وَرَائِقِ ال   قْرَليَِن، وَالِ ك   وَالْيرم 

र म ििाही तदन्छु तक अल्लाह 

सिणशतिमान नै सत्य पजु्य हुनहुुन्छ, र उहााँ 

एकलै हुनहुुन्छ, पणुण प्रभतु्िको मातलक 

हुनहुुन्छ,दयािान र क्षमािान हुनहुुन्छ,र यो 

पतन ििाही तदन्छु तक अल्लाहका रसलू 

महुम्मद मलुिफा अल्लाहका सेिक र 

उहााँका दिू हुनहुुन्छ,र उहााँ अल्लाहको 

तप्रय तमत्र हुनहुुन्छ,र उहााँ सबै प्राणीहरुमा 

सिण श्रेष्ठ हुनहुुन्छ, र अल्लाहले उहााँलाई 
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सिण श्रेष्ठ तकिाब पाक कुरआन तदएर 

सम्मान तदनभुयो,जनु सयौं िषण 

तबतिसकेको बािजदु आज पतन एउटा 

चमत्कार छ,र अल्लाहले उहााँलाई एउटा 

यलिो सनु्नि र िररका तदनभुयो जनु सोझो 

बाटो िोज्नेहरु को लाति सत्य मािण हो,र 

अल्लाहले उहााँलाई िोरै भन्दा िोरै 

भनाईमा ठूलो कुरा िने शति प्रदान 

िनुणभयो,र समान्य धमण पतन प्रदान िनुणभयो 

। दरूद शातन्ि र कृपा होस ्सबै सन्दषे्टाहरु, 

दिूहरु, तयतनहरुका आफन्िहरु, 

अनयुायीहरू, संिहरु, सत्यकमीहरु र 

सदाचारीहरु माति । 

 

عْد   ا بَ م  لنَا دَنْ دَلِ  بْ لأ أَ و  قَدْ ر  بْدِ فَ ، وَدَ نِ أَبِّ طَالِب 

 ،
ِ
رْدَاء لد  ، وَأَبِّ ا بَل  عَاذِ بْن جَ ، وَم 

ود  ع  الله بْنِ مَسيريرْ

، وَأَبِّ  لِك  مَا اسَ، وَأَنَسِ بْنِ  ب  مَقَ، وَابْنِ دَ وَابْنِ د 

دْرِي    الْيريريريرخ 
عِيد  قَلْقَفَ، وَأَبِّ ريريرَ أَجْمَعِيَن= مِنْ  ڤه 

ق   تَنَ  ط ق   م 
يرقِوَالَات  ولَ الِله كَثسَِات  بِ لأ أَن  رَر 

دَات  و 

ا مِنْ »َ الَ:  صلى الله عليه وسلم ثب حَدِل تيِ أَرْبَعِيَن  مَنْ حَفِظَ دَلَى أم 

 
ِ
هَاء قَ مْقَفِ الف  مَيِ فِي ز  يَا ثَه  الله  لَوْمَ الْقِ هَا بَعَ

أَمْقِ دِلنِ

 
ِ
لَمَاء : «وَالْع  لَي  ثَه  الله  فَقِي»، وَفِي رِوَا ابَعَ ا هب لِمب ، وَفِي «دَا

: رِوَالَيِ أَ 
ِ
رْدَاء ا »بِّ الد  عب

افِ نْت  لَه  لَوْمَ الْقِيَامَيِ شيريرَ وَك 

ا شَهِيدب ود : «وَ سْع  لْ »، وَفِي رِوَالَيِ ابْنِ مَ : ادْخ  ِ يلَ لَه 

अल्लाहको प्रशंसा पतछ म भन्न चाहन्छु 

तक यो किन तितभन्न स्रोिहरू र अली 

इब्न अबी िातलब, अब्दलु्लाह इब्न 

मसदू, मआुद इब्न जबल, अब ूअल-ददाण 

,इब्न उमर, इब्न अब्बास,अब ु हुरैरा,अब ू

सईद अल-िदुरी र अनस इब्न मातलकको 

किनहरुबाट हामीसम्म पिुेको छ तक 

अल्लाहका रसलूले भन्नभुयो, जसले मेरो 

उम्महको लाति चालीसिटा हदीसहरु धमण 

संि सम्बतन्धि सरुतक्षि िनुणभयो, 

अल्लाहले तिनीहरुलाई पनुउणथ्िान को 

तदन धमणिरुुहरु र फतकहहरु संि उठाउने 
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اْتَ  مَقَ: «مِنْ أَي  أَبْوَابِ الْجَن يِ شيريرِ ، وَفِي رِوَالَيِ ابْنِ د 

مْقَفِ الْ » بَ فِي ز 
تِ ،ك 

ِ
لَمَاء مْقَفِ  ع  شَِ فِي ز   وَح 

ِ
هَدَاء  «. الش 

 

 

 

 

 

 

لأ وَإنِْ  عِيف  َ  دَلَى أَن ه  حَدِلث  ضيريرَ ا ف  ح  فََ  اليريريريريرْ وَات 

. ه   كَث قَتْ ط ق   

छ,र एउटा अको प्रसंिमा छ, तिनीहरुलाई 

धमणिरुु र फतकह बनाएर उठाउने छ,र अब ु

ददाण को िणणन अनसुार, रसलू महुम्मदले 

भन्नभुयो म पनुउणथ्िानको तदन यहााँहरुको 

तसफाररस िनेछु, र ििाही तदनेछु, 

अब्दलु्लाह इब्न मसऊ्दको िणणन 

अनसुार, रसलू महुम्मदले भन्नभुयो 

यहााँहरुलाई भतननेछ लििणको जनुसकैु द्वार 

बाट प्रलिान िनण चाहनहुनु्छ भने प्रलिान 

िनुणस,् र इब्न उमरको िणणनमा छ , 

यहााँहरुको नाम धमणिरुुहरुमा लेतिनेछ,र 

यहााँहरुको पनुउणथ्िान शहीदहरुको साि 

हुनेछ ।  

माति उल्लेतिि हदीस धेरै स्रोिका 

(सनद) िाजदु हदीसका जानकारहरु यस 

हदीसलाई एकजटु भएर जईफ भन्छन ्। 

 

لَمَاء   َْ   ڤوََ دْ صَن فَ الْع  َّ يح  ذَا الْبَابِ مَا  فِي هَيريريرا

مْت ه  صَن فَ فيِهِ دَبْد  الِله 
ل  مَنْ دَلِ مِنَ المْ َ ن فَاتِ، فَأَو 

عَالِم   لَلَله الط وصِ  الْ د  بْن  أَريريرْ م  َ ارِكِ، ث لله  مح  بَ بْن  المْ 

فْيَ الق   ر  سَن  بْن   ، ث لله  الْحَ انِي  ، وَأَب و بَوْق   انَ ب  سَوِي  الن 

 ، فَهَانِي  د  بْن إبِْقَاهِيلَله الْأصَيريرْ مَ  ، وَأَب و بَوْق  مح  ي  ق  الآج 

دِ  بْ و دَ ، وَأَب  عَيْلله  و ن  ، وَأَب  اكِلله  لْحَ ، وَا طْنِي  ارَ   لد  وَا

، وَأَب و رَعْد   لَمِي  نِ الس  حْمَيريريرا ثْمَانَ الق  ، وَأَب و د  الماَليِنيِ 

،ال يرير   ، وَأَب و  اب ونِي  ارِي   الْأنَْ يريرَ
د  مَ  وَدَبْد  اللهِ بْنِ مح 

िर धमणिरुुहरुले यस सन्दभणमा धेरै 

तकिाबहरु लेिकेा छन,् र मेरो जानकारी 

अनसुार पतहलो तकिाब अब्दलु्लाह इब्न 

मबुारकले लेख्नभुएको छ, त्यसपतछ 

महान तिद्वान महुम्मद तबन अललम िसुी, 

त्यसपतछ हसन तबन सफुयान अल-नलिी, 

अब ूबकर अजरी, अब ूबकर महुम्मद तबन 

इब्रातहम इलफाहानी, दार कुत्नी, हातकम, 

अब ूनईम, अब ुअब्दलु्ल रहमान अल-
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مِيَن  وْنَ مِنَ المْ تَقَد  ْ يرَ َّ يح  ..، وَخَلََّئِ    بَوْق  الْبَيْهَقِي 

قِلنَ.  وَالمْ تَأَخ 

 

عَالَى فِي جَمْعِ أَرْبَعِينَ  تَخَقْت  اللهَ تَ َ دْ اريريرْ ا وَ ثب حَدِل  

رْلََّمِ. َِ الْإِ ا ف  يِ الْأدَْلََّمِ وَح   الْأئَِم 
ِ
ء َّ  اْ تدَِاءب ِ َء 

सलमी, अब ूसाद अल-मातलनी, अब ु

उलमान अल-साबौनी, महुम्मद तबन 

अब्दलु्लाह अल-अन्सारी, अब ुबकर 

बेहकी, र उनीहरु बाहके अतघ र पतछका 

धमणिरुुहरु मध्य ेधेरै धमणिरुुहरुका लेिहरू 

छन ्। 

यी इमामहरू र हदीसको सरुक्षातिणहरुलाई 

पछ्याउाँद ैमैले पतन अल्लाह सिणशतिमान 

संि चालीस हदीसहरू संकलन िनण 

इलिेिारा िरेको छु । 

 

لَمَاء  دَلَى جَوَازِ الْعَمَلِ باِلْيرحَدِلثِ  فََ  الْع  وََ دْ ات 

عِيفِ فِي فَضَائِلِ الْأدَْمَالِ، وَمَعَ هَيراذَا فَلَيْسَ ال ض 

فِي  صلى الله عليه وسلمادْتمَِادِي دَلَى هَيراذَا الْحدَِلثِلأ بَلْ دَلَى َ وْلهِِ 

حِيحَيِ:  لله  »الْأحََادِلثِ ال   اهِد  مِنوْ   ليِ بَل غِ الش 

ه   ،«لْغَائِبَ ا َ الله  امْقَأب رَمِعَ مَقَالَتيِ : »صلى الله عليه وسلموََ وْل  نَضر 

اهَا كَمَا رَمِعَهَافَ   «.وَدَاهَا فَأَد 

यद्यतप धमणिरुुहरू धातमणक कायणहरुमा 

जईफ हदीसमा तिश्वास िनण एकजटु छन,् 

िर यस हदीसमा म तिश्वास ितदण ाँन तकनतक 

सही हदीसमा अल्लाहको रसलूका भनाई 

यस प्रकार छ,तिमीहरु मध्ये उपतलििहरु 

अनपुतलििहरु सम्म पयुाणइ तदनसु,् यद्यतप 

उहााँको भनाई यो पतन छ, अल्लाहले 

उसलाई प्रसन्न रािोस ्जसले मेरो 

भनाईलाई सनु्न ुभयो र त्यसलाई सरुतक्षि 

िनुणभयो ििा सनेु जलिो अरु सम्म पयुाणयो 

। 

لنِ،  ولِ الد   مَنْ جَمَعَ الْأرَْبَعِيَن فِي أ صيرير 
ِ
لَمَاء ث لله  مِنَ الْع 

بَعْ  وعِ، وَ ق  ف  لْ لْله فِي ا ه  بَعْضيريرير  هَادِ، وَ لْجِ لْله فِي ا ه  ضيريرير 

لْله فِي الْآدَابِ،  ه  بَعْضيريرير  هْدِ، وَ ل   لْله فِي ا ه  بَعْضيريرير  وَ

केही धमणिरुुहरूले दीनका तसद्धांिहरु को 

बारेमा चालीस हदीसहरु जम्मा िरेका 

छन,्र केहीले दीनको प्रचार प्रसारको 

बारेमा केहीले धातमणक यदु्ध को बारेमा 
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صَالِحَي   صِد   ل هَا مَقَا طَبِ، وَك  لْله فِي الْيريريريرخ  ه  ض  وَبَعْ

 رَضِيَ الله  دَنْ َ اصِدِيَّا.

केहीले तशष्टाचार र नैतिकिाको बारेमा र 

केहीले धातमणक उपदशेहरुको बारेमा 

हदीसहरु जम्मा िरेका छन,्यो सबै पणु्यको 

कायण हो र तिनीहरुको महेनिलाई 

अल्लाह सिणशतिमान तलिकार िरोस ्। 

ل هِ، وَهِيَ وََ دْ رَأَلْت  جَمْ  ذَا ك  عَ أَرْبَعِيَن أَهَلله  مِنْ هَيريريريرا

ل   ك  لِكَ، وَ لَي  دَلَى جَميِعِ ذَ تَمِ شيريرْ ا م  ثب حَدِل ونَ  أَرْبَع 

َ دْ  لنِ،  مَي  مِنْ َ وَادِدِ الد  هَا َ ادِدَف  دَميِ  مِنْ
حَدِلث 

وَ  يْهِ، أَوْ ه  لََّمِ دَلَ مَدَارَ الْإِريريرْ بِأَن   لَمَاء   فَه  الْع  وَصيريرَ

ث ه  أَوْ نَحْوِ ذَلكَِ.نِ  ل  رْلََّمِ أَوْ ث   ْ ف  الْإِ

मैले तितनहरु भन्दा फरक र धेरै महत्िपणूण 

हदीसहरु जम्मा िने सोच रािकेो छु, जनु 

माति उल्लेतिि सबै तशषणकहरूमा 

आधाररि हुन्छन,्र प्रत्येक हदीस दीनको 

एउटा महत्िपणूण तिषय हनु्छ, जसको 

बारेमा धमणिरुुहरूको भनाई छ तक दीन 

यस हदीसमा तनभणर छ अििा आधा 

ईमान ि ईमानको िेस्रो तहलसा यसैमा छ, 

िा यलिै केतह भतनएको छ ।  

ذِهِ  ، « الْأرَْبَعِينَ »ث لله  أَلْتَِ م  فِي هَيريريرا ونَ صَحِيحَيب أَنْ تَو 

 ، لِلله  سيريرْ خَارِي  وَم  حِيحَيِ الْب  هَا فِي صيريرَ عْمَم  وَم 

وفَيَ الْأَ  هَا مَحذْ  ق  لله  وَأَذْك  لَ حِفْم هَا وَلَع  سْه  رَانيِدِلأ ليَِ

هَا بِبَاب  فِي  اءَ الله  تَعَالَى، ث لله  أ تْبعِ  ا إنِْ شيريرَ فَاع  ِ َ
نْتِ ِّ ا

 ضَبْوِ خَفِي  أَلْفَاظهَِا.

म यी सबै चालीस हदीसहरूमा सेहिको 

ख्याल िनेछु, ध्यान तदनसु ्! धेरै हदीसहरू 

सतहह बिुारी र सतहह मतुललमका हुन,् 

मैले तिनीहरूको सनदलाई मेटेको छु, 

िातक तिनीहरूलाई सम्झन र तिनीहरूबाट 

लाभ उठाउन अल्लाहको इजाजिले 

सतजलो होस ्। त्यसपतछ मैले लिायी 

अध्यायमा कतठन शब्दहरूको व्याख्या 

िनेछु । 

ذِهِ  ل  رَاغِب  فِي الْآخِقَفِ أَنْ لَعْقِفَ هَيريريريريرا وَلَنبَْغِي لوِ 

تِ،  الْأحََادِلثَلأ هِما  شْتَمَلَتْ دَلَيْهِ مِنَ الْيريريريرم  ليِريريريرمَا ا

परलोकमा रुतच राख्ने सबैले यी 

हदीसहरूको ज्ञान राख्न ुपादणछ, तकनतक 

तिनीहरूमा धेरै महत्त्िपणूण तिषयहरू छन,्र 
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دَاتِ،  ا ط  يهِ دَلَى جَميِعِ ال يْهِ مِنَ الت نبِْ وَاحْتَوَتْ دَلَ

. قَه   وَذَلكَِ ظَاهِق  لمنَِْ تَدَب 

तिनीहरू सबै आज्ञाकारी कायणहरू बारे 

चेिािनी तदन्छन,् जसमा अतलकति 

तिचार िदाण यो कुरा सबैलाई लपष्ट िाहा 

हुन्छ । 

فْوِلضييريرِ  تَ هِ  يْ لَ تِمَادِي، وَإِ دْ للِله ا وَقِ لْ دَلَى اللهِ ا وَ

، وَبهِِ الت وْفيِ    تنِاَدِي، وَلَه  الْيريريريريرحَمْد  وَالن عْمَي  وَاريريرْ

.وَالْعِْ مَ   ي 

 

म अल्लाहमा भरोसा िछुण, म मेरा 

मातमलाहरू उहााँलाई समु्पन्छु,म उहााँमा 

भरोसा िछुण,हरेक प्रकारको प्रशंसा उहााँको 

लाति नै छ, सबै उपकारहरु र सफलिा र 

योग्यिा उहााँबाट नै हो । 
 

ل  पहहलो हर्ीस الحديث الأو 

مَقَ بْنِ  ءْمِنيَِن أَبِّ حَفْص  د  الْيرخَط ابِ دَنْ أَمِسِ الْيرم 

ولَ اللهِ  لأڤ :  صلى الله عليه وسلمَ الَ: رَمِعْت  رَر  ول  إِن مَا الْأدَْمَال  »لَق 

ل  امْقِئ  مَا نَوَا، فَمَنْ كَانَتْ  بالن يير اتِ، وَإنِ مَا لوِ 

ه  إلَِى  ولهِِلأ فَهِجقَت  ه  إلَِى اللهِ وَرَر  ولهِِ،  اللهِهِجْقَت  وَرَر 

نْ  ه  إلَِى د  ِ يب هَا أَوِ امْقَأَف  وَمَنْ كَانَتْ هِجْقَت  يَا ل 

ه  إلى مَا هَاجَقَ إلَيْهِ  هَالأ فَهِجْقَت  ح 
 «.لَنوِْ

ओमर इब्न अल-ित्ताब (अल्लाह 

उहााँसाँि प्रसन्न होस)् ले भन्नभुयो: मैले 

अल्लाह को मेसेन्जर सल्लल्लाहु अलैह े

िसल्लमलाई सनेुको छु, उहांले भन्नभुयो: 

कायणहरू इरादाहरूद्वारा हुन्छन,् र प्रत्येक 

व्यतिसाँि त्यतह हुनेछ जसको उसले इरादा 

िरेको छ। त्यसकरण जसले (इरादा को 

तहसाब ले) अल्लाह र उनका रसलूको 

लाति बसाइाँ सरे उसको सराई  बसाइाँ 

(पररणाम को तहसाब ले) अल्लाह र 

उनका रसलूको लातिनै हो । र जो कोही 

(इरादा को तहसाब ले) संसार कमाउनको 

लाति िा कुनै मतहलासाँि तििाह िनणको 

लाति प्रिास िछण भने, उसको 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الأحكام وقواعد لإسلاما مباني في الأربعون»

 

(99) 

 

प्रिास(पररणाम को तहसाब ले) 

तिनीहरूको लातिनै हो । 

د بْنِ  م  َ بْدِ اللهِ مح  ثيَِن أَب و دَ حَد  مَا الْيريريريريرم  مَا رَوَاه  إِ

بَهْ  غِسَف بْن بَقْدِزْ يل بْن إبِْقَاهِيلله بنِ الْيريريريريرم  مَادِ إرِيريرْ

، عْفِي  سْللِله  بْن   الْب خَارِي  الْيريريريرج   م 
سَيْنِ وَأَب و الْيريريريرح 

سَاب ورِي  فِي  ي  الن يْ شَسِْ سْللِله  الْق  اجِ بْنِ م  الْيريريريرحَج 

َ ن فَيِ.« صَحِيحَيْهِمَا » ت بِ الْيرم  ا أَصَا  الْو  َ  الل ذَلْنِ هم 

 

यो इमाम अल-महुिीसीन अब ुअब्दलु्लाह 

महुम्मद इब्न इलमाइल इब्न इब्रातहम इब्न 

मतुिरह इब्न बदुणज्बह अल-बिुारी अल-

जाफी र इमाम अल-महुिीसीन अब ूअल-

हुसैन मतुललम इब्न हज्जाज इब्न मतुललम 

कुतसरी तनसापरुीले (अल्लाह उनी दिुै संि 

प्रसन्न होस)् यसलाई आफ्ना दईु सही 

पलुिकहरूमा िणणन िरेका छन,् जनु 

हदीसका सबै पलुिकहरूमध्ये सबैभन्दा 

सही पलुिक हुन ्। 

 

 र्ोस्रो हर्ीस الحديث الث اني

ولِ  لوس  دِندَْ رَر  الأ َ الَ: بَيْنمََا نَحْن  ج  مَقَ أَلْضب دَنْ د 

ل  شَدِلد  بَيَاضِ  صلى الله عليه وسلماللهِ  لأ إِذْ طَلَعَ دَلَيْناَ رَج  ذَاتَ لَوْم 

قَا دَلَيْهِ أَثَق   َّ ل  عْيرَقِ،  الث يَابِ، شَدِلد  رَوَادِ الش 

َّ لَعْقِ  فَقِ، وَ ، حَت ى جَلَ الس  ه  مِن ا أَحَد  إلَِى الن بيِ   سَ ف 

يْهِ دَلَى  لأصلى الله عليه وسلم كْبَتَيْهِ، وَوَضَعَ كَف  كْبَتَيْهِ إِلَى ر  فَأَرْندََ ر 

 فَخِذَلْهِ.

ول   رْلََّمِلأ فَقَالَ رَر  نِي دَنِ الْإِ لأ أَخْبِرْ د  مَ  وََ الَ: لا مح 

ّ  إلَِهَ إِ : »صلى الله عليه وسلماللهِ  شْهَدَ أَ : أَنْ تَ رْلََّم  ّ  الله ، وَأَن  الْإِ

لََّفَ، قِيلَله ال يرير  ول  اللهِ، وَت  ا رَريرير  مََدب كَافَ،  مح  ءْتِيَ ال   وَت 

ج  الْبَيْتَ إِ  ضَانَ، وَآَ  ومَ رَمَ رْتَطَعْتَ إلَِيْهِ  نِ وتَ   ا

एक तदन हामी अल्लाहको दिू 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) संि 

बतसरहकेा तिऐ ंत्यहााँ एकजना धेरै सेिो 

लिुा लिाएको र धेरै कालो कपाल 

लिाएको मातनस दिेा पऱ् यो । उहााँमा 

यात्राको कुनै तनशान दतेिएन, र हामी 

मध्य ेकसैले उहााँलाई तचनेनौं। उहााँ पैिम्बर 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) को 

छेउमा बलन ुभयो र आफ्नो घुाँडा पैिम्बर 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) को 

घुाँडामा राख्नभुयो र आफ्नो हत्केला 

आफ्नो जांघमा राख्नभुयो र भन्नभुयो: "ह े
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بيِلَّب  ه  «ريريرَ ل  أَ : لَسيريريرْ لَه  نَا  ْ تَلأ فَعَجِبْ دَ َ الَ: صيريريرَ  ،

! ه  َ د     ول 

نِي دَنِ الْإِ  فَأَخْبِرْ َ الَ: َ الَ:  بِاللهِ    أَنْ »لمَانِ،  ءْمِنَ  ت 

لِهِ  ريرير  بِهِ وَر  ت  تِهِ وَك  وَالْيَوْمِ الْآخِقِ، وَت ءْمِنَ  وَمَلََّئِوَ

هِ  هِ  باِلْقَدَرِ خَسِْ  ، َ الَ: صَدَْ تَ.«وَشَ 

انِ، َ الَ:  حْسيريرَ نِي دَنِ الْإِ تَعْب دَ اللهَ    أَنْ »َ الَ: فَأَخْبِرْ

، نْ تَقَاه   كَأَن كَ تَقَاه  ه  لَقَاكَ  فَإنْ لَمْ تَو   «فَإِن 

ادَيِ. َ الَ:  نِي دَنِ الس  ول  دَنهَْا »َ الَ: فَأَخْبِرْ مَا المَْسْء 

ائِلِ   «.بأَِدْلَلَله مِنَ الس 

ا، تِهَ مَارَ نِي دَنْ أَ فَأَخْبِرْ مَي  »َ الَ:  َ الَ:  لِدَ الْأَ أَنْ تَ

فَافَ الْ  هَا، وَأَنْ تَقَا الْح  تَ  رَب 
ِ
اء عَالَيَ رِدَاءَ الشيرير  قَافَ الْ ع 

ونَ فِي الْب نيَْانِ   «.لَتَطَاوَل 

َ الَ:  ا، ث لله   يًّ
ثت  مَلِ تَدْرِي »ث لله  انْطَلَ . فَلَبِ ، أَ مَق  لَا د 

؟ ائِل  ه  « مَنِ الس  ول  : الله  وَرَر  لْت     

. َ الَ:  للهْ »أَدْلَلله  لْله دِلنوَ  و  عَل م  لله  ل  ، أَتَاك  لل 
 «.فَإنِ ه  جِبْرِ

. سْللِله   رَوَاه  م 

 

 

 

 

महुम्मद! मलाई इललामको बारेमा 

जानकारी तदनहुोस।्" अल्लाहको रसलू 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) ले जिाफ 

तदनभुयो: "इललाम यो हो तक िपाईलें 

अल्लाह बाहके कुनै उपासनाको योग्य 

दिेिा छैन भनेर ििाही तदनहुोस ्र महुम्मद 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) 

अल्लाहको दिू हुनहुुन्छ, नमाज पढ्नहुोस,् 

जकाि तदनहुोस,् रमजानको समयमा 

उपिास बसनहुोस, र अल्लाहको घर 

(मक्काको काबा) को हज (िीिणयात्रा) 

िनुणहोस,् यतद िपाई ंसंि त्यहााँ पिुन शति 

छ (िा त्यहााँ यात्रा िने कुनै माध्यम छ )।" 

उसले भन्नभुयो, “िपाईलें सत्य बोल्नभुो 

।” उसले उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) लाई यसरी सोध्दा र त्यसपतछ 

उहााँ सही हुन भनी बिाउनभुयो भने हामी 

छक्क पयौं,  उसले भन्नभुयो, "मलाई 

इमान (तिश्वास) बारे जानकारी तदनहुोस।्" 

उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

जिाफ तदनभुयो, "इमान यो हो तक िपाई ं

अल्लाह र उहााँका फररश्िाहरू र उहााँका 

पलुिकहरू र उहााँका सन्दशेटाहरू र 

प्रलयको तदनमा, र भाग्य(िकतदर)को राम्रो 

र नराम्रो पक्षहरूमा  मा तिश्वास िनुणस। 

उसले भन्नभुयो, “िपाईलें सत्य बोल्नभुो 
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।” त्यसपतछ उस(मातनस)ले भन्यो, 

"मलाई इहसानको बारेमा जानकारी 

िराउनसु।्" उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम)ले जिाफ तदनभुयो, "इहसान यो 

हो तक िपाईलें अल्लाहको उपासना िनुणस 

मानौं तक िपाईलें अल्लहलाई दतेि 

राख्नहुुन्छ,यतद िपाईलें अल्लाह लाई 

दतेि राख्नहुुन्न भने अल्लाहले िपाईलंाई 

दतेि रहन्छ।" उसले भन्नभुयो, "मलाई 

प्रलय को बारेमा जानकारी तदनहुोस।्" 

उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम)ले 

भन्नभुयो, "यसको बारेमा प्रश्नकिाण भन्दा 

बढी िाहा छैन।" उसले भन्नभुयो, " 

मलाई प्रलय को संकेिहरू बारे जानकारी 

िराउनहुोस।्" उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम)ले भन्नभुयो, "तिनीहरू  तयहुन ्

तक दासी आफ्नी मातलकलाई जन्म तदनेछ 

र िपाईलें िाली िटु्टा, नाङ्िो, तनराधार र 

बाख्राका िोठालाहरू एक अकाणसाँि 

प्रतिलपधाण िद ैअग्ला भिनहरू िडा िनण 

दखे्नहुुनेछ।" त्यसपतछ त्यो मातनस िए । 

मैले (उमरले) केही तदन पिें, र त्यसपतछ 

उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो, "ओ उमर, के तितमलाई िाहा 

छ त्यो प्रश्नकिाण को तियो?" मैले जिाफ 

तदएाँ, "अल्लाह र उनका दिुलाई राम्रो 
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िाहा छ।" उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "उनी तजतब्रल 

तिए, तितमलाई तिम्रो धमण तसकाउन 

आएका तिए ।"      [मतुललम] 

 

 तेस्रो हर्ीस الحديث الث الث

مَقَ ]بْنِ  بْدِ اللهِ بْنِ د  ن دَ حْمَيريريريريرا بْدِ الق  وَدَنْ أَبِّ دَ

ولَ الله  لأڤالخطَ ابِ[  ر  رَمِعْت  رَ :  صلى الله عليه وسلمَ الَ:  ول  لَق 

نيَِ الإرْيريريريرلَّم  دَ » ّ  الله ب  ّ  إلَهَ إِ شَهَادَفِ أَ لَى خََْس: 

 
ِ
لََّفِ، وَإلِتاَء وله، وَإَِ امِ ال يرير  ه ورريرير  ا دبْد  دب مَ  وَأَن  مح 

كَافِ،ال  «.انَ وَحَج  الْبَيْتِ، وَصَوْمِ رَمَضَ    

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

 

अब ुअब्दलुरहमान अब्दलु्लाह इब्न उमर 

अल-ित्ताब (र) ले भन्न ुभयो: 

 

मैले अल्लाह काेे दिू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) ले यसो भन्न ुभएको 

सनेुको छु, "इललाम पााँच [लिम्भहरू] मा 

आधाररि  छ।(१) अल्लाह बाहके कुनै 

उपासनाको योग्य दिेिा छैन भन्ने ििाही 

तदने र महुम्मद (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) अल्लाहका रसलू हुन,्(२) 

नमाज (नमाज) पढ्ने (३) जकाि 

(अतनिायण परोपकार) तदने (४) 

काबाकाेे हज (िीिणयात्रा) िने (५) र 

रमजानमा उपिास बलने । [बिुारी र 

मतुललम] 

 

ابع  चौथो हर्ीस الحديث الر 

ود   حْمَيرانِ دَبْدِ الله بْنِ مَسْع  لأ َ الَ: ڤدَنْ أَبِّ دَبْدِ الق 

ول  الله  ثَناَ رَر  وَ الصلى الله عليه وسلم حَد  وق: وَه  ادِق  الْيرمَيرْ د    
अब्दलु्लाह इब्न मसदू (रअ) ले भन्नभुयो: 
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ا، » هِ أَرْبَعِيَن لَوْمب ه  فِي بَطْنِ أ م  ْمَع  خَلْق  لْله يج  إن  أَحَدَك 

ضْغَيب مِثْلَ  ون  م  ون  دَلَقَيب مِثْلَ ذَلكَِ، ث لله  لَو  ث لله  لَو 

وحَ،  ع  فيِهِ الق  ، فَيَنفْ  قْرَل  الْيرمَلَك  ذَلكَِ، ث لله  ل 

ءْمَق  بأَِرْبَعِ كَلِمَا  : بوَِتْبِ رِزِْ هِ، وَأَجَلِهِ، وَل  ت 

لأ إنِ   ه  َّ إلَِهَ غَسْ  ، فَو ال ذِي  وَدَمَلهِِ، وَشَقِي  أَمْ رَعِيد 

ونَ  لْله لَيَعْمَل  بَعَمَلِ أَهْلِ الْيرجَن يِ، حَت ى مَا لَو  أَحَدَك 

، فَيَعْ  ، فَيَسْبِ   دَلَيْهِ الْوتَِاب  ّ  ذِرَاع  مَل  بَيْنهَ  وَبَيْنهََا إِ

لْله لَيَعْمَل   هَا، وَإنِ  أَحَدَك  ل  بعَِمَلِ أَهْلِ الن ارِ فَيَدْخ 

  ّ ونَ بَيْنهَ  وَبَيْنهََا إِ بَعَمَلِ أَهْلِ الن ارِ حَت ى مَا لَو 

، فَيَعْمَل  بعَِمَلِ أَهْلِ  تاب 
، فَيَسْبِ   دَلَيْهِ الْوِ ذِرَاع 

ل هَا  «.الْيرجَن يِ، فَيَدْخ 

.رَوَاه  الْب   سْللِله   خَارِي  وَم 

 

 

 

 

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) र उहााँ सत्यिादी, आलिािान 

हुनहुुन्छ, हामीलाई सनुाउन ुभयो, “तनिय 

नै तिमीहरूमध्ये प्रत्येकको सतृष्ट उसको 

आमाको िभणमा चालीस तदनसम्म निफह 

(शकु्राण)ु को रूपमा ल्याइएको छ। , 

त्यसपतछ उ समान अितधको लाति 

अलकाह (रििको िपु्रो) बन्छ, त्यसपतछ 

एक समान अितधको लाति मदुिाह 

(मासकुो टुक्रा) हुन्छ, त्यसपतछ उसको 

लाति एक फररश्िा (लििणिासी 

दिु)पठाइन्छ जसले उसमा आत्मा 

फुकाउाँछ र जसलाई चारिटा कुरा लेिन 

को लिी आदशे तदइन्छ। (१) उसको 

ररज्क (रोजिार),(२) उसको आय,ु(३) 

उसको कायणहरू, र (४) उसको राम्रो 

नराम्रो भाग्य (अिाणि, ऊ लििणमा प्रिेश 

िनेछ िा छैन)। कसम उसको, जसको 

बाहके कोही योग्य दिेिा छैन, तनलसन्दहे, 

तिमीहरूमध्ये एकले लििणिासीहरूको 

कमण िदणछ उसको र लििणको बीचमा एक 

हािको लम्बाइ मात्र बाकी रहन्छ,  त्यति 

िरे उलको भाग्य अतघ जान्छ, र उसले 

नरकिातसहरुको कायण िदणछ। र यसरी 

त्यसमा प्रिेश िदणछ; र तनलसन्दहे, 

तिमीहरूमध्ये एकजना नरकिासीहरूका 
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कमणहरू िदणछ,उसको र नरकको बीचमा 

एक हािको लम्बाइ मात्र बाकी रहन्छ, र 

त्यति िरे उलको भाग्य अतघ जान्छ, 

त्यसैले उसले लििणिासीहरूको कायणहरू 

िदणछ र यसरी उसले लििणमा प्रिेश िछण ।" 

[बिुारी र मतुललम] 

 

 पााँचौं हर्ीस الحديث الخامس

يَ  َ الَتْ: َ الَ  لأڤدَنْ أم  المْ ءْمِنيَِن أ م  دَبْدِ اللهِ دَائِشيريرَ

ول  اللهِ  قِنَا هيراذا مَا لَيْسَ مَنْ أَحْدَثَ فِي أَمْ : »صلى الله عليه وسلمرَر 

وَ رَد    «.مِنهْ  فَه 

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَاري  وَم 

 : نَا »وَفِي رِوَالَي  لمِ سْللِله  مَنْ دَمِلَ دَمَلَّب لَيْسَ دَلَيْهِ أَمْق 

وَ رَد   قَهَا الْب خَارِي  «فَه   .، وََ دْ دَل 

मोतमनहरुको आमा उम्म ेअब्दलु्लाह 

आईशा (र.) ले भतनन ्, अल्लाहको रसलू 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम ले 

भन्नभुयो, जलले हाम्रो यस ( अिाणि,् 

ईललाम) मा कुनै नयााँ कुरा तनकाल्दछ जनु 

यसमा छैन, त्यो अल्लाहबाट अलिीकार 

छ, ( बिुारी,र मतुललम) र मतुललमको 

आको हदीस ( संलकरणमा) यलिो 

लेतिएको छ, जलले त्यलिो कायण िदणछ 

जनु मलेै आदशे तदएको छैन, त्यसलाई 

(अल्लाह द्वारा) अलिीकार िररन्छ । 

 

 छैठौ हर्ीस الحديث الس ادس

شِس   رَمِعْت   لأڤدَنْ أَبِّ دَبْدِ اللهِ الن عْمَانِ بْنِ بَ َ الَ: 

ولَ الله  :  صلى الله عليه وسلمرَريرير  ول  ، وإنِ   »لَق  إنِ  الْيريريريرحَلََّلَ بَين  

مَا أ   ، وَبَيْنهَ  ن  الْيريريرحَقَامَ بَين   ه  َّ لَعْلَم   ، شْتَبهَِات  ور  م  م 

अब ुअब्दलु्लाह नोमान इब्ने बशीर ले 

भने: 

मैले सनेुको छु अल्लाह का दिू 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) ले भन्न ु
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ب هَاتِ فَ    كَثسِ  مِنَ الن اسِ، ش  قَى ال أَ  قَدِ فَمَنِ ات  رْتبَْرَ ا

ب هَاتِ وََ عَ  ش  ضِهِ، وَمَنْ وََ عَ فِي ال فِي     لدِِلنهِِ وَدِقْ

ادِي لَقْدَى حَوْلَ الِحمَى، ل وشِك  أَنْ  يرحَقَامِلأ كَالق  الْ

يهِ  لِك  لَقْتَعَ فِ ل  مَ و  َّ وَإنِ  لِ َّ وَإنِ  حِمَى   ، أَ حِمبى، أَ

َّ وَإنِ   ، أَ ه  دِ فِي الْ  اللهِ مَحاَرِم  ، إذَِا  يريريريريرجَسيريرَ غَيب ضيريرْ م 

سَدَتْ فَسَدَ  ، وَإِذَا فَ ه  ل  صَلَاَ الْيريريرجَسَد  ك  صَلَحَتْ 

َّ وَهِيَ الْقَلْب   ، أَ ه  ل   «.الْيرجَسَد  ك 

.رَوَاه  الْب خَارِي  وَم    سْللِله 

भएको छ, "जो हलाल ( िैध ) छ त्यो 

लपष्ट छ र जो हराम (अिधै) छ त्यो लपष्ट 

छ, र िी दईु बीचमा शंकालपद तिषयहरू 

छन ्जसको बारेमा धेरै मातनसहरूलाई 

िाहा छैन। यसरी जनु मातनसले शंकालपद 

कुराहरूबाट बााँच्न ुभयाेे उसले आफ्नो 

धमण र आफ्नो इज्जि लाई बचाउन ुभयो , 

र जो शंकालपद कुराहरूमा फलछ 

[अन्ििः] त्यो  हराम (िरैकाननूी) 

कुराहरूमा फलछ, जसरी एउटा िोठालोले 

कुनै सरुतक्षि चौर को िररपरर चराइरहकेो 

छ, धेरै सम्भि छ तक उसको बिान चौर 

तभत्र पतस हालोस। सनु्नहुोस ्! प्रत्येक 

राजाको एउटा चौर हुन्छ , र अल्लाहको 

चौर (पतित्र लिान) उहााँको हराम (तनषेध) 

िररएको बलिहुरु हुन। सनु्नहुोस ! शरीरमा  

एउटा टुक्रा छ, जनु यतद पणूण छ भने, 

सम्पणूण शरीर पणूण छ, र यतद यो रोिी छ 

भने, [शरीर] सबै रोिग्रलि हुन्छ। सनु्नहुोस, 

त्यो हृदय हो ।" [बिुारी र मतुललम] 

 

 सातौं हर्ीस الحديث الس ابع

ارِي  َ ي يَ تَمييريريرلله  بْنِ أَوْس  اليريريرد  َ الَ: أَن   لأڤدَنْ أَبِّ ر 

يرالَ:  صلى الله عليه وسلمالن بي   يريحَي  »َ  لن  الن ِ  يرد  يرمَنْ «ال لْناَ: لِ    ،

अब ुरोकय्यह िातमम तबन ओस अिारी 

को िणणन छ: पैिम्बर (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुएको छ, "दीन (धमण) 

नसीहा (सल्लाह, इमानदारी) हो । हामीले 
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ولَ الله؟ِ َ يريريريرالَ:  ر  رولهِِ، »لَا رَ لله، وَلوِِتَابهِِ، وَلقَِ

تهِِلله   مِيَن، وَدَيرام 
سْلِ يِ الْيرم   «.وَلأئَِم 

. سْللِله   رَوَاه  م 

भन्यौं, “कसको लाति ?” उहांले 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) भन्नभुयो, 

"अल्लाह, उनका पलुिक, उनका रसलू, र 

मतुललमहरू को राजाहरू र उनीहरूका 

आम जनिाहरुको लाति ।" [मतुललम] 

 

 आठौं हर्ीस الحديث الث امن

مَقَ  ولَ الله  لأدَن ابْنِ د  أ مِقْت  أَنْ »َ الَ:  صلى الله عليه وسلمأَن  رَريرير 

ن   تِلَ ال َ ا ّ  الله، وَأَن  أ  لَهَ إِ ّ  إِ وا أَ هَد  اسَ حَت ى لَشيريرْ

كَافَ،  ءْت وا ال   لََّفَ، وَل  وا ال   قيم  ول  اللهِ، وَل  ا رَر  دب مَ  مح 

للهْ  وا مِن ي دِمَاءَه  لْله  فإِذَا فَعَل وا ذَلكَِ دََ م  وَأَمْوَالَيريريره 

لْله دَلَى اللهِ تَعَ  رْلََّمِ، وَحِسَا    ّ  بِحَ   الْإِ  «.الَى إِ

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

 

अब्दलु्लाह इब्न उमरको िणणन छ, 

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम ) ले भन्नभुयो: "मलाई 

मातनसहरूसाँि यदु्ध िनण आदशे तदइएको 

छ, जबसम्म तिनीहरूले अल्लाह बाहके 

कोही ईश्वर छैन, र महुम्मद अल्लाहका 

रसलू हुन,् भनेर ििाही तदाँदनैन,् र तिनीहरू 

नमाज लिापना िदछैन,् र जकाि तददछैन,् 

यतद तिनीहरूले त्यसो िछणन ्भने 

तिनीहरूको रिि र सम्पतत्तको सरुक्षाको 

ग्यारेन्टी छ, जबसम्म तिनीहरूले 

इललामका अनसुार दण्डनीय कायणहरू 

िदनैन,् र तिनीहरूको तहसाब अल्लाह 

सिणशतिमानले िने छ । 

[बिुारी र मतुललम] 
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 नवौं हर्ीस الحديث الت اسع

وْصِ   خْق  الد  حمانِ بْنِ صيريرَ قَلقَفَ دَبْدِ الق   لأڤدَنْ أَبِّ ه 

ولَ الله  مِعْت  رَريرير  :  صلى الله عليه وسلمَ الَ: ريريرَ ول  لْله »لَق  مَا نَهيَتْ و 

لْله  ما أَمَقْت و  ، وَ فَاجْتَنبِ وه  نْه   مَا  دَ نْه   فَأْت وا[ مِ بِهِ ]

فَ  تَطَعْت لْله،  لْله كَ اريريرْ ذِلنَ مِنْ َ بْلِو  ل  لَكَ ا مَا أَهْ  ثْقَف  إِن 

لْله دَلَى أَنْبيَِائِهِللهْ  ه  هِلْله، وَاخْتلََِّف 
 «.مَسَائِلِ

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

अब ूहुरैराह अब्दरुणहमान सिर अल दौसी 

(रतजयल्लाह ुअन्हु) ले बिाउनभुयो तक 

रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो: "मैले तिमीलाई जनु कुराबाट 

तनषेध िरेको छु, त्यसबाट टाढा 

रहनहुोस,्र मैले तिमीलाई जनु कुराको 

आदशे तदएको छु, त्यो कुराहरू जति 

सक्दो िनुणहोस,् तनलसन्दहे, िपाई ंभन्दा 

पतहलेका मातनसहरू आफ्नो दिूहरूसाँि 

अत्यतधक प्रश्न र असहमतिको कारण 

बबाणद भएका तिए ।  

[बिुारी र मतुललम] 

 

 र्सौं हर्ीस الحديث العاشر

قَلْقَفَ  ول  اللهِ  لأڤدَنْ أَبِّ ه  إنِ  اللهَ : »صلى الله عليه وسلمَ الَ: َ الَ رَر 

مَقَ  ا، وَإنِ  اللهَ أَ بب ي  طَ   ّ ل  إِ بَ قْ لَ  َّ ب   ي  طَ عَالَى  تَ

رَليَِن، فَقَالَ تَعَالَى:  قْ ءْمِنيَِن بمَِا أَمَقَ بهِِ الْيريريريرم  الْيريريريرم 

﴾ ۀ ۀ ہ ہڻ ڻ ڻ     ﴿

نون: م لمء الَ: ﴿51]ا   چ  ڇ  ڇ [، وَ َ

 [.172﴾]البققف:ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ

د   ، لَم  عَثَ أَغْبَرَ فَقَ أَشيريرْ يل  السيرير 
طِ لَ ل  ج  لله  ذَكَقَ الق  ث 

 ، ه  حَقَام  ، وَمَطْعَم  لأ لَا رَب  : لَا رَب 
ِ
مَاء لَدَلْهِ إِلَى السيرير 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ,अल्लाहका 

रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो, "अल्लाह सिणशतिमान राम्रो 

हुनहुुन्छ, र जे राम्रो छ त्यो मात्र लिीकार 

िनुणहुन्छ, र तनिय नै अल्लाहले 

आलिािानहरूलाई त्यही िनण आदशे 

तदनभुएको छ, जनु उहााँले रसलूहरूलाई 

आदशे तदनभुएको छ। त्यसैले 

सिणशतिमानले भन्नहुुन्छ: “ह े

सन्दशेिाहकहरू! सबै प्रकारका हलाल 

(काननूी) िानेकुराहरू िानसु,् र धातमणक 
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 ، ه  حَقَام  ، وَمَلْبَس  ه  حَقَام  ذِيَ باِلْيرحَقَامِ، وَمَشْيرقَب  وَغ 

سْتَجَاب  لذَِلكَِ؟  «.فَأَن ى ل 

. سْللِله   رَوَاه  م 

कमणहरू िद ैिनुणस।्" र सिणशतिमानले 

भन्नभुएको छ: “ह ेआलिािानहरु ! मलेै 

तिमीहरूलाई तदएको िधै िलिहुरू 

िानसु।्” त्यसपतछ उहााँ (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) ले एकजना मातनसको 

[केस] उल्लेि िनुणभयो, जसले यति लामो 

यात्रा िछण तक उसको कपाल धलूोले 

ढाकेको छ, र उसले आफ्नो हाि 

आकाशतिर फैलाएर यसो भन्छ: “ह ेप्रभ!ु 

ह ेप्रभ!ु” जबतक उसको िाना हराम 

(अिैध) छ, उसको पेय हराम छ, उसको 

लिुा हराम छ, र उसलाई हरामबाट पोषण 

पाएको छ, त्यसोभए उसको तबन्िी कसरी 

लिीकार हुन्छ ? " ( मतुललम) 
 

 एघारौं हर्ीस الحديث الحادي عشر

يرحَسَنِ بْنِ دَل  بْنِ أَبِّ طَالبِ  رِبْوِ   الْ
د  م  دَنْ أَبِّ مح 

ولِ  تِهِ  صلى الله عليه وسلم اللهِ رَريرير  انَ يْحَ مْت  مِنْ  لأڤوَرَ َ الَ: حَفِ

ولِ اللهِ  َّ لَقِلب كَ : »صلى الله عليه وسلمرَر   «.دَعْ مَا لَقلب كَ إِلَى مَا 

: حَدِلث   مِذِي  ْ ، وََ الَ التر  سَائِي  مِذِي  وَالن  ْ رَوَاه  التر 

.  حَسَن  صَحِيا 

पैिम्बरको नाति र फूल अब ुमहुम्मद हसन 

तबन अली तबन अबी िातलब  (रअ) ले 

भन्नभुयो: 

मलाई अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) को (यी िचनहरू) 

सम्झना छ: "तिमीहरु शंकालपद कुरा 

त्याति तदनहुोस ्,र त्यो छान्नहुोस ्जसमा 

तिमीलाई कुनै शंका छैन ।" 

 

 )तिरतमतज,र नसईको उल्लेि मा र 

तिरतमतजले यसलाई हदीस हसन सतहहको 

रूपमा ििीकृि िरेको छ ।( 
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 बाह्रौं हर्ीस الحديث الث اني عشر

قَلْقَف  ول  اللهِ  لأڤدَنْ أَبِّ ه  ر  سْن : »صلى الله عليه وسلمَ الَ رَ مِنْ ح 

َّ لَعْنيِهِ  ه  مَا  : تَقْك 
ِ
 «.إرِلََّمِ الْيرمَقْء

ه  هَوَذَا. مِذِي وَغَسْ  ْ  حَدِلث  حَسَن  رَوَاه  التر 

अब ूहुरैरह (रअ) ले िणणन िनुणभएको छ,  

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "मातनसहरुका 

इललामको यो उत्कृष्टिा हो तक उसले त्यस 

कुरालाई त्याग्न ुपछण, जससंि उसको कुनै 

सरोकार छैन ।" 

 

(अि-तिमीजी र इब्ने माजा र यो हसन 

हदीस हो)  
 

 तेह्रौं हर्ीस الحديث الث الث عشر

ولِ - ڤنَسِ بْنِ مَالكِ  دَنْ أَبِّ حَمَْ فَ أَ  لِله اخَادِمِ رَريرير 

لْله حَت ى »َ الَ:  صلى الله عليه وسلمدَنِ الن بيِ   - صلى الله عليه وسلم ك  ءْمِن  أَحد  َّ ل 

ب  لنِفَْسِهِ 
ِ
ب  لِأخَِيهِ مَا يح 

ِ
 «.يح 

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

अब ुहमजह अनस इब्न मातलक (रअ) ले 

िणणन िनुणभएको छ, तक पैिम्बर (अल्लाह 

सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो: "तिमीहरूमध्य ेकोही पतन 

(पणूण) तमन (आतलिक) हुन सक्दनै 

जबसम्म उसले आफ्नो भाइको लाति 

आफ्नो लाति मनपने कुरा रोज्दनै ।" 

(बिुारी र मतुललम) 
 

ابع عشر  चौधौं हर्ीस الحديث الر 

ود   سْع  ول  الله لأڤوَدَنِ ابْنِ مَ ر  َّ : »صلى الله عليه وسلم َ الَ: َ الَ رَ

بِ  ي  : الث 
حْدَا ثَلََّث  بِإِ   ّ لِلله  إِ سيريرْ  م 

ل  دَم  امْقِئ 
يَحِ

अब्दलु्लाह इब्न मसऊ्दको िणणन छ, तक 

अल्लाह को रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो: 
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فَارِقِ  يرم  انِي، وَالن فْسِ باِلن فْسِ، وَالت ارِكِ لدِِلنهِِ الْ ال  

 «.للِْجَمَادَيِ 

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

"िीन अिलिा बाहके मतुललमको रिि 

बिाउन अनमुति छैन: आत्माको लाति 

आत्मा, तििातहि दिुररत्र र आफ्नो धमण 

छोड्ने व्यति जनु समदुाय बाट अलि 

हुन्छ ।" ( बिुारी र मतुललम) 
 

 पन्रौं हर्ीस الحديث الخامس عشر

قَلْقَف  ولِ الله  ،ڤدَنْ أَبِّ ه  مَنْ »َ الَ:  صلى الله عليه وسلمدَنْ رَر 

ا أَوْ  لْ خَسْب ءْمِن  باِللهِ وَالْيَوْمِ الْآخِقِ: فَلْيقَ  كَانَ ل 

ءْمِن  بالِله وَالْيَوْمِ الآخِقِ:  تْ، وَمَنْ كَانَ ل  ليَِْ م 

ءْمِن  باِللهِ وَالْيوَْمِ الآخِ  ، وَمَنْ كَانَ ل  : قِ فَلْي وْقِمْ جَارَه 

قِمْ ضَيفَْ   «.ه  فَلْي و 

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ, तक 

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो: 

अल्लाह र अतन्िम तदनमा तिश्वास िनेले 

राम्रो बोलोस ्िा चपु लािोस,् र जसले 

अल्लाह र अतन्िम तदनमा तिश्वास िदणछ 

उसले आफ्नो तछमेकी को लाति उदार 

बनोस,्र जसले अल्लाह र अतन्िम तदनमा 

तिश्वास िदणछ उसले आफ्नाेे पाहुनाको 

लाति उदार बनोस ्। [बिुारी र मतुललम] 
 

 सोह्रौं हर्ीस الحديث الس ادس عشر

قَلْقَف  لَّب َ الَ للِن بي  : ڤدَنْ أَبِّ ه  أَوْصِنيِ، : صلى الله عليه وسلمأَن  رَج 

الَ:  بْ » َ غْضيريريرَ تَ مِقَ «َّ  دَ  قَد  فَ الَ: ،  ا،  َ َّ »ارب

 «.تَغْضَبْ 

.  رَوَاه  الْب خَارِي 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ, 

एकजना मातनसले पैिम्बर (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) लाई सल्लाह तदन 

आग्रह िरे, र उहााँ ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "ररसाउन ुहुाँदनै" 

त्यो मातनसले धेरै पटक दोहोयाणइयो र उहााँ 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) ले  (हरेक 

पटक) जिाफ तदनभुयो, "ररसाउन ुहुाँदनै" । 
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]बिुारी[ 
 

 सत्रौं हर्ीस الحديث الس ابع عشر

ادِ بْنِ أَوْس   شَد  ولِ الله  لأڤدَنْ أَبِّ لَعْلَى    صلى الله عليه وسلمدَنْ رَر 

ء، فَإذَِا  ۵إنِ  اللهَ »َ الَ:  ل  شَيْ كَتَبَ الِإحْسَانَ دَلَى ك 

ن وا  َ  فَأَحْسيريرِ لَيَ، وَإِذَا ذَبَحْت لْله  ن وا الْقِتْ
فَأَحْسيريرِ تَلْت لْله 

 ِ لأ فَلْس  لْله شَفْقَتَه  ك  بْحَيَلأ وَلْي حِد  أَحَد   «.ذَبيِحَتَه   حْ الذ 

. سْللِله   رَوَاه  م 

अब ुयाला शिाद तबन औस को िणणन 

छ,तक अल्लाहको रसलू सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम ले भन्नभुयो, तनलसन्दहे, 

अल्लाहले सबै कुरा राम्रो िररकाले िनण 

आिश्यक बनाउनभुएको छ। त्यसैले जब 

तिमी काट्छौ, राम्रो िररकाले काट्, र जब 

तिमी जनािरहरुलाई काट्छौ, राम्रो 

िररकाले काट्,र तितमहरुले आफ्नो चक्कु 

तििानुणपछण र कातटएको जनािरलाई तपडा 

तदन ुहुाँदनै । (मतुललम) 
 

 अठारौं हर्ीस من عشرالحديث الث ا

حْمَنِ  دِ الق  بْ ادَفَ وَأَبِّ دَ نَ بِ بْنِ ج  د  نْ دَنْ أَبِّ ذَر  ج 

عَاذِ بْنِ جَبَل   ولِ الله  ،ڤم  ِ  »َ الَ:  لأصلى الله عليه وسلمدَنْ رَريرير  ات 

هَا،  نيََ تَمحْ  ي اَيَ الْيريريريرحَسيرَ نْتَ، وَأَتْبعِِ السير  اللهَ حَيْث مَا ك 

ل    حَسَن    «.وَخَالِِ  الن اسَ بِخ 

) ، وََ الَ: )حَدِلث  حَسَن  مِذِي  ْ وَفِي بَعْضِ  ،رَوَاه  التر 

)  .الن سَعِ: )حَسَن  صَحِيا 

अब ूजर जनु्दबु इब्न जोनादह र अब ु

अब्दलु्ल रहमान मआुद तबन जबल (रअ) 

को िणणन छ: 

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "तिमी जहााँ भए 

पतन अल्लाहसाँि डराउ, पाप िरेपतछ पणु्य 

िर, तकनभने पणु्यले पापलाई मेटाउनेछ, र 

मातनसहरूसाँि सभ्य व्यिहार िर ।" 

 

तिरतमदी, जसले यसलाई हसन हदीसको 

रूपमा ििीकृि िरेको छ, र अकाण 
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संलकरणमा यसलाई हसन सतहहको रुपमा 

ििीकृि िरेको छ ।  

 

 उन्नीसौं हर्ीस الحديث الت اسع عشر

اس  دَنْ أَبِّ الْ  ب  بْدِ الله بْنِ دَ اس دَ ب  نْت   ،ڤعَ َ الَ: ك 

ا، فَقَالَ:  صلى الله عليه وسلمخَلْفَ الن بيِ   كَ »لَوْمب لأ إني  أ دَل م  لََّم  لَا غ 

دْه   تَجِ فَظِ الله  حْ مْكَ، ا فَ يَحْ فَظِ اللهَ  حْ : ا
لِمَات  كَ

أَلِ اللهَ، وَإِذَا اريريرتعََنْتَ  أَلْتَ فَاريريرْ اهَكَ، إذَا ريريرَ َ تج 

يَ لَوِ اجْتَمَعَتْ دَلى أَنْ باِ ارْتَعِنْ ف للهِ، وَادْلَلْله أَن  الْأ م 

 َ دْ كَتَبَه  الله لَكَ، 
 
ّ  بشَِيء وكَ إ  لَمْ لَنفَْع 

 
وكَ بشَِيء لَنفَْع 

وكَ  يرق   لَمْ لَض 
 
وكَ بشَِيريء يرق  وا دَلى أَنْ لَض  وَإنِِ اجْتَمَع 

يريريريريْء َ دْ كَتَبَه  الله دلَيْكَ  فعَِتِ ا ،إّ  بشِيريرَ ، ر  لْأَْ لََّم 

ف   ح  تِ ال    «.وَجَف 

مِذِي، وََ الَ:  ْ  ‹.حَدِلث  حَسَن  صَحِيا  ›رَوَاه  التر 

مِذِي:  ْ دْه  أَمَامَكَ، »وَفِي رِوَالَيِ غَسِْ التر  احْفَظِ الله تَجِ

فِ، وَادْلَلْله  د  ش  خَاء لَعْقِفْكَ فِي ال فْ إِلَى اللهِ فِي الق  تَعَق 

ابَكَ لَمْ  أَن  مَا أَخْطَأَكَ  يبَكَ، وَمَا أَصيريرَ
نْ ليِ  يريرِ لَمْ لَو 

، وَأَن   بْرَ يرقَ مَعَ ال   اَكَ، وَادْلَلْله أَن  الن ْ 
نْ ليِ خْطِ لَو 

ا سّْب سِّْ ل   «.الفَقَجَ مَعَ الْوَقْبِ، وَأَن  مَعَ الْع 

अब ुअब्बास अब्दलु्लाह तबन अब्बास 

(रअ) को िणणन छ, 

एक तदन म पैिम्बर (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

को सिारीमा सिार तिए र उहााँले 

भन्नभुयो, “ह ेजिान मातनस! म तिमीलाई 

[सल्लाहका] केही शब्दहरू तसकाउाँछु 

त्यसलाई याद राि ्: तिमी अल्लाहको 

आदशेक ख्याल िर,् अल्लाह तिम्रो रक्षा 

िनेछ, तिमी अल्लाहका अतधकारको 

ख्याल िर,् तिमी उहााँलाई आफ्नो अिातड 

भेट्टाउनहुुनेछ,यतद तिमी सोध्छौ भने, 

अल्लाह संि सोध,् र यतद तिमी सहायिा 

िोज्छौ भने अल्लाह (एक्लै) बाट 

सहायिा माि, र याद राि!् तक यतद सबै 

तिमीलाई कुनै कुराको फाइदाको लाति 

जम्मा हुन्छन ्भने, अल्लाहले िेरो  लाति 

पतहले नै िोकेको कुरा बाहके उनीहरूले 

तिमीलाई फाइदा िदनैन,्र यतद तिनीहरूले 

तिमीलाई कुनै पतन हातन िनण एकसाि 

भेला हुन्छन ्भने, तिनीहरूले तिमीलाई  

हातन िदनैन,् त्यो बाहके जनु अल्लाहले 

पतहले नै तिम्रो तिरुद्धमा िोकेको छ,र 

कलमहरू उठाइएका छन,् र पानाहरू 
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सकेुका छन,्”। (यो तितमणतज,जसले 

यसलाई हसन सतहह हदीसको रुपमा 

ििीकृि िरेको छ।) तितमणतज बाहके अको  

संलकरणमा लेतिएको छ: तिमी 

अल्लाहका अतधकारको ख्याल िर,् िब 

तिमी उहााँलाई आफ्नो अिातड 

भेट्टाउनहुुनेछ, सहजिा र समतृद्धको 

समयमा अल्लाहलाई तचन्नहुोस ्र 

लिीकार िनुणहोस,् र उहााँले तिमीलाई 

अप्ठ्यारो समयमा सम्झनहुुनेछ, र याद 

राि ्! तक तिमी जे प्राप्त िनण असफल 

हुनभुयो त्यो तिमीलाई पगु्ने तिएन, र 

तिमीलाई जे आइपिुेको छ, त्यो तिमी 

अिश्य नै भेतटन्थ्यो, िसिण याद राि!् तक 

धैयण संि अल्लाहको मिि, दिु संि 

राहि, र कतठनाई संि सहजिा छ । 
 

 बीसौं हर्ीस الحديث العشرون

قْبَي بْنِ دَمْق  الأنََْ ارِي  البَدْرِي    د 
ود  وَدَنْ أَبِّ مَسْع 

ول  اللهِ  ،ڤ إن  ِ  ا أَدْرَكَ الن اس  : »صلى الله عليه وسلمَ الَ: َ الَ رَريرير 

مَا  نعَْ  فَاصيريرْ تَاِ  فِ الأ ولَى: إِذَا لَمْ تَسيريرْ مِنْ كَلََّمِ الن ب و 

 «.شِاْتَ 

.  رَوَاه  الْبَخَارِي 

अब ुमसऊ्द उकबा इब्न अमर अन्सारी 

अलबदरी को िणणन छ, तक अल्लाहका 

रसलू सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम ले 

भन्नभुयो, 

मातनसहरूले पतहलाको ईशदिुहरूका 

िचनहरूबाट तसकेका कुराहरूमध्ये एउटा 

यो पतन हो तक जब तिमी तनलणज्ज 

हुनहुुन्छ, तिमी जे मन लाग्छ त्यो िर 

।"(बिुारी) 
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 एक्काइसौं हर्ीस ونالحديث الحادي والعشر

و  فْيَانَ بْنِ دَبْدِ ر   -ِ يلَ: أَبِّ دَمْقَفَ وَ -دَنْ أَبِّ دَمْق 

لْ لِي فِي الِإرْلََّمِ  لأڤاللهِ  ولَ الله،    : لَا رَر  لْت  َ الَ:   

كَ. َ الَ:  ا غَسَْ أَل  دَنْه  أَحَدب َّ أَريريرْ  ، بّ لْ امَنْت  »َ وْ   

لله  ارْتَقِللهْ   «.باِلله ث 

.رَوَاه  م    سْللِله 

अब ूअम्रको िणणन छ - र कस ैकसैले अब ू

अमरह पतन भनेका छन ्- सफुयान तबन 

अब्दलु्लाह अस-्सकफी (रअ) ले यसो 

भने: 

 

मैले भने, "ह ेअल्लाहका रसलू, मलाई 

इललामको बारेमा केही बिाउनहुोस ्जनु म 

िपाई ंबाहके अरू कस ैसंि सोध्ने छैन।" 

उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो, "भन म अल्लाह मा तिश्वास 

िछुण - र त्यसपतछ त्यो भनाईमा तलिर 

रहनहुोस ्।" [मतुललम] 
 

 बाइसौँ हर्ीस الحديث الث اني والعشرون

َ ارِي  أَن  : ڤدَنْ أَبِّ دَبْدِ اللهِ جَابقِِ بْنِ دَبْدِ اللهِ الْأنَْ

ولَ اللهِ  لَّب رَأَلَ رَر  لْتَ إذَِا صَل يْت  فَقَالَ: أَرَأَ  صلى الله عليه وسلمرَج 

انَ،  مْت  رَمَضيريرَ لَوَاتِ الْيريريريريرمَوْت وبَاتِ، وَصيرير  ال يرير 

يرلْله أَزِدْ  يرحَقَامَ، وَلَ مْت  الْ يرحَلََّلَ، وَحَق  وَأَحْلَلْت  الْ

ل  الجن يَ؟ َ الَ:   «.نَعَللهْ »دَلَى ذَلكَِ شَيْابا: أَأَدْخ 

. سْللِله   رَوَاه  م 

अब ुअब्दलु्लाह जातबर इब्न अब्दलु्लाह 

अंसारी को िणणन छ : तक एक पटक एक 

व्यतिले अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) लाई भने: 

 

के मैले अतनिायण नमाजहरू पढेमा, 

रमजानको (उपिास) बसेमा र 

(शररयिद्वारा) अनमुति तदएको कुरालाई 

िैध मानेमा र तनषधे िररएको कुरालाई 

अलिीकार िरेमा र त्यस बाहके अरु कुनै 

िप कायण निने अिलिामा म लििणमा 

प्रिेश िछुण ? उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह 
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िसल्लम) ले जिाफ तदनभुयो र भन्नभुयो: 

हो । (मतुललम) 

. مْت  الْيرحَقَامَ( اجْتَنبَْت ه   وَمَعْنىَ )حق 

. ا حِل ه  عْتَقِدب  وَمَعْنىَ )أَحْلَلْت  الْيرحَلََّلَ( فَعَلت ه  م 

हराम (अबैध) लाई हराम मान्न ुअिाणि ्

त्यसबाट बच्ने हो । 

हलाल (िैध) लाई हलाल जान्ने अिाणि ्

त्यसलाई पणुण तिश्वाश को साि िने । 

 

 तेइसौँ हर्ीस الحديث الث الث والعشرون

شْعَقِي    الْيريريريرحَارِثِ بْنِ دَاصِلله  الأَ
 لأڤدَنْ أَبِّ مَالكِ 

ولَ اللهِ  طْق  ا»َ الَ:  صلى الله عليه وسلمأَن  رَريرير  ور  شيريرَ لمَانِ، الط ه  لْإِ

بْحَانَ اللهِ وَالْيريريرحَمْد   َُ  الميَِ انَ، وَر  ْ وَالْيريريرحَمْد  للهِ تَم

َُ  أَ  -للهِ تَملَْآنِ  ْ  وَالْأرَْ مَ  -وْ: تَم
ِ
مَاء  ضِ،ا بَيْنَ السيرير 

 ، ضِيَاء  بْر   ، وَال   قهَان  دََ ي  ب  ، وَال   لََّف  ن ور  وَال  

يْكَ. لَكَ أَوْ دَلَ ي   ج  قْان  ح  ولأ  وَالْق  غْد  اسِ لَ ن  ل  ال ك 

هَا وبقِ  هَا، أَوْ م  عْتقِ  ، فَم   «.فَبَائِع  نَفْسَه 

. سْللِله   رَوَاه  م 

अब ूमतलक हाररस तबन अतसम अशअरी 

(रअ) को िणणन छ : 

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "शदु्धिा आधा 

ईमान (तिश्वास) हो, 'अल-हम्दतुलल्लाह 

(सबै प्रशंसा अल्लाहको लाति मात्र) 

भन्नाले िराज ूभछण, र 'सबुहानल्लाह 

(अल्लाह हरेक अपणूणिाबाट धेरै टाढा छ) 

र 'अल-हम्दतुलल्लाह (सबै प्रशंसा 

अल्लाहको लाति मात्र )' ले लििण र 

पथृ्िीको बीचमा रहकेो दरुीलाई भछण, र 

नमाज (नमाज) एक उज्यालो हो, र दान 

एक प्रमाण हो, र धैयण रोशनी हो, र कुरान 

िपाईकंो लाति िा िपाईकंो तिरुद्ध एक 

प्रमाण हो,प्रत्येक व्यतिले आफ्नो तदनको 

सरुुिाि आफ्नो आत्माको तिके्रिाको 

रूपमा िछण, या ि यसलाई मिु िनेिाला 
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छ या ि यसलाई तिनाश िने छ ।" 

[मतुललम] 

 

ابع والعشرون  चौबबसौँ हर्ीस الحديث الر 

فَارِي  وَدَنْ أَ  فيِمَا رَوَا  صلى الله عليه وسلمدَنِ الن بيِ   ڤبِّ ذَر  الغِ

هِ  ه  َ الَ: ۵دَنْ رَب  مْت  الم لْلَله  »لأ أَن  لَا دِبَادِي إِني  حَق 

وا. الأ فَلََّ تَمَالَيرم  مب قَ  لْله مح   دَلَى نَفْسِي، وَجَعَلْت ه  بَيْنوَ 

لأ فَ  ّ  مَنْ هَدَلْت ه  ضَال  إِ لْله  ل و  ونِي لَا دِبَادِيلأ ك  رْتهَْد  ا

لْله.  أَهْدِك 

لأ  ه  ت  مْ عَ طْ مَنْ أَ   ّ ئِع  إِ جَا لْله  و  ل  ك  ادِيلأ  بَ دِ ا  لَ

لْله. ونِي أ طْعِمْو   فَارْتَطْعِم 

ونِي  لأ فَارْتوَْس  ه  ّ  مَنْ كَسَوْت   إِ
لْله دَار  ل و  لَا دِبَادِيلأ ك 

لْله. و   أَكْس 

يْلِ وَالن هَ  ا ونَ باِلل 
ْطِ لْله تخ  ارِ، وَأَنَا أَغْفِق  لَا دِبَادِيلأ إِن و 

لْله. ونِي أَغْفِقْ لَو  الأ فَارْتَغْفِق  ن وبَ جَميِعب  الذ 

ونِي، وَلَنْ  ي فَتَضريرير   وا ،   لْله لَنْ تَبْل غ  لَا دِبَادِيلأ إن و 

ونِي. وا نَفْعِي فَتَنفَْع   تَبْل غ 

لْله  و  لْله، وَإنِْسيريرَ لْله، وَاخِقَك  لَو  ادِيلأ لَوْ أَن  أَو  بَ ا دِ لَ

للهْ  لْلهلأ  وَجِن و  ل  وَاحِد  مِنوْ  لْبِ رَج  كَان وا دَلَى أَتْقَى َ 

ي شَيْابا.
لْوِ  مَا زَادَ ذَلكَِ فِي م 

अब ुजर िेफारी (रअ) को िणणन छ, 

पैिम्बर ( सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

ले भन्नभुयो, तक अल्लाह सिणशतिमानले 

भन्नभुयो, 

ह ेमेरा सेिकहरू! मलेै आफ्नो लाति दलु्म 

(अत्याचार) तनषधे िरेको छु, र मैले 

यसलाई तिमीहरूका बीचमा पतन तनषधे 

िरेको छु, त्यसैले एकअकाणमाति 

अत्याचार निर। ह ेमेरा दासहरू! जसलाई 

मैले मािणतनदशेन िरेको छु, त्यो बाहके 

तिमीहरू सबै पिभ्रष्ट छौ, त्यसैले मबाट 

मािणतनदशेन िोज, म तिमीहरूलाई 

मािणतनदशेन िनेछु । ह ेमरेा सेिकहरू! मैले 

ििुाएकाहरू बाहके तिमीहरू सबै भोका 

छौ, त्यसैले मबाट िाना िोज, म 

तिमीहरूलाई ििुाउनेछु। ह ेमेरा 

सेिकहरू! मैले लिुा लिाएकाहरू बाहके 

तिमीहरू सबै नाङ्िै छौ, त्यसैले मबाट 

लिुा िोज्नहुोस,् र म तिमीहरूलाई लिुा 

लिाउनेछु। ह ेमेरा दासहरू! तिमीहरू तदन 

र राि पाप िछौ, र म सबै पापहरू क्षमा 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الأحكام وقواعد لإسلاما مباني في الأربعون»

 

(117) 

 

لْله  و  لْله وَإنِْسيريرَ لْله، وَاخْقَك  و  لَ لَوْ أَن  أَو  ادِيلأ  بَ دِ ا  لَ

مَا  حِد   ل  وَا ج  لْبِ رَ كَان وا دَلَى أَفْجَقِ َ  لْله  وَجِن و 

ي شَيْابا.
لْوِ  نَقَصَ ذَلكَِ مِنْ م 

ا لْله  لَ و  لْله، وَإنِْسيريرَ لْله، وَاخِقَك  لَو  ادِيلأ لَوْ أَن  أو  بَ دِ

، فَسَأَل ونِي، فَأَدْطَيْت  
وا فِي صَعِيد  وَاحِد  لْله َ ام  وَجِن و 

  ّ لأ مَا نَقَصَ ذَلكَِ ِ  ا دِندِْي، إِ أَلَت ه   مَسيريرْ
ان  ل  إِنْسيريرَ ك 

دْخِلَ الْبَحْقَ. ص  المْخِْيَو  إِذَا أ   كَمَا لَنقْ 

لْله، ث لله  لَا  هَا لَو  ي
لْله أ حْ يريرِ و  مَا هِي أَدْمَال  بَادِيلأ إِن  دِ

الأ فَلْيَحْمَدِ اللهَ، وَمَنْ  اهَالأ فَمَنْ وَجَدَ خَسْب لْله إلِ  يو  وَف  أ 

ّ  نَفْسَه    «.وَجَدَ غَسَْ ذَلكَِلأ فَلََّ لَل ومَن  إِ

. سْللِله   رَوَاه  م 

 

 

िछुण, त्यसैले मसाँि क्षमा माि, र म 

तिमीहरूलाई क्षमा िनेछु। ह ेमेरा 

सेिकहरू! तिमीले मलाई हातन पयुाणउन 

चाहन्छौ भने मलाई हातन पयुाणउन 

सक्नेछैनौ, र मलाई लाभ पयुाणउन चाहन्छौ 

भने मलाई लाभ पयुाणउन सक्दनैौ। ह ेमेरा 

सेिकहरू! यतद िपाईहंरूमध्ये पतहलो र 

अतन्िमहरू, र िपाईहंरूमध्येका 

मातनसहरू र तजन्नहरू यतद सबै िपाईहंरु 

मध्य ेकुनै व्यतिको सबैभन्दा पतित्र र शदु्ध 

हृदय जलिो हो भने यसले मेरो राज्यलाई 

अतलकति पतन बढाउाँदनै। ह ेमेरा 

सेिकहरू! यतद िपाईहंरूमध्ये पतहलो र 

अतन्िमहरू, र िपाईहंरूका मातनसहरू र  

तजन्नािहरू सबै िपाईहंरूमध्ये कुनै पतन 

व्यतिको सबैभन्दा दषु्ट हृदय जलिो दषु्ट हो 

भने यसले मेरो राज्यलाई कम िने छैन। ह े

मेरा सेिकहरू! यतद तिमीहरूमध्य ेपतहलो 

र अतन्िम र तिमीहरूका मानि र तजन्नहरू 

सबै एकै ठाउाँमा उतभएर मसाँि माग्ने भए, र 

मैले सबैलाई उसले मािकेो कुरा तदने हो 

भने,यसले मसाँि भएको कुरालाई 

घटाउाँदनै, जलिो समदु्रमा तसयो डुबाउाँदा 

के घट्छ । ह ेमेरा सेिकहरू! यो केिल 

तिम्रा कमणहरू हुन,् जसको म तिमीहरूलाई 

लेिा तदद ैछु, र यसपतछ म तिमीहरूलाई 
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प्रतिफल तदन्छु। त्यसैले जसले राम्रो 

पाउाँछ, उसले अल्लाहको प्रशंसा िरोस,् र 

जसले त्यो बाहके अरू पाउाँछ, उसले 

आफू बाहके अरू कसैलाई दोष नदओेस ्

। [मतुललम] 

 

 पच्चीसौँ हर्ीस نالحديث الخامس والعشرو

ا أَ - ڤدَنْ أَبِّ ذَر   حَابِ أَن  نَاريريرب  :-لْضيريرب ا مِنْ أَصيريرْ

ولِ اللهِ  ولَ اللهِلأ : صلى الله عليه وسلمَ ال وا للِن بيِ   صلى الله عليه وسلمرَريرير  لَا رَريرير 

 ، ل  ل ونَ كَمَا ن  يريرَ ورِ، ل  يريرَ ث ورِ باِلْأ ج  ذَهَبَ أَهْل  الد 

ولِ  د   ونَ بفِ ضيرير  ، وَلَتَ يريرَ وم  ونَ كَمَا نَ يرير  وم  وَلَ يرير 

َ اأَ  مَا »: لَ مْوَاليِريريريريرهِلله!  لْله  عَلَ الله  لَو  َ دْ جَ أَوَلَيْسَ 

ل   ، وَك  صَدََ يب سْبيِحَي   ل  تَ لْله بوِ  د   ونَ؟! إنِ  لَو  تَ  

ل  تَهْليِلَي   ، وَك  دََ يب  صيريرَ
مِيدَف  ل  آَْ ، وَك  دََ يب  صيريرَ

تَوْبسَِف 

، وَنَهيْ  دَنْ  دََ ي  وفِ صيريرَ ، وَأَمْق  باِلمعْق  دََ يب نوَْق   صيريرَ م 

لْله صَدََ ي   ،صَدََ ي   ضْعِ أَحَدِك   «.وَفِي ب 

अब ुजर िेफारी (रअ) को िणणन छ,  

अल्लाहको रसलू सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम सल्लल्लाहु का  सािीहरू मध्य े

केही मातनसहरूले पैिम्बर सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लमलाई भने, "ह े

अल्लाहको रसलू सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम! धनीहरूले धरैे इनामहरू प्राप्त 

िने छन।् तकनभने तिनीहरू हामीले प्रािणना 

िरेझैं प्रािणना िछणन,् तिनीहरू हामीले 

उपिास िरेझैं उपिास बलछन,् र 

तिनीहरूले आफ्नो सम्पतत्तको पणु्यको 

लाति धेरै दान तदन्छन।्" उहााँले 

(सल्लल्लाह ुअलैह ेिसल्लम) ले 

भन्नभुयो, के अल्लाहले िपाइाँको लाति 

दान तदनको लाति चीजहरू बनाएको छैन 

? सााँच्चै प्रत्येक िलबीहा 'सभुहान 

अल्लाह' भतनने एक दान हो, र प्रत्येक 

िकबीर 'अल्लाहु अकबर भतनने एक दान 
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हो, र प्रत्येक िहमीद अल-हम्दो तलल्लाह 

भतनने एक दान हो, र प्रत्येक िहलील ला 

इलाहा इल अल्लाह भतनने एक दान हो,र 

असल कुराको आदशे तदन ुएक दान हो, र 

नराम्रो कुरालाई तनषेध िनुण एक दान हो, र 

िपाई ंमध्य ेप्रत्येक को आफ्नो पत्नी संि 

यौन कमण मा एक दान छ ।" 

ون   ، وَلَو  شَهْوَتَه  نَا  ولَ اللهلأ أَلَأْتِي أَحَد  ر  َ ال وا: لَا رَ

؟! َ الَ:  لأ أَرَأَلْت لْله لَ »لَه  فيِهَا أَجْق  عَهَا فِي حَقَام  وْ وَضيريرَ

هَا فِي  ع لِكَ إذَا وَضيريرَ وَذَ ؟ فَ هَا وِزْر  يْهِ فيِ كَانَ دَلَ أَ

 «.الْيرحَلََّلِ كَانَ لَه  أَجْق  

. سْللِله   رَوَاه  م 

तिनीहरूले भने, "ह ेअल्लाहको रसलू, 

जब हामी मध्य ेएकले आफ्नो शारीररक 

इच्छा परूा िछण, उसलाई यसको लाति पतन 

केही इनाम हुनेछ ?" उहााँले (सल्लल्लाहु 

अलैह ेिसल्लम) ले भन्नभुयो, के तिमीले 

दखे्दनैौ तक यतद उसले नाजाइज अबैध 

िररकाले यो कायण ियो भने ऊ दण्डको 

योग्य हुनेछ ? त्यलिै यतद उसले यो कायण 

बैध िररकाले ियो भने ऊ इनामको योग्य 

हुनेछ ।" [मतुललम] 

 

 छब्बबसौँ हर्ीस الحديث الس ادس والعشرون

قَلْقَفَ  ول  اللهِ  ڤدَنْ أَبِّ ه  َ الَ رَريرير  ل  : »صلى الله عليه وسلمَ الَ:  ك 

ل  لَوم  تَطْل ع  فيِهِ  ، ك  صَدََ ي  لََّمَى مِنَ الن اسِ دَلَيْهِ  ر 

لَ فِي  ج  ، وَت عِين  الق   صَدََ ي 
لأ تَعْدِل  بَيْنَ اثْنيَْنِ مْس  الش 

هَا أَوْ تَقْفَ  ه  دَلَيْ ل  تِهِ فَتَحْمِ ه  دَ دَاب  لَ هَاع   دَه   لَيْ تَا مَ

بَي   ي  مَي  الط 
، وَالْوَلِ دََ ي  طْوَف  صيريرَ ل  خ  و  ، وَبِ دََ ي   صيريرَ

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ : 

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैह े

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "एक व्यतिको 

प्रत्येक जोनीको िफण  बाट प्रत्येक तदन 

सयूोदयको तदन दान िनुण अतनिायण छ, दईु 
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هَا ي يِو  الأذََا دَنِ  تَمشْيريرِ ، وَتم  َ ي  دَ لََّفِ صيريرَ إِلَى ال يرير 

قِلِ  صَدََ ي    «.الط 

. سْللِله   رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

व्यतिहरू बीच न्यायपिूणक न्याय िनुण दान 

हो, कुनै मातनसलाई सिारीमा बलन 

सहयोि िनुण, र सामानहरू त्यसमाति 

उठाउन,ु दान हो, र राम्रो शब्द दान हो, र 

प्रािणनाको लाति िपाईलें चाल्नहुुने हरेक 

कदम दान हो, र सडकबाट हातनकारक 

िलि ुहटाउन ुपतन दान हो । [बिुारी र 

मतुललम] 

 

 सत्ताइसौँ हर्ीस الحديث الس ابع والعشرون

عَانَ  مْ َ الَ:  لأصلى الله عليه وسلمدَنِ الن بي   ،ڤدَنِ الن وَاسِ بنِ ريريرَ

سْن  » : ح  : مَا حَاكَ فِي نَفْسِكَ، البِر  ثْلله  ل ِ ، وَالْإِ يرخ   الْ

لِعَ دَلَيْهِ الن اس    «.وَكَقِهْتَ أَنْ لَط 

. سْللِله   رَوَاه  م 

ولَ الله  لأڤوَدَنْ وَابَِ يَ بْنِ مَعْبَد     صلى الله عليه وسلمَ الَ: أَتَيْت  رَر 

ثْلِله؟»فَقَالَ:  : نَعَلْله.« جِاْتَ تَسْأَل  دَنِ الْبِر  وَالْإِ لْت     

قَالَ  يْهِ »: فَ تْ إلَِ ن  مَأَ مَا اطْ  : بَكَلأ الْبِر  فْتِ َ لْ تَ اريريرْ

حَاكَ فِي  مَا   : ، وَالِإثْلله  لْب  يْهِ الْقَ مَأَن  إلَِ ، وَاطْ الن فْس 

اس   ن  اكَ ال تَ دْرِ، وَإنِْ أَفْ دَ فِي ال يريرير  الن فْسِ، وَتَقَد 

 «.وَأَفْتَوْكَ 

ندََيْ الإِ  سيريرْ لناَه  فِي م  و  ، ر  ن  مَامَيْنِ أَحْمَدَ حَدِلث  حَسيريرَ

. ارَمِي، بَإرْناَد  حَسَن   ابنِ حَنبَْل  وَالد 

नव्िास तबन सामआ्न (रअ) को िणणन छ, 

तक पैिम्बर  ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, 

पणु्य सभ्य चररत्रमा हुन्छ, र िल्िी त्यो हो 

जनु िपाईकंो आत्मामा डिमिाउाँछ, र 

जसको बारेमा मातनसहरूले िाहा पाउन 

भने िपाईलंाई मन पदनै । [मतुललम] 

र िातबसह तबन माअबद ्(रअ) को िणणन 

छ : म अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) कहााँ िए, उहााँले 

भन्नभुयो, “तिमी धमणको बारेमा सोध्न 

आएका हौ ? मैले भने हो,उहााँले 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) भन्नभुयो, 

"आफ्नो हृदयसाँि सोध, पणु्य त्यो हो 

जसमा आत्माले शातन्ि महससु िछण, र 
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हृदयले शान्ि महससु िछण, र िल्िी त्यो 

हो जनु आत्मामा डिमिाउाँछ, र तहदणयमा 

असहजिा उत्पन्न िदणछ, यद्यतप 

मातनसहरूले यसको पक्षमा फििा तदए 

पतन” । 

 यो हदीस हसन हो, र दईु इमामहरू 

अहमद तबन हम्बल र अल-दाररमीको 

मलुनादहरूमा सतहह सनद को साि 

उल्लेि छ । 

 

 अट्ठाइसौँ हर्ीस الحديث الث امن والعشرون

يَ  لَ ارِ اض بْنِ ريريريرَ بَ َ الَ:  لأڤوَدَنْ أَبِّ نَجِيا  العِقْ

ول  اللهِ  نَا رَريرير  هَا  صلى الله عليه وسلموَدَمَ لَتْ مِنْ ، وَجِ مَيب مَوْدِ

ول   لَا رَريرير  نَا:  لْ ، فَق  ي ون  هَا الْع  ، وَذَرَفَتْ مِنْ ل وب   الْق 

الَ:  قَ فَ ا،  نَ أَوْصيريرِ فَ  ، ع  وَد  مَي  م  ا مَوْدِ َ نه  كَأَ اللهلِأ 

لْله بتَِ » صِيو  مْعِ وَالط ادَيِ، وَإنِْ ۵اللهِ  قْوَاأ و س  ، وَال

ا  سََ لْله فَسيريرَ ه  مَنْ لَعِشْ مِنوْ  ن  فَإِ  ، بْد  لْله دَ قَ دَلَيْو  تَأَم 

ن يِ الْيريريريرخ   ن تيِ وَرير  لْله بسِير  ا، فَعَلَيْو  ا كَثسِب  اختلَِّفب
ِ
لَفَاء

وا دَلَيْهَا باِلن وَاجِذِ،  ض  شِدِلنَ الْيريريريرمَهْدِل يَن، دَ ا الق 

للهْ وَإل   ل  بدِْدَي  ضَلََّلَي   اك  ورِ، فَإنِ  ك  دَْثَاتِ الأ م   «.وَمح 

: )حَدِلث   مِذِي  ْ ، وََ الَ التر  مِذِي  ْ دَ وَالتر  رَوَاه  أَب و دَاو 

.)  حَسَن  صَحِيا 

अब ूनजीह इरबाद इब्न साररयह (रअ) को 

िणणन छ,  

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले हामीलाई एउटा प्रभािकारी 

उपदशे तदनभुयो, जसको कारण हाम्रो 

हृदय डरले भररयो र हाम्रो आाँिामा आाँस ु

आयो,त्यसैले हामीले भन्यौं, ह े

अल्लाहको रसलू ! यो एकदमै तिदाई 

उपदशे जलिै छ, त्यसैले हामीलाई 

िसीयि िनुणहोस,् उहााँले (सल्लल्लाह ु

अलैतह िसल्लम) भन्नभुयो, म िपाईलंाई 

अल्लाहको डर र आफ्नो हातकम को 

पालन िनण सल्लाह तदन्छु, चाह ेत्यो एउटा 

दास िपाईकंो हातकम तकन नबनोस,् ध्यान 
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तदनहुोस ्! िपाईहंरू मध्य ेजो लामो 

समयसम्म बााँच्छन,् उसले ठूलो तििाद 

दखे्नेछन,् त्यसैले त्यो बेला िपाईहंरुले 

मेरो सनु्नि र िलु्लफाए अर-रशीदीन 

(सही मािणतनदतेशि ितलफाहरू) को 

सनु्निलाई पालन िनुणस ्, र यसलाई 

आफ्नो दााँिले बतलयोसाँि समात्नहुोस,्र 

धमणमा निाचार कुराहरूबाट होतशयार 

रहनहुोस,् तकनतक हरेक तबदा (निाचार) 

भ्रामक मात्र हो । 

अब ूदाउद र तितमणतज ले यस हदीस लाई 

हसन सतहह भनेर उल्लेि िरेको छन ्।  

 

 उनब्न्तसौँ हर्ीस الحديث الت اسع والعشرون

عَاذِ بْنِ جَبَل   ولَ اللهِلأ  لأڤدَنْ م  لَا رَريرير   : لْت  َ الَ:   

نِي دَنِ  بَادِد  دْخِل نيِ الجنَ يَ وَل  نِي بعَِمَل  ل   .الن ارِ  أَخْبِرْ

 

 

 

 

 

मआुद तबन जबल (रअ) को िणणन छ : 

मैले भने, "ह ेअल्लाहका रसलू मलाई 

एउटा यलिो कायणको बारेमा बिाउनहुोस,् 

जसले मलाई लििणमा लैजान्छ, र मलाई 

नकण को आिोबाट टाढा राख्छ । 

उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

भन्नभुयो, "तिमीले मलाई ठूलो कुराको 

बारेमा सोधेका छौ, िर अल्लाह जसको 

लाति यो सतजलो बनाउाँछ उसको लाति 

यो सतजलो छ, अल्लाह साँि कुनै साझेदार 
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नरािी अल्लाहको उपासना िर,नमाज 

पढ्द ैिर, धमणदान जकाि तिद ैिर, रमजान 

मा उपिास बस, र पतित्र काबाको 

तििणयात्रा िर" 

سِس  دَلَى مَنْ »َ الَ:  ه  لَيَ ن 
، وَإِ رَأَلْتَ دَنْ دَمِيلله  لَقَدْ 

ه  الله  تَعَالَى دَلَيْهِ: تَعْب   َ سّ  شَياْبا، لَ ك  بهِِ  شِْ َّ ت  د  اللهَ وَ

ضَانَ،  وم  رَمَ كَافِ، وَتَ   ءْتِي ال   لََّفَ، وَت  قِيلله  ال   وَت 

ج  الْبَيْتَ   «.وَآَ 

 

फेरर उहााँले (सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम) भन्नभुयो, के म िपाईहंरुलाई 

भलाईको माध्यम िफण  मािणदशणन निने ? 

उपिास एक ढाल हो, दानले पापलाई 

मेटाउाँछ, जसरी पानीले आिो तनभाउाँछ, र 

रातिको बेलामा मातनसको नमाज पढ्नेले 

। 

وْم  »ث لله  َ الَ:  كَ دَلى أَبْوَابِ الْيريريريرخَسِ؟ ال   ل  َّ أَد  أَ

طْفِئ  الْيريريرمَاء   فِئ  الْيريريرخَطيِاَيَ كَمَا ل  دََ ي  ت ط  ، وَال   ن ي  ج 

لِ فِي جَوْفِ  ج  يْلِ الن ارَ، وَصَلََّف  الق   «.الل 

 

تَلََّ: لله   ى ﴾ گ گ   ڳ ڳ﴿ ث  ت  حَ

جدف:ې﴿ بَلَغَ   [.17-16﴾ ]الس 

त्यसपतछ उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) कुरआनको आयि पढ्नभुयो, 

अिाणि,्जलले आफ्नो ओछ्यान त्याग्छन,् 

आफ्नो पालनकिाणलाई डर र आशाको 

साि पकुादणछन,् र तिनीहरूले 

(अल्लाहको मािणमा) िचण िछणन,् जनु मैल े

उनीहरूलाई प्रदान िरेको छु, तिनीहरूले 

िरेको कामको इनामको रूपमा 

तिनीहरूको आनन्दको लाति के 

लकुाइएको छ, भनेर कसैलाई िाहा छैन । 

الَ:  لله   َ ودِهِ، »ث  م  دَ مْقِ، وَ بِقَأْسِ الأَ ك   خْبِر  َّ أ  أَ

ولَ اللهِ« وَذِرْوَفِ رَناَمِهِ؟ : بَلَى لَا رَر  لْت    . 

फेरर उहााँले (सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम) भन्नभुयो, के म िपाईहंरुलाई 

दीन धमणको टाउको, यसको लिम्भ र 

यसको तशिरको बारेमा जानकारी 
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नतदऊाँ ? मैले भने हो ह ेअल्लाहको रसलू, 

उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

भन्नभुयो, धमणको प्रमिु इललाम हो, 

यसको लिम्भ नमाज हो, र यसको तशिर 

तजहाद हो । 

، »َ الَ:  لََّف  ه  ال يرير  ود  ، وَدَم  لََّم  ريريرْ رَأْس  الأمَْقِ الْإِ

هَاد    «.وَذِرْوَف  رَناَمِهِ الْجِ

फेरर उहााँले (सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लम) भन्नभुयो, के म िपाईहंरुलाई 

िी सबैको प्रमिुको बारेमा जानकारी 

िराऊाँ  ? मैले भने हो ह ेअल्लाहको रसलू, 

त्यसैले उहााँले आफ्नो तजब्रो समात्यो र 

भन्यो, यसलाई रोक्नहुोस,् 

ونَ بمَِا نَتَوَل لله  بهِِ؟  ءَاخَذ  : لَا نَبيِ  اللهلِأ وَإنِ ا لَيريريريرم  لْت    

قَالَ:  ارِ »فَ ن  اسَ فِي ال ن  ب  ال و  هَلْ لَ كَ، وَ م  تْكَ أ  لَ
ثَوِ

هِلْله  وهِ ج  هِللهْ أَوْ  َ -دَلَى و  خِقِ ا نَ مَ دَلَى  ّ   -الَ:  إِ

 «.حََ ائِد  أَلْسِنتَهِِللهْ 

.) مِذِي  وََ الَ: )حَدِلث  حَسَن  صَحِيا  ْ  رَوَاه  التر 

मैले भने, ह ेअल्लाहका पैिम्बर, के 

हामीले यससाँि बोलेको कुराको तहसाब 

तलइनेछ ?उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) भन्नभुयो, तिम्री आमा तिम्रो 

लाति शोक िरून,् मातनसहरूलाई 

तिनीहरूको तजब्रोको कमाईको कारण 

तिनीहरूको अनहुार िा नाकको प्िालबाट 

(नरकमा) फातलनेछ ।  

)(तितमणतज हसन सतह 

 

 ततसौँ हर्ीस الحديث الث لاثون

اشِ   نَ قْث ومِ بْنِ  نيِ  ج  بَيَ الخ شيريرَ دَنْ  ڤوَدَنْ أَبِّ ثَعْلَ

ولِ اللهِ  ر  ضَ فَقَائِضَ، فَلََّ فَقَ   إنِ  اللهَ»َ الَ:  لأصلى الله عليه وسلمرَ

अब ुसाल्बह िोशानी - जरुसमू तबन 

नसीर (रअ) को िणणन छ, तक अल्लाहका 
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مَ  هَا، وَحَق  و تَد  ا فَلََّ تَعْ ودب د  ح  حَد   هَا، وَ و ي ع  ت ضيريرَ

يَاءَ رَحْمَيب  وَتَ دَنْ أَشيريرْ وهَا، وَريريرَ يَاءَ، فَلََّ تَنتَْهِو  أَشيريرْ

، فَلََّ تَبْحَث وا دَنهَْا لْله مِنْ غَسِْ نسِْيَان   «.لَو 

ه   طْنيِ  وَغَسْ  ارَ   ، رَوَاه  الد   .حَدِلث  حَسَن 

रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो, 

तनलसन्दहे अल्लाह िआलाले केही 

कमणहरु अतनिायण रािकेाेे छ, त्यसैले 

तिनीहरूलाई बेिालिा निनुणहोस,् र उहााँले 

सीमाहरू िोक्न ुभएको छ, त्यसैले 

तिनीहरूलाई पार निनुणहोस,्र उहााँले केही 

चीजहरू तनषधे िनुणभएको छ, त्यसैले 

तिनीहरूलाई उल्लङ्घन निनुणहोस,् र उहााँ 

केतह चीजहरूको बारेमा मौन रहनभुएको 

छ, न तबतसणकन िपाहरुईकंो भलोको लाति 

,त्यसैले तिनीहरूको िोजी निनुणहोस ्। 

(दार कुितन हसन हदीस) र अरुले पतन 

ररिायि िरेका छन ्। 

 

 एकततसौँ हर्ीस الحديث الحادي والث لاثون

عْد   هْلِ بْنِ ريريرَ اس ريريرَ ب  ودَنْ أَبّ العَ

ادِدِي   س  ل  إلَِى الن بيِ  ال  صلى الله عليه وسلم ال: جَاءَ رَج 

نيِ دَلَى دَمَل  إذَِا  ل  ولَ اللهلِأ د  فَقَالَ: لَا رَريرير 

اس   ن  ، أَحَب نيَِ الله ، وَأَحَب نيِ ال ه  ت  نَا دَمِلْ ، أَ

ب كَ الله . وَازْهَدْ »فَقَالَ 
ِ
نْيَا، يح  ازْهَدْ فِي الد 

ب كَ الن اس  
ِ
 «.فيِمَا دِندْ الن اسِ، يح 

अबलु-अब्बास सहल ्तबन साद अस-

साइदी (रअ) को िणणन छ,  

एक व्यति पैिम्बर (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) कहााँ आयो र भन्यो, "ह े

अल्लाहका रसलू, मलाई एउटा यलिो 

कायणको तनदशेन तदनहुोस,् जनु मैले िरेमा 

अल्लाहले र मातनसहरूले मलाई माया 

िरून,् उहााँले (सल्लल्लाहु अलैतह 
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ه   ، رَوَاه  ابْن  مَاجَهْ، وَغَسْ  ن  حَدِلث  حَسيريرَ

.  بأَِرَانيِدَ حَسَنيَ 

िसल्लम) भन्नभुयो, संसारबाट 

अतनच्छुक हुनहुोस,् अल्लाहले िपाईलंाई 

प्रेम िनेछ, र मातनसहरूसाँि भएका 

चीजहरूबाट अतनच्छुक हुनहुोस,् 

मातनसहरूले िपाईलंाई माया िनेछन ् । 

(हसन हदीस) इब्न माजा र अरुले पतन 

हसन सनदको साि ररिायि िरेका छन ्। 

 

 बत्तत्तसौँ हर्ीस الحديث الث اني والث لاثون

وَدَنْ أَبِّ رَعِيد  رَعْدِ بْنِ مَالكِ  بْنِ رِناَن 

ولَ الله  ڤرِي  الخ دْ  َّ »َ ال:  لأصلى الله عليه وسلمأَن  رَريرير 

ارَ  َ،ِ َّ رَ وَ َ،َ.» 

هْ،  اجيريرَ ن  ميريرَ ن  رَوَاه  ابيريرْ دِليريرث  حَسيريريرَ حيريرَ

ا. سْندَب ا م  َ هم  طْنيِ  وَغَسْ  ارَ    وَالد 

अब ूसईद साद तबन मातलक तबन सेनान 

अल-िदुरी (रअ) को िणणन छ तक 

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, 

न तिमी कसैलाई हातन पयुाणउ र नि 

तिमीलाई कसैले हातन पयुाणउन । यो  हसन 

हदीस इब्न माजा, दारकुिनी र अन्य द्वारा 

सनदको साि ररिायि िरेका छन ्। 

وَط أ»وَرَوَاه  مَالكِ  فِي  يرم  ، دَنْ « الْ قْرَلَّب م 

يهِ دَنِ الن بيِ    ،صلى الله عليه وسلمدَمْقِو بْنِ يَحْيَى دَنْ أَبِ

قَ  ي فَأَريريرْ قَو  ق  ل  لَه  ط ق  ، وَ
يد  عِ بَا ريريرَ وَ أَ

ا. هَا بَعْضب  بَعْض 

र इमाम मतलकले मिुत्ता मा अमर तबन 

याह्या आफ्नो बिुा र उहााँले नबीबाट 

मसुणल रुपमा ररिायि िरेका छन ्। िर 

तबचमा अब ूसईदको सनद छुटेको छ, र 

यस हदीसको अरु सनदहरु पतन छन,् 

जसले एकअकाणलाई बतलयो बनाउाँदछन ्। 
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 तेत्तत्तसौँ हर्ीस الحديث الث الث والث لاثون

اس   ب  لَوْ »َ الَ:  صلى الله عليه وسلمأَن  الن بيِ  وَدَنِ ابْنِ دَ

جَال   دَى رِ د  َّ لْله،  بِدَدْوَاه  اس   ن  عْطَى ال ل 

ي  دَلَى  نَ نِ البَي 
للهلأ لَوِ مَاءَه  أَمْوَالَ َ وْم  وَدِ

دِي وَالْيَمِين  دَلَى مَنْ أَنْوَقَ   «.الم د 

ه   يْهَقِي  وَغَسْ  بَ ن  رَوَاه  الْ لث  حَسيريرَ حَدِ

حِيحَيْنِ »هَوَذَا، وَأَصْل ه  فِي   «.ال  

इब्न अब्बास (रअ) को िणणन छ, तक 

अल्लाहका रसलू ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, 

 

यतद मातनसहरूलाई उनीहरूले दाबी 

िरेको सबै कुरा तदइयो भने, मातनसहरूले 

[अन्याय] मातनसहरूको सम्पतत्त र 

जीिनको दाबी िनेछन ्। िर प्रमाणको 

तजम्मेिारी दािीकिाणको हुन्छ, र शपि 

िान ुअलिीकार िनेमाति हुन्छ । (हसन 

हदीस) यसलाई बैह्की र अन्य अरुले 

यलिै ररिायि िरेका छन,् र यसका केही 

भाि बिुारी र मतुललम मा पतन छ । 

 

ابع والث لاثو  चौततसौँ हर्ीस نالحديث الر 

 الخ دْرِي 
َ الَ: رَمِعْت   لأڤوَدَنْ أَبِّ رَعِيد 

ولَ الله  :  صلى الله عليه وسلمرَريرير  ول  لْله »لَق  مَنْ رَأَا مِنوْ 

تَطِعْ  ْ لَسيريرْ إنِْ لَم فَ دِهِ.  يَ ه  بِ ْ غَس  ا فَلْي  نْوَقب م 

تَطعِْ فَبقَِلْبهِِ، وَذَلكَِ  انهِِ. فَإنِْ لَمْ لَسيريرْ سيريرَ
فَبلِِ

 «.أَضْعَف  الِإلمَانِ 

.رَوَ  سْللِله   اه  م 

अब ूसईद िदुरी (रअ) को िणणन छ भन्न ु

हुन्छ : 

मैले अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) लाई भन्न ुभएको 

सनेुको छु, तिमीहरूमध्ये जसले िराबी 

दखे्छ, उसले आफ्नो हािले त्यसलाई 

पररििणन िरोस,् र यतद उसले त्यसो िनण 
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सक्दनै भने, उसले आफ्नो तजब्रोले 

पररििणन िरोस,् र यतद उसले त्यसो िनण 

सक्षम छैन भने, उसको हृदयले यसलाई 

िराब जानोस ्- र यो ईमानको सबैभन्दा 

कमजोर अंश हो । [मतुललम] 

 

 पैँततसौँ हर्ीस الحديث الخامس والث لاثون

قَلْقَفَ  ول  اللهِ  ڤودَنْ أَبِّ ه  َ الَ: َ الَ رَريرير 

َّ تَنَ : »صلى الله عليه وسلم وا، وَ د  اريريرَ َّ َّ آََ وا، وَ اجَشيرير 

َّ لَبيِريريريريرعْ  وا، وَ دَابَق  تَ  َّ وا، وَ بَاغَضيرير  تَ

بَادَ  ون وا دِ . وَك  لْله دَلَى بَيْعِ بَعْض  و  بَعْضيرير 

 َّ سْللِِله،  يرم  و الْ سْللِله  أَخ  يرم  اللهِ إخِْوَانبالأ الْ

م  
،لَمْلِ َّ  ه  ، وَ ه  ب  وْذِ َّ لَ ، وَ ه  ل  ذ  يَخْ  َّ وَ

ا  نَ هَاه  قْوَا  ت  . ال ه  قِق  س  إلَِى وَ  -يَحْ
ل شيريرِ

ات   بحَِسْبِ امْقِئ  مِنَ -صَدْرِهِ ثَلََّثَ مَق 

ل   سْللِله، ك  قِقَ أَخَاه  الْيريريريرم  يريريريرق  أَنْ يَحْ ش  ال

ه   ه  وَمَال  لأ دَم  سْللِِله حَقَام  سْللِِله دَلَى الْيرم  الْيرم 

ه  وَ   .«دِقْض 

. سْللِله   رَوَاه  م 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ: 

अल्लाहको रसलू ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "एक अकाण संि 

ईष्याण निनुणहोस,् र एकअकाणको लाति 

मलू्य ितृद्ध निनुणहोस,् र एकअकाणलाई 

घणृा निनुणहोस,् र एक अकाणबाट टाढा 

नरहनहुोस,् र व्यापारमा एकअकाणलाई 

कमजोर निर, बरु अल्लाहका दास र 

दाजभुाइ बन, एउटा मतुललम अकाण 

मतुललमको भाइ हो, त्यसैले एक 

अकाणमाति दमन िनुणहुाँदनै, एकअकाणलाई 

असफल बनाउन ुहुाँदनै, एक अकाण संि 

झटुो बोल्न ुहुाँदनै, एक अकाणको अपमानमा 

िनुण हुाँदनै,िकिा (धातमणकिा) यहााँ छ र 

उहााँले आफ्नो छािी तिर िीन पटक 

औलं्याए, िराब मान्छेको पतहचान यो हो 

तक उसले आफ्नो मतुललम भनाइको 

अपमान िने िछण,हरेक मतुललमको सम्पणूण 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «الأحكام وقواعد لإسلاما مباني في الأربعون»

 

(129) 

 

कुरा अको मतुललमको लाति अभेद्य छ, 

जलिै, उसको रिि, उसको सम्पतत्त र 

उसको इज्जि। [मतुललम] 

 

 छत्तत्तसौँ हर्ीस الحديث الس ادس والث لاثون

قَلْقَفَ  َ الَ:  لأصلى الله عليه وسلمدَنِ الن بيِ   ڤوَدَنْ أَبِّ ه 

سَ دَ » قَبِ مَنْ نَف  يب مِنْ ك  بَ قْ ءْمِن  ك  نْ م 

قَبِ لَوْمِ  قْبَيب مِنْ ك  سَ الله  دَنْه  ك  نْيَا، نَف  الد 

َ الله   سّ  ، لَ سِّ  عْ َ دَلَى م  سّ  الْقِيَامَيِ. وَمَنْ لَ

تَرَ  ا وَالآخِقَفِ. وَمَنْ ريريرَ يَ نْ لد  هِ فِي ا يْ دَلَ

نْياَ وَالْآخِقَفِ  ه  الله  فِي الد  ، رَتَرَ سْلمِاب . وَالله  م 

د  فِي دَوْنِ  بْ كَانَ الْعَ مَا  دِ  بْ فِي دَوْنِ الْعَ

يهِ  ا لَلْتَمِس  فِ قب لَكَ طَقِل يهِ. وَمَنْ ريريرَ أَخِ

ا إلَِى الْيريريرجَن يِ.  لَ الله  لَه  بهِِ طَقِلقب ، رَه  دِلْماب

مَا اجْتَمَعَ  َ  ي وتِ اللهِ،  وْم  وَ  مِنْ ب 
يْت  فِي بَ

ّ  لَتْل ونَ كِتَابَ اللهِ، وَلَتَ  لْله، إِ ونَه  بَيْنهَ  دَارَر 

حْمَي   لله  الق  ، وَغَشِيَتهْ  ينيَ 
وِ نََ لَتْ دَلَيْهِلله  الس 

لله  الله  فيِمَنْ  ، وَذَكَقَه  يرمَلََّئِوَي  لله  الْ تْه  وَحَف 

 ، أَ بهِِ دَمَل ه  . وَمَنْ بَط  ْ دِندَْه  سْيريريريرقِعْ بهِِ  لَم ل 

 «.نَسَب ه  

يراذَا الل فْظِ. سْللِله  ِ َ  رَوَاه  م 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ, तक पैिम्बर 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो : 

जसले कुनै आलिािानको (मोतमन) 

सांसाररक द:ुिलाई हटाइतदन्छ, 

अल्लाहले उसको पनुरुत्िानको तदनको 

द:ुि मध्येको एउटा द:ुिलाई 

हटाउनहुनेुछ, र जसले कुनै िााँचोमा परेको 

व्यतिको आिश्यकिालाई कम िछण, 

अल्लाहले संसार र परलोकमा उसको 

आिश्यकिालाई कम िनेछ,र जसले कुनै 

मतुललमको कुकमणलाई ढाल िछण [िा 

लकुाउाँछ], अल्लाहले उसको कुकमणलाई  

संसार र परलोकमा लकुाउनेछ, र 

अल्लाहले आफ्नो दासलाई सहयोि 

िनेछ जबसम्म उसले आफ्नो भाइलाई 

सहायिा िदणछ, र जसले ज्ञान िोज्नको 

लाति कुनै बाटो पछ्याउाँछ, अल्लाहले 

उसको लाति लििणको बाटो सतजलो 

बनाइतदनेछ, र अल्लाहको कुनै एउटा 
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घरमा जम्मा भएर अल्लाहको ग्रन्िलाई 

पढ्ने र पढाउनेहरु माति अल्लाहको 

सकीना (शातन्ि) अििरण हुन्छ, र 

तिनीहरूलाई दयाले घेछण, र फररश्िाहरूले 

(लििण दिू) घेछणन,् र अल्लाहले 

उनीहरूको अिातड तिनीहरूको चचाण िनुण 

हुनहुुन्छ, र जो आफ्नो कमणबाट तढलो 

हुन्छ, उसको िंशले हिार िदनै । 

[मतुललम] तयनैं शब्दको साि मतुललमले 

यस हदीसलाई उल्लेि िरेको छ । 

 

 सैँततसौँ हर्ीस الحديث الس ابع والث لاثون

اس  ب  ولِ الله دَ  ڤوَدَنِ ابْنِ دَ  صلى الله عليه وسلمنْ رَريرير 

َ الَ:  عَالَى،  بَارَكَ وَتَ هِ تَ ب  له دَنْ رَ فيِمَا لَقْوِ

ي ااَتِ. ث لله  » يرحَسَناَتِ وَالس  إنِ  اللهَ كَتَبَ الْ

نيَ  فَلَلْله لَعْمَلْهَا  َ ذَلكَِ، فَمَنْ هَلله  بحَِسيريرَ بَين 

،كَتَبَهَا الله  دِندَْه  حَسَنيَب كَامِلَ  وَإنِْ هَلله  ِ َا  يب

عَمِلَهَا كَتَبَهَا الله  دِندَْه  دَشَْ حَسَناَت  إلَِى فَ 

ضْعَاف  كَثسَِف . وَإنِْ  ضِعْف  إلَِى أَ رَبْعِمِائَيِ 

نْدَه   هَا الله دِ هَا كَتَبَ  فَلَلْله لَعْمَلْ
اَي  ي  هَلله  بسِيريرَ

ا فَعَمِلَهَا، كَتَبَ  ، وَإنِْ هَلله  ِ َ سَنيَب كَامِلَيب  هَاحَ

 «.دَفب الله  رَي اَيب وَاحِ 

इब्न अब्बास (रअ) को िणणन छ, 

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) 

आफ्नो पालनकिाणबाट िणणन िनुणहुन्छ, 

तनलसन्दहे अल्लाह सिणशतिमानले 

असल कमणहरू र नराम्रा कामणहरू 

लेतितदएको छ, र त्यसपतछ उहााँले यसको 

व्याख्या िद ैभन्नभुयो, जसले राम्रो काम 

िनण चाहन्छ, िर त्यसो िनण सक्केन, िब 

अल्लाहले त्यस राम्रो कायणलाई आफुसाँि 

पणूण रूपमा एउटा पणु्य लेख्छ, र यतद 

उसले यसलाई परूा िने मनसाय राख्यो र 

त्यसलाई परूा ियो भने, अल्लाहले 
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سْللِله  فِي  «  صَحِيحَيْهِمَا »رَوَاه  الْب خَارِي  وَم 

وف. ق   ِ يراذِهِ الْيرح 

यसलाई दस राम्रो कमणहरूबाट साि सय 

िणुासम्म,र त्यो भन्दा धरैे िणुासम्मको 

रूपमा लेख्दछ, र यतद उसले कुनै नराम्रो 

काम िनण चाहान्छ, िर त्यसो िरेन भने, 

त्यो बेला पतन अल्लाहले यसलाई एउटा 

पणु्यको  रूपमा आफुसाँि लेख्छ, र यतद 

उसले यो [अिाणि,् िराब कामको] इरादा 

राख्यो र त्यसपतछ त्यो परूा ियो, िब 

अल्लाहले यसलाई एक िराब कामको  

रूपमा लेख्नहुुन्छ ।[बिुारी र मतुललम] 
बिुारी र मतुललम ले यलि ैररिायि िरेका 

छन ्। 

اكَ إلَِى دَمِيلِله  قَنيِ الله  وَإلِ  قْ لَا أَخِي وَف  فَانْم 

طْفِ اللهِ تَعَالَى، وَ  .ل  ََ ذِهِ الْألَْفَا لْ ها  تَأَم 

सातिहरु हनेुणहोस ्! अल्लाह 

सिणशतिमानले मलाई र िपाईलाई उहााँको 

ठूलो िशुी र दया प्रदान िरुन,् उल्लेतिि 

शब्दहरूलाई तिचार िनुणहोस ्। 

 : ه   ِ َا.« دِندَْه  »وََ وْل 
ِ
دْتنِاَء ِّ  إشَِارَف  إلَِى ا

 : ه   للت أْ « كَامِلَيب »وََ وْل 
ِ
فِ اّدْتنِاَء شِد  كِيدِ وَ

ا ث لله   َ ِ تيِ هَلله   اَيِ ال  ي  َ الَ فِي السيرير  ا. وَ َ ِ

هَا  لَيب »تَقَكَ كَامِ نَيب  نْدَه  حَسيريرَ هَا الله  دِ «  كَتَبَ

ير دَهَا بِ وَإنِْ دَمِلَهَا، كَتَبَهَا الله  « كَامِلَيب »فَأَك 

دَ تَقْلِيلَهَا بيِريرير ، فَأَك  «  حِدَفب وَا»رَي اَيب وَاحِدَفب

يرحَمْد   هِ الْ (، فَلِل  ير)كَامِلَيب دْهَا بِ ءَك  يرلْله ل  وَلَ

उहााँको भनाई "इन्दहु" यो संकेि हो 

अल्लाहको व्यिलिा तिर । 

र उहााँको भनाई " कातमलह" सख्ि 

व्यिलिालाई जनाउाँदछ,र त्यस कुकमणको 

बारेमा भन्नभुयो, जसको इरादा िरे बापि 

त्यसलाई छातडतदयो, अल्लाह 

सिणशतिमानले त्यसको बदलामा एउटा 

पणु्य लेख्नहुुन्छ, िसिण यस भनाईलाई 

कातमलह बाट शति तदनहुुन्छ,र यतद 
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َّ ن حْصِي ثَناَءب دَلَيْهِ،  بْحَانَه   ، ر  وَالْيريريرمِن ي 

 وَباِللهِ الت وْفيِِ .

कुकमण िररहालोस,्िब एउटा मात्र नराम्रो 

कायण लेख्नहुुन्छ,र यसलाई कतम्ि दिेाउन 

को लाति बातहदह शब्द प्रयोि िनुणभयो,र 

कातमलह बाट त्यसको मोअक्कद 

िनुणभएन, िसिण सबै प्रशंसा र अभार 

अल्लाहको लाति मात्र हो, ऊ शदु्ध छ , 

हामी उहााँको प्रशंसा िणना िनण सक्दनैौं, 

सबै तकतसमको भलाई अल्लाहबाट नै हो 

। 

 

 अठततसौँ हर्ीस الحديث الث امن والث لاثون

قَلْقَفَ وَ  ول  اللهِ  ڤدَنْ أَبِّ ه  َ الَ: َ الَ رَريرير 

دَادَا لِي : »صلى الله عليه وسلم َ الَ: مَنْ  عَالَى  إنِ  اللهَ تَ

بَ إلَِي   يرحَقْبِ. وَمَا تَقَق  وَليًِّا فَقَدْ اذَنْت ه  باِلْ

ضْت ه  دَلَيهِْ.   أَحَب  إلَِي  ِ  ا افْتَرَ
 
ء دَبْدِي بشَِيْ

دِي لَتَقَ  بْ َّ لََ ال  دَ فِلِ  ب  ق  وَ الن وَا بِ إلَِي  

عَه   مْ نْت  ريريرَ ه  ك  ت  فَإذَِا أَحْبَبْ  ، ه  ب  حَت ى أ حِ

صِ  بهِِ،  بْ ذِي ل  ه  ال  صََ سْمَع  بهِِ، وَبَ ذِي لَ ال 

تيِ لَمْشِي  تيِ لَبْطشِ  ِ َا، وَرِجْلَه  ال  وَلَدَه  ال 

اِنْ  لَ ، وَ ه  ن  يَ طِ دْ نِي لَأ  لَ أَ اِنْ ريريريرَ لَ ا، وَ َ ِ

ه   عَاذَنِي تَ ارْ   «.لَأ دِيذَن 

.  رَوَاه  الْب خَارِي 

अब ूहुरैरह (रअ) को िणणन छ,  

अल्लाहको रसलू सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लमले भन्न ुभयो,तनिय नै अल्लाह 

सिणशतिमानले भन्नभुएको छ: 'जसले 

मेरो िली (तमत्र) साँि शत्रिुा दिेाउाँछ, मैले 

उसको तिरुद्ध यदु्धको घोषणा िरेको छु, र 

मेरो सेिक मैले उसलाई तदएको धातमणक 

किणव्यहरू भन्दा बढी मायाल ुचीज तलएर 

मेरो नतजक आउाँदनै, र मेरो दासले नतफल 

(अत्यतधक) कमणहरूद्वारा मेरो नतजक 

आउन जारी राख्दछ जबसम्म म उसलाई 

प्रेम िदनै, जब म उसलाई माया िछुण, म 

उसको कान हुाँ जसबाट उसले सनु्छ, र 

उसको दृतष्ट हुाँ जसबाट उसले दखे्छ, र 
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उसको हाि हुाँ जसबाट उसले समात्छ, र 

उसको िटु्टा हुाँ जसबाट ऊ तहाँड्छ। यतद 

उसले मसाँि [केतह] माग्यो भने, म उसलाई 

अिश्य तदनेछु, र यतद उसले मसाँि शरण 

िोज्यो भने, म उसलाई अिश्य शरण 

तदनेछु । [बिुारी] 

 

 उनन्चाललसौँ हर्ीस الحديث الت اسع والث لاثون

اس  ب  ولَ الله  ،ڤدَنِ ابْنِ دَ  لأصلى الله عليه وسلمأَن  رَريرير 

يرخَطَأَ »َ الَ:  تيِ الْ اوَزَ لِي دَنْ أ م  إنِ  اللهَ تَجَ

وا دَلَيْهِ   «.وَالن سْيَانَ، وَمَا ارْت وْقِه 

، رَوَاه  ابْن  مَاجَهْ وَالْبَيْهَقِي   حَدِلث  حَسَن 

ا. َ هم   وَغَسْ 

इब्न अब्बास (रअ) को िणणन छ, तक 

अल्लाहका रसलू ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो: 

तनलसन्दहे, अल्लाहले मरेो िातिर मेरो 

उम्महको िल्िीहरू, तिनीहरूको तबसणने, र 

तिनीहरूलाई जबरजलिी बाध्य बनाएको, 

माफ िररतदएको छ। (हसन हदीस) 

यसलाई इब्न माजा र बेहकीले ररिायि 

िरेका छन ्। 

 

 चाललसौँ हर्ीस بعونالحديث الأر

مَقَ  ول  الله  ڤوَدَنْ ابْنِ د  َ الَ: أَخَذَ رَريرير 

كَ »بمَِنوِْبيِ فَقَالَ:  صلى الله عليه وسلم يَا كَأَن  نْ نْ فِي الد  ك 

، أَوْ دَابقِ  رَبيِل    «.غَقِلب 

अब्दलु्लाह इब्न उमर (रअ) को िणणन छ: 

अल्लाहका रसलू ( सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले मेरो कााँध समािेर भन्नभुयो, 
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यस संसारमा तिमी एक परदशेी िा यात्री 

जलिै बलनसु ्। 

مَقَ  يْتَ فَلََّ  ڤوَكَانَ ابْن  د  : إذَِا أَمْسيريرَ ول  لَق 

صْبَحْتَ فَلََّ تَنتَْمقِِ  بَاحَ، وَإذَِا أَ تَنتَْمقِِ ال  

يرمَقَضِكَ،  تكَِ لِ ذْ مِنْ صِح  يرمَسَاءَ، وَخ  الْ

 وَمِنْ حَيَاتكَِ ليِرمَوْتكَِ.

.رَوَا  ه  الْب خَارِي 

 र इब्न उमर (रअ) ले भन्नहुुन्थ्यो, सााँझमा 

तबहानसम्म बााँच्ने आशा निनुणहोस,् र 

तबहान बेलकुासम्म [बााँच्ने] आशा 

निनुणहोस।् रोिको समय भन्दा पतहले 

आफ्नो लिालथ्यको लाति र आफ्नो मतृ्य ु

अतघ आफ्नो जीिन को लाति केही 

िनुणहोस ्। [बिुारी] 

 

 एकचाललसौँ हर्ीस الحادي والأربعون الحديث

بْنِ  مْقو  دَ بْنِ  دِ اللهِ  بْ دَ د  م  َ مح  دَنْ أَبِّ 

ول  الله  ڤالْعَاصِ  ر  َّ : »صلى الله عليه وسلمَ الَ: َ الَ رَ

يرمَا  ا لِ ونَ هَوَاه  تَبَعب لْله حَت ى لَو  ك  ءْمِن  أَحَد  ل 

 «.جِاْت  بهِِ 

لناَه  فِي كِتَابِ  و  ، ر  صَحِيا  حَدِلث  حَسَن  

ج   .الْيرح   يِ بإِرِْناَد  صَحِيا 

अब ुमहुम्मद अब्दलु्लाह तबन अम्र तबन 

आस (रअ) को िणणन छ,  

अल्लाहको रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, तिमीहरू मध्य े

कोही पतन [िालििमा] आलिािान 

(मोतमन) हुाँदनै,जबसम्म उसको इच्छाहरू 

मैले ल्याएको सररयह (धमण) को अधीनमा 

हुाँदनै । यो हदीस हसन सतहह हो,र यो 

तकिाब अल-हुज्जहमा सतहह सनदको 

साि उल्लेि छ । 
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 बयसललसौँ हर्ीस الحديث الث اني والأربعون

لِك   مَا عْت   ،ڤدَنْ أَنَس بْنِ  مِ َ الَ: ريريرَ

ولَ الله  :  ،صلى الله عليه وسلمرَر  ول   َ الَ الله  تَعَالَى:»لَق 

مَا دَدَوْتَنيِ وَرَجَوْتَ  كَ  ن  ا ابْنَ ادَمَ إِ نيِ لَ

َّ أ بَالِي.  غَفَقْت  لَكَ دَلَى مَا كَانَ مِنكَْ وَ

 
ِ
مَاء س  ن وب كَ دَناَنَ ال لَا ابْنَ ادَمَ لَوْ بَلَغَتْ ذ 

 ث لله  ارْتَغْفَقْتَنيِ غَفَقْت  لَكَ.

قَابِ الْأرَْضِ  لَا ابْنَ ادَمَ إنِ كَ لَوْ أَتَيْتنَيِ بقِ 

يريريريرقِك  بِّ  َّ ت شيريرْ يْابا خَطَالَا ث لله  لَقِيتَنيِ   شيريرَ

ا مَغْفِقَفب  قَاِ َ  «.لَأتََيْت كَ بقِ 

ن   لث  حَسيريرَ حَدِ َ الَ:  مِذِي، وَ رَوَاه  التر 

.  صَحِيا 

अनस तबन मातलक (रअ) को िणणन छ,  

मैले रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) लाई यसो भनेको सनेुको छु, 

अल्लाहले भन्नभुएको छ: 'ह ेआदमका 

छोराहरु ! जबसम्म तिमीहरुले मलाई 

पकुाछौ र मसाँि माग्छौ, म तिमीहरूलाई  

क्षमा िनेछु, तिमीहरुको दषु्टिा को ध्यय 

निररकन ।  

ह ेआदमका छोराहरु ! तिम्रो पाप 

आकाशको बादलसम्म पगु्यो र तिमीले 

मसाँि माफी माग्यौ भने म तिमीलाई क्षमा 

िनेछु । 

 ह ेआदमको पतु्रहरु ! यतद तिमी पथृ्िी 

जतत्तकै ठूला पापहरू तलएर मसाँि 

आउनभुयो र यतद तिमीले मेरो सािमा 

कसैलाई साझेदार नराख्यौ भने, म 

तिमीलाई यो जतत्तकै ठूलो क्षमा तदनेछु। 

यसलाई तिरतमतजले ररिायि िरेको छ, र 

यसलाई हसन सतहह भनेको छ । 
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 अंत (समाब्तत) الخاتمة

ه  مِنْ بَيَانِ الْأحََادِلث  َ دْت  ذَا اخِق  مَا َ  فَها

نتَْ ال   ضَم  رْلََّمِ، وَتَ تيِ جَمَعَتْ َ وَادِدَ الْإِ

ل ومِلأ فِي  يريريريريرى مِنْ أَنْوَاعِ الْع  ْ يريرَ َّ يح  مَا 

ائِقِ  وعِ وَالْآدَابِ، وَريريريرَ ق  ولِ وَالْف  الْأ صيرير 

وهِ الْأحَْوَامِ. ج   و 

इललाम को आधार, काननु र आदशेलाई 

जम्मा िने जनु हदीसहरुलाई उल्लेि िनण 

मेरो मनसाय तियो , तिनीहरु मध्य ेयो 

अंतिम हदीस हो,जनु ज्ञान को हरेक 

प्रकारलाई समेटेको छ, चाह ेत्यो 

तसद्धान्िबाट होस ्िा तनयमबाट होस ्िा 

आचरणबाट होस ्िा तनयमका अन्य सबै 

पक्षहरूबाट होस ्। 

بْوِ  ا فِي ضيريرَ ا جِدًّ ب تَْصيريرَ ق  بَاببا مخ  وَهَا أَنَا أَذْك 

قَت   هَا م 
 خَفِي  أَلْفَاظِ

 
ء غْلَوَ فِي شَيْ لأ لاَِلَّ  ل  بَيب

هَا دَنْ  حَافِم  ا  َ ِ تَغْنِي  هَا، وَليَسيريرْ مِنْ

هِ فِي ضَبْطهَِا. قَاجَعَيِ غَسِْ  م 

यसको जुे ुन शब्दहरू बझु्न र पढ्न िाह्रो 

छ, उसलाई मैले यहााँ एउटा छोटो 

अध्यायमा उल्लेि िरेएको छु,िातक 

तिनीहरूलाई पढ्दा त्रतुटको सम्भािना 

नहोस,् र जसले तिनीहरूलाई याद िरेको 

छ, उसले तिनीहरूको तनपणुिाको लाति 

अरू कुनै तकिाब पढ्न आिश्यक नहोस ्। 

حِهَا  ع  فِي شَْ  -إنِْ شَاءَ الله  تَعَالَى -ث لله  أَشَْ

ضْلِ اللهِ  و مِنْ فَ ، وَأَرْج  سْتَقِل  تَاب  م 
فِي كِ

هِما   يَانِ م  يهِ لبَِ
قَنيِ فِ وَف  عَالَى أَنْ ل  ت  مِنَ تَ

عَارِفِ،  ل  مِنَ الْفَوَائِدِ وَالمَْ َ طَائِفِ، وَجم  الل 

هَا،  فَيِ مِثْلَ للِله  دَنْ مَعْقِ سيريرْ تَغْنيِ م  َّ لَسيريرْ

ذِهِ  هَا ي   لَ جََ ا هَا  عِ لِ طَا م  لِيريريريرير هَق   مْ لَ وَ

الْأحََادِلثِ وَدِمَلله  فَضْلهَِا، وَمَا اشْتَمَلَتْ 

त्यसपतछ म यसलाई लिायी पलुिकमा 

व्यख्या िनण सरुु िनेछु, यतद अल्लाहले 

चातहयो भने,र म अल्लाहको कृपाले 

आशा िदणछु तक उहााँले मलाई यस 

महत्त्िपणूण कायणहरु,फाइदाहरू, र 

ज्ञानहरूको िणणन िनण सक्षम 

पानुणहुनेछ,जसको ज्ञानबाट एउटा मतुललम 

उदार हुन सक्दनै,सािै यसलाई अध्ययन 
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تيِ ذَكَ  تِ دَلَيْهِ مِنَ الن فَائِسِ ال  َا، وَالم هِما  قْته 

صَفْت هَا، وَلَعْلَلله  ِ َا الْيريريريرحِوْمَيَ فِي  تيِ وَ ال 

ا  َ نه  لثِ الْأرَْبَعِيَن، وَأَ حَادِ
ذِهِ الْأَ هَا يَارِ 

اخْتِ

 حَقِيقَي  بذَِلكَِ دِندَْ الن اظقِِلنَ.

िनेहरूमाति यी हदीसहरूको महानिा र 

तिनीहरूको उत्कृष्टिा र महत्त्ि, र यी 

हदीसहरूमा मलेै उल्लेि िरेका िणुहरू र 

तिनीहरूमा समािेश भएका महत्त्िपणूण 

कुराहरू जनु मैले िणणन िरेको छु सबै लपष्ट 

होस।् िसिण उसले मातिका चालीस 

हदीसहरू छनोट िनुणको तहक्मि 

जान्नहुुनेछ, र तिनीहरूको िालितिकिा 

दशणकहरूमाति लपष्ट हुनेछ । 

مَا  لَ وَإنِ  سْه  لأ ليَِ
ِ
ْ ء ذَا الْيريريريرج  َا دَنْ ها أَفْقَدْته 

 باِنْفِقَادِهِ، ث لله  مَنْ أَرَادَ ضَلله  
ِ
ْ ء يرج  حِفْظ  الْ

يريريرقْحَ إلَِيْهِ فَلْيَفْعَلْ وَلله دَلَيْهِ الْيريريرمِن ي   الش 

طَائفِِ  فَائِسِ الل  لِكَ، إذِْ لَقِف  دَلَى نَ بِذَ

تَنبَْطَيِ مِنْ كَلََّمِ مَنْ  َ  هِ: المْ سيريرْ الَ الله  فِي حَق 

   ٿ ڀ  ڀ   ڀ  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ    ﴿

بّ ٿ  ٿ ﴾]النجلله[، وَللهِ الْيريريرحَمْد  أَو 

ا. نبا وَظَاهِقب
ا، وَبَاطِ  وَاخِقب

याद िनेहरूको सतुिधाको लाति मैले 

यसलाई एउटा लिायी िण्डमा छुटै्ट 

उल्लेि िरेको छु,त्यसपतछ जसले 

यसलाई व्याख्या िनण चाहन्छ, उसले 

यसलाई व्याख्या िरोस,् र यस सम्बन्धमा 

अल्लाहको दया र कृपा उहााँमाति 

रहोस,्तकनभने ऊ (नबी) को भनाईहरुबाट 

फाइदा उठाउने छ र त्यसको बारेमा 

जानकारी तदइनेछ, जनु नबीको बारेमा 

अल्लाहको भनाई छ, िमा यन्िेको 

अतनल हिा, इन होिा इल्ला िहयुाँ यहुा,र 

उनी आफ्नो इच्छाले बोल्दनैन ्। यो ि 

प्रकाशना हो जनु अििीणण िररन्छ । 

अतघल्लो र पतछल्लो, बातहरी र तभत्री 

रूपमा, सबै प्रशंसा अल्लाहको मात्र हो । 
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شَارَاتِّ إِّلىَ ضَبْطِّ الألَْفاَظِّ  باَبُ  الإِّ

لاتَِّ   الْـمُشْكِّ

कस्ठन शब्दहरूको एराब स्तर संकेत 

िने र मािणदशणन िने अध्याय । 

ذَا الْ  شْولََِّتِلأ فَها بَاب  وَإنِْ تَقْجَمْت ه  باِلْيريريرم 

َ  مِنَ الْوَاضِحَاتِ.  فَقَدْ أ نَب ه  فيِهِ دَلَى أَلْفَا

यस अध्याय को तशषणक मैले कतठन  

रािकेो छु, िर केतहले काही ाँ लपष्ट शब्दहरु 

तिर म ध्यान आकषणण िराइ तदनेछु । 

َ الله  امْقَأب »فِي الخ طْبَيِ  وِيَ «نَضر   بتَِشْدِلدِ لأ ر 

 ، لد  أَكْثَق  دِ ها، وَالت شيريريرْ ادِ وَتَخْفِيفِ الضيريرير 

. نهَ  وَجَم لَه  : حَس   وَمَعْناَه 

उपदशेमा उल्लेतिि शब्द "नजरल्लाहु 

अम्रा" जादलाई िशदीद र ििफीफ दबैु 

िररकाले ररिायि िररएको छ,िर धेरै 

जनाले यसलाई िशदीदको साि ररिायि 

िरेका छन,्र यसको अिण हो, यसलाई 

सनु्दर बनाउने । 

لُ  يثُ الأوَ   हर्ीस पहहलो :الْحَدِّ

 « ِمَقَ بْنَ الْيريريرخَط اب ءْمِنيَِن د  أَمِسِ الْيريريرم 

ءْمِنيَِن. لأ«ڤ يَ أَمِسَ الْيرم  م  ل  مَنْ ر  وَ أَو   ه 

अमीरुल मोमेनीन उमर इब्न ित्ताब उहााँ 

पतहलो हुनहुुन्छ, जसलाई अमीरुल 

मोमेनीन को उपनाम तदइएको छ । 

   ه ل  اتِ : »صلى الله عليه وسلمَ وْ ي  بالن  مَا الْأدَْمَال   لأ «إنِ 

  ّ دِي ي  إِ ْ ْسَب  الأدَْمَال  الش  َّ آ  قَاد   الْيريريرم 

 باِلن ي يِ.

नबीको भनाई "इन्नमल आमालो 

तबतन्नयाि" कायणहरु इरादाहरु द्वारा हुन्छन,् 

को मिलब यो तक धातमणक कायणहरु इरादा 

तबनाको िणना हुदनैन ्। 

   ه ولهِِ : »صلى الله عليه وسلمَ وْل  ه  إلَِى اللهِ وَرَر  لأ «فَهِجْقَت 

. : مَقْب ولَي   مَعْناَه 

नबीको भनाई " फतहज्रिहु इलल्लातह िा 

रसलेुतह" जसले इरादा को तहसाबले 

अल्लाह र उसको रसलूको लाति बसाई 

सरे उसको बसाई सराई पररणाम को 
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तहसाबले अल्लाह र उनका रसलूको 

लाति नै हो,यसको अिण तलिकार बसाई 

(तहजरि) सराई हो । 

يثُ الث انِّي  हर्ीस र्ोस्रो :الْحَدِّ

 « ِفَق قَا دَلَيْهِ أَثَق  السيرير  لله  «َّ ل  وَ بضِيريرَ لأ ه 

 مِنْ 
ِ
قَا»الْيَاء  «.ل 

"ला यरुा अलैह ेअसरुलसफरे" उहााँमा 

यात्रा को कुनै तनशान दतेिएनन,् या को 

पेशको साि जनु तक यरुा बाट छ । 

  : ه  ل  هِ »َ وْ هِ وَشَ  قَدَرِ خَسِْ بِالْ ءْمِنَ  لأ «ت 

رَ الْيريريرخَسَْ وَالش    : تَعْتَقِد  أَن  اللهَ َ د  مَعْناَه 

َ بْلَ خَلِْ  الْيريريرخَلِْ ، وَأَن  جَميِعَ الْوَائِناَتِ 

قِلد  لَيرهَا. وَ م   اللهِ تَعَالَى وََ دَرِهِ، وَه 
ِ
 بقَِضَاء

नबीको भनाई, िमुेनो तबल्कदरे िरेैतह ि 

शरेही, अिाणि ्यो तिश्वास राख्ने तक 

अल्लाहले प्रातणको सतृष्ट भन्दा पतहले नै 

राम्रो नराम्रो सबै भाग्यमा लेख्नभुएका 

तिए,र यो बहृमान्ड सबै अल्लाहले 

लेिकेो भाग्य र न्यायको अधीन छ,र 

उहााँले जे चाहनहुुन्छ िनुण हुन्छ । 

  : ه  ل  مَا»َ وْ نِي دَنْ أَ افَأَخْبِرْ تِهَ وَ «رَ لأ ه 

 : قَال  هَالأ وَل 
بفَِتْاِ الْيريريريريرهَمَْ فِلأ أَيْ دَلََّمَتِ

وَالَيَ  يريريريرن  الق 
يريريريروِ أَمَار  بلََِّ هَاءلأ لغتانلأ لا

.
ِ
 باِلْيرهَاء

नबीको भनाई " फअतख्बतनण अन 

अमारिहेा" मलाई यसको तनशान र 

संकेिहरू बिाउन,ुयो हमजा अतलफ 

जबरको साि छ, अिाणि ्यसको संकेिहरु 

बिाउन,ुर अमार तबना ह को पतन भतनन्छ, 

दबैु तकतसमको भाषा चलनमा छ,िर 

हदीसमा ह को साि ररिायि िररएको छ । 

  : ه  تَهَا»َ وْل  دَ الْأمََي  رَب 
لأ أَيْ: رَي دَتَهَا، «تَلِ

يريريريرقَارِي  حَت ى تَلدَِ  س  : أَنْ تَوْث قَ ال وَمَعْناَه 

नबीको भनाई,िलेतदल ्अमिो रब्बत्हा, 

दासी आफ्नो मातलकलाई जन्माउने 

तछन,्यसको मातलक अिाणि ्दासीहरु धेरै 
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ي  بنِتْبا لسَِي دِهَ  ل  يرق  ي دِ الْأمََي  الس  ا، وَبنِتْ  الس 

ي دِ.  فِي مَعْنىَ الس 

يَ  ارِي، حَت ى تَشْتَرِ َ وَِ يلَ: لَوْث ق  بَيْع  السّ 

اَ  تَعْبدَِهَا جَاهِلَيب بأَِنه  هَا وَتَسيريرْ الْيريريريرمَقْأَف  أ م 

هَا.  أ م 

حِ »وَِ يلَ غَسْ  ذَلكَِ، وََ دْ أَوْضَحْت ه  فِي  شَْ

سْللِله   ئِ « صَحِياِ م  َّ ِ هِ.بدَِ  لهِِ وَجَميِعِ ط ق 

हुनेतछन,् यहााँ सम्म तक दासीले आफ्नो 

मातलक को छोरीलाई जन्माउने तछन,्र 

मातलक को छोरी मातलक नै हुन ्। 

भतनन्छ यसको एउटा मिलि यो पतन हो, 

दासीहरुको तकनबेच धेरै हुनेछ, यहााँ सम्म 

तक एउटा मातनसले आफ्नो आमालाई 

तकनेर दासी बनाउने छ, यो कुरा बाट 

अन्जान तक उनी उलको आमा हुन ्। 

यस बाहके अको अिणहरु बयान िररएको 

छन,् जसको लपतष्टकरण मैले सतहह 

मतुललम को व्याख्यामा िरेको छु, र सबै 

अिणहरु प्रमाणको साि जम्मा िरेको छु । 

  : ه  : «الْعَالَيَ »َ وْل  قَقَاءَ، وَمَعْنَاه  لأ أَيْ: الْف 

حَابَ  ونَ أَصيريرْ س 
افلَِ الن اسِ لَ يريرِ أَن  أَريريرَ

 ثَقْوَف  ظَاهِقَف .

नबीको भनाई, अल ्आल्लिो " तनमिुा 

अिाणि ्िरीब तनमिुाहरु मालदार हुनेछन ्। 

  : ه  يًّا»َ وْل 
وَ « لَبثِْت  مَلِ ، ه 

ِ
دِلدِ الْيَاء بتَِشيريرْ

ا، وَكَانَ ذَلكَِ ثَلََّثبا، هَوَذَا  أَيْ: زَمَانبا كَثسِب

مِذِي   ْ دَ وَالتر  لَيِ أَبِّ دَاو  ا فِي رِوَا نب بَي  جَاءَ م 

ا. هِمَ  وَغَسِْ

नबीको भनाई, लतबलिो मलीयह, 

मातलय्यह या को िशदीदको साि , 

अिाणि ्ठूलो मिुि, जनु िीन तदनको तियो, 

अबदुाउद तिरतमतज आतदमा यसको 

व्याख्या यस ैप्रकार छन ्। 

يثُ   हर्ीस पााँचौं الخامس:الْحَدِّ
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  : ه  ذَا مَا »َ وْل  مَنْ أَحْدَثَ فِي أَمْقِنَا هيريريريرا

وَ رَد   ه  فَ ه   نْ
مِ سَ  يْ ، «لَ مَقْد ود  لأ أَيْ: 

 كَالْيرخَلِْ  بمَِعْنىَ الْيرمَخْل وقِ.

नबीको भनाई,मन अहदसा तफ अमरेना 

हजा मालैसा तमनहो फहोिा रिुन,जलले 

हाम्रो यस ( अिाणि,् ईललाम) मा कुनै नयााँ 

कुरा तनकाल्दछ जनु यसमा छैन, त्यो 

अल्लाहबाट अलिीकार छ। अिाणि ्

हदीसमा उल्लेतिि शब्द रद ्अतलिकार 

को अिणमा छ, जसरी तक िलक प्राणीहरु 

को अिणमा हुन्छ । 

يثُ   हर्ीस छैठौ الس ادس:الْحَدِّ

  : ه  هِ »َ وْل  أَ لدِِلنهِِ وَدِقْضيريرِ تَبْرَ لأ «فَقَدِ اريريرْ

ضَه  مِنْ و   وعِ  ، وَحَمَى دِقْ صَانَ دِلنهَ  أَيْ: 

 الن اسِ فيِهِ.

नबीको भनाई,फकतदलिबरआ लेतदनेतह ि 

इरजेतह, अिाणि ्उसले आफ्नो धमण को 

सरुक्षा िनुणभयो र अरुको पछी लािने, र 

आफ्नो इज्जि को सरुक्षा िनुणभयो । 

  : ه   وَكَسِّْ «ل وشِك  »َ وْل 
ِ
وَ بضَِلله  الْيَاء لأ ه 

. ب  ع  وَلَقْق  سِّْ يِنلأ أَيْ: ل   الش 

नबीको भनाई,यशेुको, या को पेश र 

शीनको जेरको साि छ, अिाणि ्चााँडै नै । 

  : ه  ه  »َ وْل  : ال ذِي «حِمَى اللهِ مَحاَرِم  لأ مَعْنَاه 

شْياَء   حَمَاه  الله  تَعَالَى وَمَنعََ  وَ الْأَ لأ ه  ولَه  د خ 

مَهَا. تيِ حَق   ال 

नबीको भनाई,हमेल्लाहो महारेमहु, अिाणि ्

जनु िलिकुो सरुक्षा अल्लाहले िनुणहुन्छ 

त्यसबाट टाढा रहने आदशे तदएको छ, र 

यो िी िलिहुरू हनु ्जसलाई अल्लाहले 

अिैध ( हराम) ठहराएको छ । 

يثُ   हर्ीस सातौं الس ابع:الْحَدِّ
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ِ
اء لله  الق  وَ بضِيريرَ َ ي يَ(لأ ه  : )دَنْ أَبِّ ر  ه  َ وْل 

.
ِ
 وَفَتْاِ الْقَافِ وَتَشْدِلدِ الْيَاء

भनाई,अन अतब रोकैय्यह, रा को पेश 

काफको जबर र या को िशदीदको साि 

छ । 

   وب  إلَِى جَد  لَه ( مَنسْيرير  ارِي  : )الد  ه  َ وْل 

، وَِ يلَ: إلَِى مَوْ  ار  ه  الد  رْم  : ا قَال  لَه  ضِع  ل 

سْبَيب  ، نِ لْقِي  ا: الد  ضب قَال  فيِهِ أَلْ دَارِلنَ، وَل 

طْت   َ دْ بَسيريرَ يهِ، وَ
د  فِ ب  كَانَ لَتَعَ إلَِى دَلْق  

لِ  ئِ حِهِ فِي أَوَا ا حِ »الْقَوْلَ فِي إلِضيريريرَ شَْ

سْللِله    «.صَحِياِ م 

भनाई, अिारी, यो उहााँको बाजे तिर संकेि 

िदछै, र अिार उहााँको बाजेको नाम 

तियो,र भतनन्छ तक यो एउटा ठाउाँको नाम 

हो, जसलाई दारीन भतनन्थ्यो, र यो पतन 

भनाई छ, तक दरैर  तिर जसमा उतन 

उपासना िदणथ्यो, मैले सतहह मतुललम को 

शरुूिािमा यसको तिलििृ व्याख्या िरेको 

छु । 

يثُ   हर्ीस नवौं الت اسع:الْحَدِّ

  : ه  للهْ وَاخْتلََِّف  »َ وْل   «ه 
ِ
لله  الْفَاء وَ بضِيريرَ لأ ه 

هَا.  َّ بوَِسِّْ

नबीको भनाई, िख्िेलाफहुम,् यो फा को 

पेश को साि छ जबर को साि होइन । 

  : ه  ذِيَ باِلْيريريريريرحَقَامِ »َ وْل  لله  « غ  وَ بضِيريرَ ه 

مَيِ  جَ عْ م  لْيريريريرير الِ ا لذ  ِ ا غَيِن وَكَسّيريرْ لْ ا

فَيِ. خَف   الْيرم 

नबीको भनाई, िजेुया तबल्हराम,यो िैनको 

पेश र जाल मोजमह मिफ्फेफहको जबर 

को साि छ  । 

يثُ   हर्ीस एघारौं الحادي عشر:الْحَدِّ

  : ه  َّ لَقِلب كَ »َ وْل  «  دَعْ مَا لَقِلب كَ إلَِى مَا 

انِ، وَالْفَتْا   تَ غَ هَا ل  م   وَضيريرَ
ِ
اء يَ بِفَتْاِ الْ

مَا  كْ  تْق  : ا اه  نَ عْ مَ ، وَ هَق  ا  وَأَشيريريرْ أَفْ يريريرَ

र त्यो छान्नहुोस ्जसमा तिमीलाई कुनै 

शंका छैन । या को फिहा र जम्मा दबैु 

को साि र फिहा धरैे प्रतसद्ध छ, अिाणि,् 
जनु कुरामा शङ्का लािकेो छ, त्यसलाई 
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وَوَتَ فِيهِ، وَا ك  شيريرَ َّ تَشيرير  دْدِلْ إلَِى مَا 

 فيِهِ.

छातडदऊे र जनु कुरामा शङ्का छैन 

त्यसमा बस । 

يثُ   हर्ीस बाह्रौं الث اني عشر:الْحَدِّ

  : ه  لهِِ.« لَعْنيِهِ »َ وْل   بفَِتْاِ أَو 
नबीको भनाई,यातनह,ेया को जबर र जेर 

दिुै को साि छ । 

يثُ  ابع عشر:الْحَدِّ  हर्ीस चौधौं الر 

  : ه  ل  انِي »َ وْ ل   بِ ا ي  ث  ل : «ا اه  نَ عْ مَ لأ 

وط   حَْ ن  إذَِا زَنَى، وَللِْإِحَْ انِ ش   الْيرم 

وفَي  فِي ك    ت بِ الْفِقْهِ.مَعْق 

नबीको भनाई, अलसय्बजु्जानी, तबिातहि 

दिुररत्र, र तबिातहि हुने शिणहरु तफकहको 

तकिाबहरुमा प्रतसद्ध छन ्। 

يثُ   हर्ीस पन्रौं الخامس عشر:الْحَدِّ

  : ه  تْ »َ وْل   بضَِلله  الْيرمِيلِله.« أَوْ ليَِْ م 
नबीको भनाई, औलेयलमिु, तमम को पेश 

को साि हो । 

يثُ ا  हर्ीस सत्रौं الس ابع عشر:لْحَدِّ

 «  بْحَي  »وَ « الْقِتْلَي مَا.« الذ  لِهِ  بوَِسِّْ أَو 

नबीको भनाई, अतल्किलिो, र 

अतज्जबहिो, दबैु पतहलो शब्दको जेरका 

साि छन ्। 

  : ه  ل  حِد  »َ وْ  «وَلْي 
ِ
اء يَ لله  الْ وَ بضِيريرَ لأ وَه 

الِ، ل   شْدِلدِ الد   وَتَ
ِ
سِّْ الْحاَء : أَحَد  وَكَ قَال 

هَا بمَِعْنبى. هَا وَارْتَحَد  يَن وَحَد  و   الس 

नबीको भनाई, िल्योतहि,या को पेश हा 

को जेर र दाल को िशदीदको साि, 

अरबीमा भतनन्छ,अहदतलसतक्कना ि 
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हिहा िलिहिहा, सबै को अिण एकै हो 

अिाणि ्चक्कु तििानुण धाररलो िनुण । 

يثُ   हर्ीस अठारौं عشر: الث امنالْحَدِّ
  ِال لله  الد  يلِله، وَبضِيرَ لله  الْجِ ( بضِيرَ ب  ندْ  )ج 

 وَفَتْحِهَا.

जनुदबु, यो जीम को पेश र दाल को पेश र 

जबर दबैु को साि छ । 

 .بضَِلله  الِجيلِله ) ناَدَف   र जनुादह,जीमको पेश को साि हो । وَ)ج 

يثُ   हर्ीस उन्नीसौं الت اسع عشر:الْحَدِّ

 « َاهَك َ لأ «: تج 
ِ
لْهَاء ، وَفَتْاِ ا

ِ
اء ت  لله  ال بضِيريرَ

وَالَيِ الْأ خْقَا.  أَيْ: أَمَامَكَلأ كَمَا فِي الق 

िोजाहका, यो िा को पेश र हा को 

जबरको साि छ, अिाणि ्आफ्नो अिातड 

जसरी तक अको ररिायिमा छ ।  

 «خَاء فْ إلَِى اللهِ فِي الق  ب بْ «تَعَق  لأ أَيْ: آََ

اَلَفَتهِِ.إلَِيْهِ بلِ      ومِ طادَتهِِ، وَاجْتنِاَبِ مخ 

िअरणफ इलल्लाह ेतफर रिा , सिुमा 

अल्लाहलाई तचन्नहुोस,् अिाणि ्

अल्लाहको आज्ञा पालन िनुणहोस,् उहााँको 

तिरोध निनुणहोस ्र उहााँको माया प्रेम प्राप्त 

िनुणहोस ्। 

يثُ   हर्ीस बबसौं العشرون:الْحَدِّ

  : ه  ْ »َ وْل  لأ «تَسْتَاِ فَاصْنعَْ مَا شِاْتَ  إذَِا لَم

لأ فَإنِْ كَانَ ِ  ا 
 
ء : إذَِا أَرَدْتَ فِعْلَ شَيْ مَعْنَاه 

تَحِي مِنَ اللهِ وَمِنَ الن اسِ فِي فعِْلِهِ  َّ تَسيريرْ

مَدَار   ذَا  ها دَلَى  فَلََّ، وَ   ّ لأ وَإِ ه  لْ عَ فْ ا فَ

رْلََّمِ.  الْإِ

नबीको भनाई, इजा लम ्िलितह फलना मा 

तशयि, यतद शरम छैन भने जनुसकैु कायण 

िर, अिाणि ्तिमीले कुनै कायण िनण इरादा 

राख्छौ र त्यो कायण िनण इश्वर र मातनसहरु 

को आिाडी लाज लाग्छ भने त्यो कायण 
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िररहाल ि निर र यसैमा इललाम को 

तनभणरिा छ । 

يثُ   हर्ीस एक्काइसौं والعشرون: الحادي الْحَدِّ

 «بِالله نْت   لْ: امَ تَقِللهْ    لأ أَيْ: «، ث لله  اريريرْ

تَْثلَِّب أَمْقَ اللهِ تَعَالَى،  تَقِلْلهلأ كَمَا أ مِقْتَ    اريريرْ

. تَْنبِبا نَهيَْه   مج 

कुल आमन्िो तबल्लाह ेसमु्मलितकम, 

भन्नहुोस ्हामीले इललाम तलिकार िरे ाँ र 

यसैमा तजिन तबिाउनहुोस,् अिाणि ्

आफ्नो तजबन अल्लाहको भनाई अनसुार 

व्यिीि िनुणहोस ्उहााँको तिरोध निररकन । 

يثُ   हर्ीस तेइसौँ والعشرون: الث الث الْحَدِّ

   ه ل  لمَانِ : »صلى الله عليه وسلمَ وْ طْق  الْإِ ور  شيريرَ لأ «الط ه 

: وء  ض  ورِ: الو  قَاد  باِلط ه   الْيرم 

بِهِ إلَِى  عِيف  ثَوَا نَاه  لَنتَْهِي تَضيريرْ يلَ: مَعْ  ِ

لمَانِ.  نِْ فِ أَجْقِ الْإِ

لمَا  ن  يَج ب  مَا َ بْلَه  مِنَ الْخَطَالَا، وَِ يلَ: الْإِ

وءَ  ضيرير  لأ وَلَوِن  الْو  وء  ضيرير  لِكَ الْو  كَذَ وَ

ارَ  لمَانِلأ فَ يريريرَ ه  دَلَى الْإِ ت  ح 
تَتَوَ  ف  صيريرِ

ا.  نِْ فب

 ، لََّف  لمَانِ ال يرير  الْإِ بِ قَاد   يلَ: الْيريريريريرم  وَِ 

ارَ  هَالأ فَ يريريرَ تِ ح 
ط  لِ يريريرِ ور  شَْ ه  ط  ل وَا

طْقِ، وَِ يلَ: غَ   سْ  ذَلكَِ.كَالش 

नबीको भनाई, अत्तोहुरो सत्रलु ईमान, 

सरसफाई आधा ईमान हो , िोहूर भनेको 

िज ुहो । 

र भतनन्छ तक इमान बाट पापहरू मेटछन ्, 

िज ुपतन यलिै नै हो, िर िज ूईमानमा 

तनधणर छ त्यसैले यो आधा ईमान भयो ।  

यो भनाई छ, ईमान भन्ने नमाज हो, र 

िोहूर िज ूनमाजको शदु्धिा को लाति 

अतनिायण हो, त्यसैले यो आधा ईमान 

भयो, यसको अलािा पतन अरु िपैु्र 

भनाईहरू छन ्। 
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   ه َُ  الميَِ انَ : »صلى الله عليه وسلمَ وْل  ْ «  الْيريريريرحَمْد  للهِ تَم

 أَيْ: ثَوَاَ َا.

नबीको भनाई, अल्हमदो तलल्लाह े

तिमलउल ्तमजान, अल्हमदो तलल्लाह 

िराजलुाई भररतदने छ, अिाणि ्पणु्य हो 

जसले िराज ुझकु्ने छ । 

 « ِبْحَانَ اللهِ وَالْيريريريرحَمْد  للهِ تَملَْآن ر  لأ «وَ

َ مَا بَيْنَ  َُ سْماب لَيريريريرمَ رَ ثَوَا   مَا جِ د  أَيْ: لَوْ   

 وَالْأرَْضِ، وَرَبَب ه  مَا اشْتَمَلَتَا دَلَيْهِ 
ِ
مَاء الس 

 مِنَ الت نِْ لهِ وَالت فْوِلضِ إلَِى اللهِ تَعَالَى.

ि सबु्हानल्लाह ेिल्हम्दो तलल्लाह े

तिमलाआने, सबु्हामल्लाह र अल्लहम्दो 

तलल्लाहल, िराजलुाई भररतदने छन,् 

अिाणि ्यतद दबैुको पणु्यलाई शारीररक 

मानौं ि पतन तिनीहरुले ब्राह्मणलाई 

भररनेछन।् कारण यो हो तक तय दईु शब्द 

अल्लाह लाई सबै िराबी बाट पतित्र र 

सबै कायणहरु अल्लाह लाई हलिान्िरण 

िने िलिहुरुमा आधाररि छन ् । 

 «  ور ن  لََّف   مِنَ «وَال يريرير  ع   نَ ْ تمَ لأ أَيْ: 

 ،
ِ
اء عَاصِي، وَتَنهَْى دَنِ الْفَحْشيريريرَ الْيريريريريرمَ

ون   يلَ: لَو  وَابِ، وَِ  دِي إلَِى ال يرير  ْ تهَ وَ

ا لَِ احِبهَِا لَوْمَ الْقِيَامَيِ، وَِ يلَ:  َا ن ورب ثَوَا  

اَ رَبَب    ّرْتنِاَرَفِ الْقَلْبِ. لِأنَه 

िलसलािो नरुुन, नमाज ज्योति हो, अिाणि ्

नमाजले कुकमण,पाप र सबै तकतसमको 

नराम्रो कायण बाट रोक्दछ,र राम्रो बाटो 

चल्न तदशातनदशे  िदणछ,र भतनन्छ यसको 

पणु्य महा प्रलयको तदन ज्योति जलिो 

हुनेछन,्र यो पतन भनाई छ, तक यसले 

तहदणयलाई उज्यालो र आज्ञाकारी बनाउने 

एउटा स्रोि हो । 

 «  هَان ق ب  ي   دَ َ ي  «وَال يريرير  ج  ح  لأ أَيْ: 

 حَ   الْيريريريريرمَالِ، وَِ يلَ: 
ِ
احِبهَِا فِي أَدَاء لِ يريرَ

िलसदकिो बरुहाननु,्दान एउटा प्रमाण हो, 

अिाणि,् सम्पतत्तको हकको भिुानीको 

सम्बन्धमा यो सम्पतत्तको मातलकको 

लाति एउटा प्रमाण हो, र यो पतन भतनन्छ: 
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ناَفَِ   صَاحِبهَِالأ لِأنَ  الْيريريريرم  ي  فِي إلِمَانِ  ج  ح 

 َّ لَفْعَل هَا غَالبِبا.

यो दान तदनेिालाको ईमानको एउटा 

प्रमाण हो, तकनभने कपटीले कतहले पतन 

दान तददनैन ्। 

 «  اء يَ
بْر  ضيريريرِ بْر  «وَال يريرير  لأ أَيْ: ال يريرير 

بْر   وَ ال   ، وَه  دَلَى طَادَيِ اللهِ  الْيريريرمَحْب وب 

ا، وَدَنِ  يَ نْ لد  وَارِهِ ا  وَمَ
ِ
عَالَى، وَالْبَلََّء تَ

احِبَه   َّ لََ ال  صيريرَ  : الْيريريريرمَعَاصِي، وَمَعْناَه 

وَابِ. ا دَلَى ال   سْتَمِقًّ سْتَضِيابا م   م 

िलसबरो तजयाउन,्धयणिा उज्यालो हो, 

अिाणि,्तप्रय र मनपने धयैण, र यो त्यो धैयण 

हो जनु अल्लाहको आदशेको पालना, 

सांसाररक तिपतत्त र पीडामा, र पापबाट 

बच्न िररयोस,् र हदीसको अिण हो: धैयण 

िने व्यति सधैं सही र  उज्यालो बाटोमा 

हुन्छ । 

 «  ولأ فَبَائِع  نَفْسَه ل  الن اسِ لَغْد  : « ك  مَعْناَه 

لْله مَنْ  هِ فَمِنهْ 
عَى بنِفَْسيريرِ  لَسيريرْ

ان  ل  إنِْسيريرَ  ك 

هَا مِنَ  تِهِلأ فَي عْتقِ  طَادَ عَالَى بِ هَا للهِ تَ لَبيِع 

طَانِ  يْ هَا للِشيرير  لْله مَنْ لَبيِع  عَذَابِ، وَمِنهْ  الْ

بَادِهِمَا.  وَالْهوََا بات 

कुल्लनुासो यग्द ुफबायउन ्नफसहु, प्रत्येक 

व्यति आफ्नो लिािणलाई बेचेर तबहान 

उठ्छन,् अिाणि:् प्रत्येक मातनसले आफ्नो 

लिािणको लाति प्रयास िछणन,् 

तिनीहरूमध्य ेकोही अल्लाहको 

आज्ञापालनको बदलामा यसलाई बेच्छन,् 

जलले िदाण अल्लाहले उनीहरुलाई 

सजायबाट मिु िदणछ, जबतक यसको 

तिपरीि कोही मातनसहरूले शैिान र 

आफ्नो लिािणको पतछ लािेर यसलाई 

बेच्छन ्। 

 «هَا ْلِ « فَي وبقِ  هَا.أَيْ: يّ   و 
फयबेुकहा, अिाणि ्यसलाई बरबाद िछणन ्

। 
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لِ  ذَا الحدَِلثِ فِي أَو  حَ هَا طْت  شَْ وََ دْ بَسيريرَ

سْللِله  » صَحِياِ م  حِ  فَمَنْ أَرَادَ زِلَادَفب « شَْ

. ، وَباِللهِ الت وْفيِ   اجِعْه  َ  فَلْس 

मैले सतहह मतुललममा यस हदीस को 

व्याख्या संतक्षप्त िरेको छु, िसिण जसले 

यलको बारेमा िपैु्र जानकारी चाहनहुुन्छ 

उसले त्यो पलुिक पढ्न ुपनेछ,र प्रत्येक 

उपकार अल्लाह बाट नै हो । 

يثُ  ابع الْحَدِّ  हर्ीस चौबबसौँ والعشرون: الر 

  :عَالَى تَ ه   ل  دَلَى »َ وْ لْلَله  م  ل مْت  ا حَق 

فَالم لْلله  «نَفْسييريرِ   ، نْه  ت  دَ ريريريرْ قَد  لأ أَيْ: تَ

سيريرْ  اَوَزَف  م  تَحِيل  فِي حَ   اللهِ تَعَالَىلأ لِأنَ ه  مج 

ا  َ هم  ، وَ
لْك  ف  فِي غَسِْ م  د  أَوْ الت صيريرَ  لْحَ ا

اَل  فِي حَ   اللهِ تَعَالَى. ا مح   جَميِعب

अल्लाहको भनाई,हरणमिजु्जलु्मा अला 

नफतस, मैले अन्यायलाई आफुमाति 

अिैध (हराम) िरेको छु, अिाणि:् म 

(अल्लाह) यसबाट मिु छु, तकनतक 

अल्लाहले कसैलाई अन्याय िनण 

असम्भि छ, तकनभने यो तसमा पार िने 

हो,र यो कसैको सम्पतत्त अतिक्रमण िा 

हडप िने हो, र दबैु कुराहरू अल्लाहको 

लाति असम्भि छन ्। 

  :ه  تَعَالَى وا»َ وْل  يرم  وَ بفَِتْاِ «فَلََّ تَمَالَ لأ ه 

 َّ لأ أَيْ: 
ِ
وا. الت اء  تَتَمَالَيرم 

अल्लाहको भनाई,फला िजालम,ु 

एकअकाण माति अन्याय निनुणहोस,्यो िा 

को जबरको साि हो, अिाणि ्ला 

ििाजालम ु। 

  : ه  ل  ص  المْخِْيوَ  »وََ وْ ّ  كَمَا لَنقْ  وَ «إِ لأ ه 

 
ِ
وَانِ الْيريريريريرخَاء ِ الْيريريريريرمِيلِله وَإرِيريرْ بوَِسّيريرْ

لأ أَيْ:
ِ
يَاء مَيِ وَفَتْاِ الْ عْجَ ،  الْيريريريريرم  بْقَف  الْإِ

ص  شَيْابا. َّ لَنقْ   وَمَعْناَه  

अल्लाहको भनाई, इल्ला कमा यनकोसलु 

तमियिो, जसरी तक समनु्द्रमा डुबेका सईु, 

यो तमम को जबर िा मोजमह को सातकन 

र या को जबरको साि छ,र सईु र 
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हदीसको अिण यो हो तक अल्लाहको 

िजानाबाट अतलकति पतन कमी हुाँदनै । 

يثُ   हर्ीस पच्चीसौँ والعشرون: لخامسا الْحَدِّ

 « ِث ور ثَل ثيَِلأ «: الد   الْيرم 
ِ
الِ وَالث اء بضَِلله  الد 

. ، كَفَلْس  وَف ل وس  هَا دَثْق  ، وَاحِد   الْأمَْوَال 

अिोसरू,यो दाल र साए मसल्लसह को 

पेश को साि छ, जसको अिण हुन्छ 

िरिजाना, उसको एकिचन दसर हो, 

जसरी तक फोलसु को एकिचन फलस 

हुन्छ । 

  :ه للهْ »َ وْل  ضْعِ أَحَدِك  ضَلله  «وَفِي ب  وَ بِ لأ ه 

وَ  عْجَمَيِ، ه  ادِ الْيريريريرم  ض  رْوَانِ ال ، وَإِ
ِ
الْبَاء

كِناَلَي  دَنِ الْيريريريرجِمَاعِ إذَِا نَوَا بهِِ الْعِبَادَفَ، 

لَد   وْجَيِ، وَطَلَب  وَ اء  حَ   ال   وَ َ ضيريرَ وَه 

فَاف  الن فْسِ  ، وَإدِْ الاِ  هَا دَنِ صيريريرَ ، وَكَف 

 الْيرمَحَارِمِ.

नबीको भनाई, ि फी बजुए 

अहदकुम,आफ्नो तनजी भाि को हलाल 

प्रयोि (दान हो)। यो बा को पेश र जाद 

मोअज्जमह को सातकन को साि छ,र यो 

संकेि हो संभोिको जबतक यसको 

माध्यमबाट उपासनाको इरादा होस ्, र 

जनु तििाहको अतधकार तदन, धमी 

सन्िान िोज्न, आत्मको शदु्धिा अपनाउन 

र कुकमणबाट बचाउने लाई भतनन्छ । 

يثُ   हर्ीस छब्बबसौँ والعشرون: الس ادس الْحَدِّ

 «لََّمَى يِن وَتَخْفِيفِ «: السيرير  لله  السيرير  بضِيريرَ

لََّمَيَات   ه  ر  مِ، وَفَتْاِ الْيريريرمِيلِله، وَجَمْع  اللَّ 

ل   -بفَِتْاِ الْيريريريرمِيللهِ - وَهِيَ الْيريريريرمَفَاصيريرِ

ت ونَ وَالْأدَْضيريريرَ  ي  وَريريرِ ئَ مِا لأ وَهِيَ ثَلََّث  اء 

अलसोलामा, यो सीन को पेश लाम को 

ििफीफ र तमम को जबर को साि छ,र 

यलको बहुिचन सोलातमयाि हो, तमम को 

जबरको साि, जनु तक मफातसल जोनीहरू 

र अंिहरूलाई भतनन्छ,र शरररमा जोनीको 
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، ثَبَتَ ذَلكَِ فِي  َ لَّب سْللِله  »مِفْ « صَحِياِ م 

ولِ اللهِ   .صلى الله عليه وسلمدَنْ رَر 

संख्या िीन सय साठी िटा छन,् जसरी तक 

सतहह मतुललम मा नबीबाट प्रमातणि छ । 

يثُ   हर्ीस सत्ताइसौँ والعشرون: الس ابع الْحَدِّ

  ِلد دِ تْاِ الن ونِ وَتَشيريريرْ فَ بِ  :) اس  و  )الن 

 الْوَاوِ.

अन्नव्िासो, यो ननु को जबर र िाि को 

िशदीदको साि छ । 

  َهْمَلَيِ وَ)رِيريرير يِن الْيريريرم  مْعَان( بوَِسِّْ الس 

 وَفَتْحِهَا.

समआ्न, तसन महमलह को जबर र जेर 

दिुै िररकाले िणणन िररएको छ । 

  : ه  هْمَلَيِ «: حَاكَ »َ وْل   الْيريريريرم 
ِ
باِلْيريريريرحَاء

دَ.  والوافلأ أَيْ: تَقَد 

हाका,यो हा महमलह र काफ को साि छ, 

अिाणि ्जनु कायण िनण डरलाग्दो हुन्छ । 

 .ِدَف وَح   الْيرم 
ِ
 )وَابَِ يَ(: بوَِسِّْ الْبَاء

िाबेसा, यो बा मोिह्हदेा को जेर को साि 

छ । 

يثُ   हर्ीस अठ्ठाइसौँ والعشرون: الث امن الْحَدِّ

  ،يِن عيريرَ ِ اليريرْ وَسّيريريرْ اضِ(: بيريرِ قْبيريرَ
عيريرِ )اليريرْ

دَفِ. وَح   وَباِلْيرم 

अल इरबाज,यो अइन को जेर र मिुह्हदेह 

को साि हो । 

  َر ( 
ِ
هْمَلَيَ، وَالْياَء يِن الْيريريريرم  س  ارِلَيَ(: باِل

تِ. ثَن افِ مِنْ آَْ  الْيرم 

साररया,यो सीन महमलह र या मलुनाि को 

साि हो अिाणि ्िल्लो भाि मा दईु तबंद ु। 

  ِال اِ اليريرذ  تيريرْ فيريرَ تْ(: بيريرِ : )ذَرَفيريرَ ه  وْليرير   يريرَ

لأ أَيْ: رَالَتْ.
ِ
اء عْجَمَيِ، وَالق   الْيرم 

जरफि,यो जाल मोजमह र रा को साि छ, 

जसको अिण हुन्छ,बग्न ु। 
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  : ه  ل  جِذِ »َ وْ وَا ن  ل ا الِ «بِ لذ  ا بِ وَ  ه  لأ 

يلَ  ، وَِ  اب  يَ مَيِ، وَهِيَ الْأنَْ عْجَ الْيريريريريرم 

. اس   الْأَْ،َ

तबन्निातजज,ेयो जाल मोज्मह को साि हो 

,जनु अन्याब, छेउको दााँि लाई भतनन्छ,यो 

पतन भनाई छ, यलको अिण अज्रास, 

पछाडी को मोलार दााँि । 

 دَي  »و بِدْ ثَال  « الْ مِلَ دَلَى غَسِْ مِ مَا د 

 .رَبََ  

अतल्बदअह, तबना कुनै सातिक 

उदाहरणको िररने कायण । 

يثُ   हर्ीस उनततसौँ والعشرون: الت اسع الْحَدِّ

  ِال لذ  ِ ا امِ(: بِوَسّيريرْ نَ رْوَف  السيرير  و)ذِ  

. هَالأ أَيْ: أَدْلََّه   وَضَم 

तजरििसु ्सनामे,यो जाल को जेर र पेश 

दबैु को साि छ, अिाणि ्उच्च भाि । 

 « 
ِ
ء ْ بوَِسِّْ الْيريريرمِيلِلهلأ أَيْ: «: مِلََّك  الشي 

. ه  ود   مَقْ  

मेलाकुस ्सेए,यो तमम को जेर को साि छ, 

अिाणि ्यसको चाहना । 

  : ه  ب  »َ وْل  لله  «لَو   وَضيريرَ
ِ
وَ بفَِتْاِ الْيَاء لأ ه 

 الْوَافِ.

यकुब्बो, िसाल्ने,यो या को जबर र काफ 

को पेश को साि हो । 

يثُ   हर्ीस ततसौँ الث لاثون: الْحَدِّ

  يِن  وَفَتْاِ الش 
ِ
( بضَِلله  الْيرخَاء شَنيِ  )الْيرخ 

وب  إلَِى  ، وَباِلن ونِ، مَنسْيرير 
عْجَمَتَيْنِ الْيريريريريرم 

شَيْنيََ  وفَ -خ  .َ بيِلَي  مَعْق   ي 

अल ्िोशतनय,ेयो िा मोजमह को पेश 

शीन मोजमह को जबर र ननु को साि 

छ,जनु एउटा प्रतसद्ध कतबला र पररिार 

िोसैना तिर संकेि िदणछ । 

  ِضَلله  الِجيلِله الم عْجَمَي (: بِ قْث وم  : )ج  ه  َ وْل 

رْلِله  رْمِهِ وَا مَا، وَفِي ا  بَيْنهَ 
ِ
اء رْوَانِ الق  وَإِ

.  أَبيِهِ اخْتلََِّف  كَثسِ 

जरुसमू,यो जीम को पेश र रा को सातकन 

को साि हो, उहााँको नाममा र उहााँको 

बबुा को नाममा धेरै असहमति छ । 
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   ه ل  هَا: »صلى الله عليه وسلمَ وْ و هَاك  « فَلََّ تَنْتَهِو  انْتِ

. َّ يَحلِ  اَ بمَِا  له   الْح قْمَيِ تَناَو 

नबीको भनाई, फला िन्िहकुेहा, त्यो 

निर,इनिेहाके हुमणि अिाणि ्यसो िने 

जसको अनमुति नै छैन । 

 हर्ीस बत्तत्तसौँ الث اني والث لاثون: يثُ الْحَدِّ 

 « َار َ،ِ َّ ادِ «وَ ِ الضيريرير  بِوَسّيريرْ وَ  ه  لأ 

 الم عْجَمَيِ.

िला जेरारा,कुनै हातन छैन,यो जाद 

मोजमह को जेर को साि हो । 

يثُ  ابع والث لاثون: الْحَدِّ  हर्ीस चौततसौँ الر 

 « ِِفَ «فَإنِْ لَمْ لَسْتَطعِْ فَبقَِلْبه : لْي نوْقِْ لأ مَعْناَه 

 بقَِلْبهِِ.

फइनलम ्यलिति फबेकल्बेतह, यतद उसको 

पतन शति छैन भने तहदणय मा िराब 

जान्नहुोस,् अिाणि ्यसलाई हृदयबाट 

अलिीकार िनुणहोस,् र यसलाई िराब 

ठान्नहुोस ्। 

 « ِعَف  الِإلمَان ه  «وَذَلِكَ أَضيريرْ ل  لأ أَيْ: أََ 

.  ثَمَقَف 

िजातलका अजअ्फुल ्इमान,र यो 

सबैभन्दा कमजोर ईमान हो, अिाणि ्यो 

मातिका चीजहरू मध्य ेसबैभन्दा कम 

फलदायी छ । 

يثُ   हर्ीस पैंततसौँ الخامس والث لاثون: الْحَدِّ

 «  ه ل  ذ  يَخْ  َّ وَانِ «: وَ  وَإرِيريرْ
ِ
يَاء بفَِتْاِ الْ

الِ الم عْجَمَيِ.  وَضَلله  الذ 
ِ
 الخاَء

िला यिजोलहु,उसलाई असहाय 

छोड्दनै,यो या को जबर िा को सतकन र 

जाल मोजमह को पेश को साि छ । 
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 «  ه َّ لَوْذِب  رْوَانِ «وَ  وَإِ
ِ
وَ بفَِتْاِ الْبَاء لأ ه 

 الْوَافِ.

िला यकजेबोहु,र न झटुो बोल्छ,यो बा 

को जबर र काफ को सतकन को साि छ । 

  : ه  يرق  »َ وْل  وَ «بحَِسْبِ امْقِئ  مِنَ الش  لأ ه 

ينِ  س  رْوَانِ ال هْمَلَيِلأ أَيْ: لَوْفِيهِ  بإِِ الْيريريريرم 

.  مِنَ الش  

नबीको भनाई, मान्छेलाई दषु्ट बनाउन यति 

नै काफी छ, यो सीन महमलह को सतकन 

को साि हो, अिाणि ्नराम्रो हुनको लाति 

यति नै काफी छ, तक यो यसमा फेला पयो 

। 

يثُ   हर्ीस अठततसौँ الث امن والث لاثون: الْحَدِّ

  َه  ت لأ «فَقَدْ اذَنْت ه  باِلْيريريريرحَقْبِ »عَالَى: َ وْل 

ه   ن  بأَ ه   ت  لأ أَيْ: أَدْلَمْ
ودَف  د  ْ َ  

مَْ ف  وَ ِ َ ه 

اَرِب  لِي.  مح 

अल्लाहको भनाई,फकद आजन्िहु तबल 

हबे,मैले उनीतिरुद्ध यदु्धको घोषणा िरेको 

छु,यो हम्जह मम्ददुह को साि छ, अिाणि ्

मैले यो घोषणा िरेकाे ेछु तक उ मेरो शत्र ु

हो । 

  :عَالَى ه  تَ ل  عَاذَنِي »َ وْ تَ بَط وه  «اريريرْ لأ ضيريرَ

. ا صَحِيا  َ ، وَكلََِّهم 
ِ
 باِلن ونِ وَباِلبَاء

अल्लाह सिणशतिमानको 

भनाई,इलिाजतन, मेरोमा शरण िोज्छ,को 

ननु र बा दबैु िररकाबाट िणणन छ र दबैु 

सतहह छन ्। 

يثُ   हर्ीस चाललसौँ الأربعون: الْحَدِّ

 « ْن ، أَوْ دَابقِ   ك  كَ غَقِلب  ن  يَا كَأَ نْ فِي الد 

َّ تَت خِذْهَا «رَبيِل   َّ تَقْكَنْ إلَِيْهَا، وَ لأ أَيْ: 

 
ِ
قَاء كَ بطِ ولِ الْبَ ثْ نَفْسيريرَ د  َ َّ آ  ا، وَ وَطَنب

هَا  َّ تَتَعَل ْ  مِنْ ا، وَ َ ِ 
ِ
نَاء دْتِ ِّ بِا  َّ هَا، وَ فيِ

कुन तफिुनया कअन्का िरीब अि आतबरो 

सतबल, संसारमा यलिो जीिन तबिाउ 

जसरी तिमी तिदशेी र यात्री हो, अिाणि ्

यस (संसार) मा भरोसा निनुणहोस,् यसलाई 

आफ्नो मािभृतूम नबनाउनहुोस,् र यहााँ 
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َّ لَتَعَل    بهِِ  ّ  بمَِا  الْغَقِلب  فِي غَسِْ وَطَنهِِ،  إِ

َّ لَشْتَغِل  بهِِ الْغَقِلب   َّ تَشْتَغِلْ فيِهَا بمَِا  وَ

هَابَ إلَِى أَهْلهِِ. قِلد  الذ  ذِي ل   ال 

लामो समय तबिाउने इच्छा निनुणहोस,् र 

यो संसारसाँि तिदशेी भतूममा जलिै 

सम्बन्ध राख्नहुोस,् र यो संसारसाँि 

सम्बन्ध निनुणहोस,्आफ्नो मािभृतूम फकण न 

चाहने तिदशेीले अको मािभृतूममा संलग्न 

हुदनै । 

 हर्ीस बयाललसौँ الث اني والأربعون: يثُ الْحَدِّ 

 « 
ِ
مَاء س  وَ «: دَناَنَ ال بفَِتْاِ الْعَيْن، ِ يلَ: ه 

، وَِ يلَ: مَا دَن  لَكَ مِنهَْالأ أَيْ:  حَاب  س  ال

 ظَهَقَ إذَِا رَفَعْتَ رَأْرَكَ.

आनानस ्समा, यो अैन को जबर को साि 

हो, यो बादललाई पतन भतनन्छ र यो पतन 

भतनएको छ: जब िपाइाँ आफ्नो टाउको 

माति उठाउनहुुन्छ, र िपाइाँलाई दिेा 

परेको कुरालाई `आनान' भतनन्छ । 

  : ه  ل  قَابِ الأرَْضِ »َ وْ يريريريريرِ لله  «: بقِ  بضِيريرَ

مَا،  ِ ِ وِيَ  انِ ر  تَ غَ ل  هَالأ  ِ افِ وَكَسّيريرْ قَ لْ ا

قَارِب  مِلْءَهَا. : مَا ل  ، مَعْناَه  لله  أَشْهَق   وَالض 

बेकोरातबल ्अरजे,यो काफ को पेश र जेर 

दिुै को साि छ,यो दबैु को साि ितणणि 

छ, िर पेश को साि धेरै प्रतसद्ध छ,र 

यसको अिण हो,जनु पथृ्िीको बराबर छ । 

 
 

 फस्ल (अध्याय) فصَْلٌ 

بّ  ورَ أَو  لَمذْك  لثَ ا لَحدِ لَلْله أَن  ا مَنْ »ادْ

ا ثب حَدِل تيِ أَرْبَعِيَن  مَعْنىَ « حَفِظَ دَلَى أ م 

لمِِيَن  الِحفْظ سيريرْ لَهَا إلَِى اليريريريرم  ناَ: أَنْ لَنقْ  ه 

ذَا  هَا هَا،  نَا هَا، وَلَمْ لَعْقِفْ مَعْ وَإنِْ لَمْ يَحْفَمْ

िपाईहरुलाई िाहा होस ्शरुुिािमा 

तजतकर िररएको हदीस , मन हफेजा अला 

उम्मति अरबईना हदीसन,् जसले मेरो 

उम्महको लाति चालीसिटा हदीसहरु 

जम्मा िरे , यहााँ तहफ्ज को अिण हुन्छ, 
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فَاع   تِ نْ ل  ا هِ يَحْ يريرير  بِ ، وَ اه  نَ عْ مَ ي   قَ ي حَقِ

ل ه  إلَِيْهِلْله،  َّ بحِفْظِ مَا لَنقْ  مِيَن، 
سْلِ الْيريريريرم 

وَابِ.  وَالله  أَدْلَلله  باِل  

यसलाई अन्य मतुललमहरु सम्म पयुाणउने, 

उलले िी हदीसहरु याद नभएको भए र 

त्यसको अिण िहा नभएको भए ि पतन,यो 

यस हदीस को िालितिक अिण हो,र 

यसबाट मतुललम हरुले लाभ उठाउने छन।् 

तिनीहरु सम्म पयुाणउने र मात्र याद िने 

होइन, िालितिक र सही कुरा अल्लाह 

लाई मात्र िाहा छ । 

 َّ تَدِيَ لَوْ ا لنِهَْ ن  مَا ك  نَا لهاذَا، وَ هَدَا ذِي  ل  مْد  للهِ ا الْحَ

صَ  ، أَنْ هَدَانَا الله ، وَ د  مَ  رَي دِنَا مح  ه  دَلَى  رَلََّم  ه  وَ لََّت 

ليَِن،  لََّم  دَلَى المْ قْريريرَ ل لَله، وَريريرَ حْبهِِ وَريريرَ وَالهِِ وَصيريرَ

 وَالْحَمْد  للهِ رَب  العَالميََِن.

म अल्लाहको आभारी छु, जसले यस 

तदशामा मािणदशणन िनुणभयो,र यतद 

अल्लाहले मलाई मािणतनदशेन निरेको 

भए म तनदतेशि हुन तिएन,र उहााँको 

शातन्ि र प्रसंशा होस ्हाम्रा तप्रय महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम र उहााँका 

पररिार र बच्चाहरुमाति,र सबै तकतसमको 

प्रसंशा र उपासना अल्लाहको लाति जनु 

सम्पणुण ब्रह्माण्डको पालनकिाण हो । 

: فَقَغْت  مِنهْ  لَيْلَيَ الْخمَِ  ه  ف  ءَل  يسِ الت ارِع َ الَ م 

لنَ  َادَا الأ ولَى رَنيََ ثَمَان  وَرِت يَن  وَالْعِشِْ مِنْ جم 

.  وَرِت مِائَي 

लेिकले भने: मलेै यो पलुिक जमुादी 

अल-अव्िल, ,  29, िारीि 668, तहजरी 

तबहीबारको रातिमा समाप्त िरें । 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 :الث الثالكتاب 

 «م ةالد روس المهم ة لعام ة الأ»
 

मुस्लिम उम्मह का िास्ि महत्त्वपूर्ण पाठहरु 

 لسماحة الشَّيخ:

 رحمه الله  عبد العزيز بن عبد الله بن باز   

 

 

 اسم المترجم:

 كلَّم الدلن منت دل

 كفلورتو نيبال

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 
शुरु िदणछु अल्िाहको नाम बाट जो अत्यन्त दयािु र अस्त कृपािु छ । 

 

 

مةٌ   पररचय مقد ِّ

ي   بَ  ِ عَا لْ يَن، وَا لَمِ عَا لْ مْد  للهِ ِ رَب  ا لْحَ ا

ل لَله دَلَى دَبْدِهِ  لى  الله   وَريريرَ ت قِيَن، وَصيريرَ للِْم 

صْحَابهِِ  ، وَدَلَى الهِِ وَأَ د  مَ  ولهِِ نَبيِ ناَ مح  ر  وَرَ

 .أَجْمَعِينَ 

सबै प्रशंसाहरू संसारका प्रभ ुअल्लाहका 

लाति हुन,् र धातमणकहरूको लाति धेरै 

राम्रो बदला छ, र शातन्ि र आशीिाणद 

हाम्रा नबी महुम्मदमाति होस,् जो 

अल्लाहका सेिक र दिू हुनहुुन्छ । 

عْد   ا بَ م  يَانِ لأ أَ وجََ ف  فِي بَ هَذِهِ كَلمَِات  م  فَ

ي  دَنْ دِلنِ  ب  أَنْ لَعْقِفَه  الْعَام 
 بَعْضِ مَا يَجِ

هَا يْت  م  لََّمِ، ريريرَ ريريرْ يَ » :الْإِ وسَ المْ هِم  ر  الد 

يِ  يِ الْأ م   .«لعَِام 

दरुद र सलाम पतछ! यी केतह कुराहरू हुन,् 

जनु इललाम धमणसाँि सम्बतन्धि छन,् र 

जसलाई आम मातनसले जान्न धेरै 

महत्त्िपणूण छ, त्यसैले मलेै यसको नाम 

रािकेो छु,अिुरुसलु ्मतुहम्मह 

लेआम्मिलु ्उम्मह,(सामान्य 

मतुललमहरूको लाति महत्त्िपणूण पाठ) । 

لِمِيَن، وَأَنْ وَ  أَل  الله َ أَنْ لَنفَْعَ ِ َا المْ سيريرْ أَريريرْ

 .لَتَقَب لَهَا مِن ي، إنِ ه  جَوَاد  كَقِللله  

प्रािी छु ! अल्लाहले यस पलुिकलाई 

मतुललमहरूका लाति लाभदायक 

बनाओस,् र मबाट यसलाई लिीकार 

िरोस,् तनलसन्दहे उहााँ सबैभन्दा उदार र 

दयाल ुहुनहुुन्छ । 

 अब्दलु अतजज इब्न अब्दलु्लाह इब्न دَبْد  الْعَِ لِ  بْن  دَبْدِاللهِ ابْنِ بَاز  

बाज 
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لُ   :الد رْسُ الأوَ 

 سُورَةُ الْفاَتِّحَةِّ وَ قِّصَارُ الس وَرِّ 

पस्हिो पाठ: 

सुरा अि-फास्तहा र साना 

सुरहहरू  

ارِ  مَا أَمْوَنَ مِنْ ِ  يريريرَ يِ وَ آَِ فَا ورَف  الْ ريرير 

ورَفِ  لَْ لَيِ إلَِى ريرير  ورَفِ ال   وَرِلأ مِنْ ريرير  السيرير 

ا للِْقِقَاءَفِ،  حب حِي ا، وَتَ يريرْ نب اسِ، تَلْقِي ن  ال

. ه  ب  فَهْم 
ا لماَِ يَجِ حب فِيمبا، وَشَْ  وَآَْ

तसक्ने, तसकाउने, र सरुह फातिहा र साना 

सरुाहरू, अिाणि ्सरुा तजलजाल दतेि सरुा 

नासको पठनलाई सबै भन्दा सही 

िररकामा सच्याउन, याद िनण, र सबै 

महत्त्िपणूण भएका कुराहरुको व्याख्या िनण, 

जसलाई बझु्न जरुरी छ । 

 
 الث اني:الد رْسُ 

سْلامِّ   أرَْكَانُ الإِّ

दोस्रो पाठ: 

इलिामका लतम्भहरु 

لََّمِ ا بَيَان   ريريرْ يِ أَرْكَانِ الْإِ اَ لْخمَْسيريرَ له  ، وَأَو 

هَا:  ّ  الله  وَأَدْمَم  لَهَ إِ ّ  إِ هَادَف  أَ ، وَأَن  شيريرَ

حِ مَعَانيِهَا، مَعَ  ْ ول  الله ِ، بشِيريرَ ا رَريرير  دب مَ  مح 

ّ  الله  . َّ إلَِهَ إِ وطِ   بَيَانِ ش  

ललामका पााँच िटा लिम्भहरु छन ्।सबै 

भन्दा पतहलो र महत्िपणूण लिम्भ 

लाइलाहा इल्लल्लाह मोहम्मदरुणसलुलु्लाह 

को ििाही यसका अिण र शिणहरु को साि 

तदन ुहो । 

عْبَد  مِنْ وَمَعْنَاهَا يبا جَميِعَ مَا ل 
َّ إِلَهَ( نَافِ ( :

ثْبتِبا الْعِبَادَفَ للهِ وَحْدَه   ّ  الله  ( م  د ونِ الله ِ، )إِ

. لكَ لَه   َّ شَِ

अिण: लाइलाहा मा अल्लाह बाहके सबै 

झटुो पजु्यहरु को अलिीकार छ ,र 

इल्लल्लाह मा हरेक उपासना र पजुा 

अल्लाहको लाति मात्र हो भन्ने प्रमाण छ 

। 

ا  ّ  الله  (وَأَم  َّ إلَِهَ إِ وط  )  लाइलाहा इल्लल्लाह का فَهِيَ: ش  
शर्तहरु: 

 لْعِلْلله  المْ ناَفِي للِْجَهْلِ.           ا -1

.وَالْيَ  -2 ك   قِين  المْ ناَفِي للِش 

१- यलिो ज्ञान जो अज्ञानिाको तिपरीि छ 

। 
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كِ.                     وَ  -3 ْ خْلََّص  المْ ناَفِي للِش   الْإِ

 دْق  المْ ناَفِي للِْوَذِبِ.وَال    -4

 المَْحَب ي  المْ ناَفيَِي  للِْب غْضِ.وَ  -5 

كِ.وَ  -6 ْ نْقِيَاد  المْ ناَفِي للِتر 
ِّ  ا

د  وَالْقَب ول   -7  . المْ ناَفِي للِق 

عْبَد  مِنْ د ونِ الله ِ.وَ  -8 فْق  بمَِا ل   الْو 

२- यलिो तिश्वास जो शंका को तिपरीि छ 

। 

३- यलिो इमानदारी जो बहुदिेको तिरुद्ध 

छ । 

४- यलिो सत्य जनु झटुको तिपरीि छ । 

५- यलिो प्रेम जो इष्याणको तिपरीि छ । 

६- यलिो आज्ञाकाररिा जो अिज्ञाको 

तिपरीि छ । 

७- यलिो लिीकृति जो अलिीकार को 

तिपरीि छ । 

८- अल्लाह बाहके सबै झटुो दिेिाहरूको 

इन्कार । 

: عَِتْ فِي الْبَيْتَيْنِ الْآتيَِيْنِ  यी सबै शिणहरुलाई  एउटा कतबिाको दईु وََ دْ جم 

पंतिमा जम्मा िररएको छ । 

صِدْ  كَ دِلْلله  لَقِين  وَإِ  خْلََّص  وَ

عْ   ميريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريرَ

 

 

يرول    ير ير  وَالْقَب 
يراد  ير يرب ي  وَانْقِيَ ير مَحَ

 لَيريريريريرهَا
يرقَان  مِنكَْ  ير ير ير فْ وَزِلدَ ثَامِن هَا الْو 

يريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريرا ميريريرَ  بيريريرِ

 

 

 َ دْ  
ِ
لَهِ مِنَ الْأشَْيَاء رِيريريريريريروَا الْإِ

ا َ
 أ لهيريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريريرِ

 

 

ज्ञान, तिश्वास, इमानदारी र सत्य, सािै 

प्रेम, नम्रिा र यसको लिीकृति सािै यसमा 

आठौं कुरा ितपएको छ, जनु यो हो: 

अल्लाह बाहके सबै पजू्यहरुको 

अलिीकार । 

ول  الله ِ مَعَ بَيَانِ  ا رَريرير  دب مَ  هَادَفِ أَن  مح  ، شيريرَ

، وَطَادَت ه   ه  فيِمَا أَخْبَرَ ْ دِلق  ضَاهَا: تَ قْتَ وَم 

نْه  وَزَجَقَ،  مَا نَهىَ دَ نَاب  
فيِمَا أَمَقَ، وَاجْتِ

عَ الله  وَ  ّ  بمَِا شََ عْبَدَ الله   إِ ّ  ل  ه   ۵أَ ول  وَرَر 

 .صلى الله عليه وسلم

अल्लाहको नबी महुम्मद (सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम) को ििाही र यसका 

आिश्यकिाहरूको किनअल्लाहका 

रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) को 

िबरको पतुष्ट िनुण, उहााँका आदशेहरूको 

पालना िनुण, उहााँले तनषधे िरेको कुराबाट 
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अलि रहन ुर उहााँले ल्याएको काननू 

अनसुार अल्लाहको उपासना िनुण ।  

لََّمِ  ريريرْ كَانِ الْإِ يَ أَرْ ي  لِبِ بَقِ ا ط  بَين   للِ ث لله  ل 

يِلأ وَهِيَ:  ، الْخمَْسيريريرَ كَاف  ، وَال   لََّف  ال يرير 

ضَانَ، وَحَج  بَيْتِ الله ِ صَوْم  رَمَ الْحقََامِ  وَ

.لمنَِِ ارْتَطَاعَ   إلَِيْهِ رَبيِلَّب

त्यसपतछ बााँकी इललातमक लिम्भहरू 

तशष्यहरुको अिातड उल्लेि िनुणपयो, जनु 

तनम्न हुन:् नमाज पढ्ने, जकाि तदने, 

रमजानमा उपिास बलने, र सक्षम 

व्यतिहरूको लाति अल्लाहको घरको 

हज िने । 

 
 الث الث:الد رْسُ 

يْمَانِّ   أرَْكَانُ الإِّ

तेस्रो पाठ: 

ईमानका लतम्भहरू 

: لمَانِلأ وَهِيَ رِت ي   أَرْكَان  الْإِ

هِ،  بِ ت  ك  هِ، وَ تِ وَ ئِ مَلََّ الله ِ، وَ بِ مِنَ  ءْ ت  أَنْ 

ءْمِنَ باِلْقَدَرِ  لهِِ، وَباِلْيَوْمِ الْآخِقِ، وَت  ريرير  وَر 

هِ مِنَ الله ِ تَعَالَى. هِ وَشَ   خَسِْ

ईमानका ६ िटा लिम्भहरू छन:् 

अल्लाहमा तिश्वास (ईमान), उहााँका 

लििणदिूहरूमा (फररश्िाहरु) तिश्वास 

(ईमान), उहााँका पलुिकहरूमा तिश्वास 

(ईमान), उहााँका सन्दशेटाहरूमा (नबीहरु) 

तिश्वास (ईमान), अतन्िम तदनमा तिश्वास 

(ईमान),र भाग्यमा तिश्वास(ईमान) , चाह े

त्यो राम्रो होस ्िा नराम्रो होस ्। 

 

ابع:الد رْسُ   الر 

رْكِّ أَ  ، وَأقَْسَامُ الش ِّ يدِّ  قْسَامُ الت وْحِّ

चौथो पाठ: 

एकेश्वरवाद र बहुदेववादका 

प्रकारहरू को स्ववरर् 
: تَوْحِيد  ثَلََّثَي  ، وَهِيَ أَْ سَامِ الت وْحِيدِ بَيَان  

يد   يِ، وَتَوْحِ ي  يد  الْأ ل وهِ يِ، وَتَوْحِ ي  ب وبِ الق 

فَاتِ. ، وَال  
ِ
 الْأرَْمَاء

एकेश्वरिादका प्रकारहरु को तििरण। 
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िौहीद िीन प्रकारका हुन्छन:् िौहीद े

रोबतुबयि, िौहीद ेऔलतुहयि, र िौहीद े

अलमा ि तसफाि । 

ا  يِ أَم  ي  ب وبِ لمَان  بِأَن  الله َ تَوْحِيد  الق  وَ الْإِ : فَه 

ف   ، وَالمْ تَصيريرَ 
 
ء ل  شَيْ بْحَانَه  الْخاَلِ   لوِ  ريرير 

 َّ  ،
 
ء ل  شَيْ لكَ لَه  فِي ذَلكَِ.فِي ك   شَِ

िौहीद ेरोबतुबयि को अिण: अल्लाह नै 

सम्पणुण ब्रह्माण्ड को सतृष्टकिाण र 

पालनकिाण हुनहुुन्छ भन्ने तिश्वास िनुण, 

जसमा उहााँको कुनै साझेदार छैन । 

ا  وهِي يِ وَأَم  لمَيران  بأَِن  تَوْحِيد  الْأ ل  وَ الْإِ : فَه 

يريريربْحَانَه  ه   لكَ الله َ ر  َّ شَِ وَ المعَْْب ود  بحَِ   

ّ  الله  لأ  لَهَ إِ َّ إِ وَ مَعْنىَ  لِكَ، وَه  لَه  فِي ذَ

ّ  الله  لأ  ودَ حَ   إِ ب  عْ مَ  َّ هَا:  ا نَ عْ مَ إنِ   فَ

وْم    وَصيريرَ
لََّف  بَادَاتِ مِنْ صيريرَ فَجَمِيع  الْعِ

 ، هَا لله ِ وَحْدَه  وَغَسِْ ذَلِكَ يَجِب  إخِْلََّصيرير 

 َّ هِ. وَ  مِنهَْا لغَِسِْ
 
ء ف  شَيْ  يَج وز  صَرْ

िौहीद ेओलतुहयिको अिण: हामी तिश्वास 

िछौं तक अल्लाह नै सााँचो ईश्वर हुनहुुन्छ, 

उहााँको कुनै साझेदार छैन, र ला इलाहा 

इल्लाह अल्लाह को अिण यो नै हो, 

तकनभने ला इलाहा इल्लाह अल्लाहको 

अिण अल्लाह बाहके कोही योग्य ईश्वर 

छैन, हुन्छ। िसिण, नमाज, उपिास, आतद 

जलिा हरेक उपासना अल्लाहको लाति 

मात्र िनुण अतनिायण छ, र अरू कसैको 

लाति िनुण उतचि छैन । 

ا  فَاتِ وَأَم   وَال يرير 
ِ
مَاء وَ تَوْحِيد  الْأرَيريرْ : فَه 

قْانِ الْوَقِللِله،  مَا وَرَدَ فِي الْق  ل   و  لمَان  بِ الْإِ

 الله ِ أَوِ الْأحََادِلثِ 
ِ
مَاء حِيحَيِ مِنْ أَريريرْ  ال يرير 

َا لله ِ وَحْدَه  دَلَى الْوَجْهِ  فَاتهِِ، وَإثِْبَاته 
وَصيريرِ

 َّ ، وَ قِلف  بْحَانَه  مِنْ غَسِْ آَْ ئِِ  بهِِ ريرير  اللَّ 

، دَمَلَّب  يل  َّ تَمثِْ ، وَ َّ تَوْيِيف  ، وَ يل  تَعْطِ

﴿ : بْحَانَه  ر  ٱ  ٻ  ٻ  ٻ  بقَِوْلِ الله ِ 

پ  ڀ   ڀ    *پ   پ   *

  ٺ  ٺ  ٺ  ٺ  ٿ  *ڀ  

िौहीद अलमा ितलसफािको अिण: पतित्र 

कुरान र सतहह हदीहरुमा अल्लाहका 

नामहरू र तिशषेिाहरूमा तिश्वास िनुण, र 

अल्लाहको मतहमा योग्य सबै नामहरु र 

तिशेषिाहरुलाई तबना कुनै तिकृति, मतुि, 

पररमाजणन िा नक्कल  प्रमातणि िनुण,जसरी 

अल्लाह सिणशतिमानले भन्नहुुन्छ, (ह े

नबी स.) भतनदऊे !ऊ अल्लाह एक्लै छ 

।अल्लाह तनरपेक्ष छ ।  उसको कोही 

सन्िान छैन; न ि ऊ कसैका सन्िान हो ।  
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لِهِ  َ وْ ٺ  ٿ        ٿٿ    : ﴿۵﴾ وَ

 ﴾. ٿ     ٹ  ٹ

र न ि कोही उसको समकक्ष छ । अको 

ठाउाँमा भन्नभुएको छ, अल्लाहजलिो 

अरू कोही छैन, र उहााँ सिणश्रोिा एिं 

सिणद्रष्टा हुनहुुन्छ । 

 

 ، هْلِ الْعِلْلِله نَوْدَيْنِ هَا بَعْض  أَ َ دْ جَعَلَ وَ

فَاتِ فِي   وَال يرير 
ِ
مَاء وَأَدْخَلَ تَوْحِيدَ الْأرَيريرْ

يَ فِي ذَلكَِلأ  اح  شيريرَ َّ م  يِ، وَ ب وبِي  تَوْحِيدِ الق 

ودَ وَاضِا  فِي كِ  .لِأنَ  المقَْْ    لََّ الت قْسِيمَيْنَ

केही धातमणक तिद्वानहरूले िौहीद दईु 

प्रकारका हुन्छन ्भनेर भनेछन,् र िौहीद े

रोबतुबयिमा िौहीद अलमा ि तसफािलाई 

ितपएका छन,् र यलिो िनेमा कुनै समलया 

िा तििाद छैन, तकनभने दिुै तिभाजनमा 

अिण लपष्ट छ । 

ي   ثَ كِ ثَلََّ ْ ام  الشيرير  ،  :وَأَْ سيريريرَ ك  أَكْبَر  شِْ

. ك  خَفِي  ، وَشِْ ك  أَصْغَق   وَشِْ

तशकण  (बहुदिेिाद) िीन प्रकारका हुन्छन:् 

तशकण  अकबर, तशकण  असिर र तशकण  िफी 

। 

ك  الْأكَْبَر   ْ ب وطَ الْعَمَلِ، فَالش  : ل وجِب  ح 

وَالْخ ل ودَ فِي الن ارِ لمنَِْ مَاتَ دَلَيْهِ، كَمَا َ الَ 

ۓ  ۓ  ڭ  ڭ  ڭ  عَالَى: ﴿الله   تَ 

: ﴿ڭ         ۇ   بْحَانَه  ڌ  ڎ    ﴾، وََ الَ ر 

ڎ   ڈ  ڈ  ژ  ژ  

ڑ  ڑ  ک  کک   ک  

گ  گ  گ  گ  ڳ  

﴾، وَأَن  مَنْ مَاتَ دَلَيْهِ فَلَنْ ڳ

، كَمَا َ الَ الله    ، وَالْجنَ ي  دَلَيْهِ حَقَام  غْفَقَ لَه  ل 

 ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  ہ  ہ    ہ  ھ : ﴿۵

: ھ   ھ  ھ  ےے بْحَانَه  ﴾، وََ الَ ر 

तशकण  अकबर (ठुलो बहदुिेिाद):-  जो 

व्यति तशकण  अकबरको अिलिामा 

मछण,तशकण ले त्यस व्यतिको कमणको 

तिनाश र त्यसलाई अनन्ि नरकमा 

पऱु् याउाँछ । जसरर तक अल्लाह 

सिणशतिमान को भनाई छ, िलौ अश्रकु 

लहबेिि अनहुम माकान ुयामलनू, 

अिाणि,्यतद तयनीहरूले तशकण  िरेका भए 

तयनीहरूले िरेका सबै सत्कमणहरू 

बेकारका हुने तिए । र यलिो अिलिामा 

मने व्यति कतहल्यै माफ हुाँदनै, र लििण 

सधैंको लाति तनषेतधि हनु्छ । जसरी तक 
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چ    چ  چ  چ  ڇ  ڇ  ڇ  ڇ   ﴿

ڍ  ڍ  ڌڌ  ڎ  ڎ  ڈ  

 ﴾.ڈ

صْناَمِ،  دَاء  الْأمَْوَاتِ وَالْأَ وَمِنْ أَنْوَادِهِ: د 

بْا   لذ  ذْر  لَه لْله، وَا ن  ثَي  ِ لِْله، وَال غَا
تِ ريريرْ

ِّ وَا

 لَه لْله، وَنَحْو  ذَلكَِ.

अल्लाहको भनाई छ, इन्नहु मन यशुररक 

तबल्लातह फकद हराणमल्लाहु अलैतहल ्

जन्निा िमािाहुन ्नारु िमा 

तलज्जातलतमना तमन ्अन्सार, अिाणि,् 

जसले कसैलाई अल्लाहको साझेदार 

ठहरायो उसकोलाति अल्लाहले लििण 

तनषेध िरे । उसको तनिास नरक हुनेछ र 

यलिा अत्याचारीहरूका कोही सहयोिी 

हुने छैनन ्। अको ठाउाँमा भन्नभुएको छ, 

इन्नल्लाहा ला यतग्फरु ऐ ंयशु्रका तबतह ि 

यतग्फरु मा दनूा जातलका लेमन ्

यशाअु,आफूतसि कसैलाई साझेदार 

बनाउने कायण (तशकण ) लाई अल्लाहले 

कदातप क्षमा िने छैन िर यसबाहकेका 

अन्य पाप जसको लाति चाहनेछ क्षमा 

िनेछ । 

बहुदिेिादका केही रूपहरू: मिृकहरू र 

मतूिणहरूलाई उपासना िने, उनीहरूलाई 

प्रािणना िने र उनीहरू संि मिि चाहने, र 

तिनीहरूलाई बतलदान, नजर र तनयाज 

तदने आतद । 

ا  م  غَق  أَ ك  الْأصَيريرْ ْ تَ الشيرير  بَ مَا ثَ وَ  : فَه 

ن يِ تَسْمِيَت ه   تَابِ أَوِ الس 
وصِ مِنَ الْوِ باِلن   

كِ  ْ ه  لَيْسَ مِنْ جِنسِْ الشيرير  ن 
ا، وَلَوِ كب شِْ

دْمَالِ،  عْضِ الْأَ بَ  فِي 
ِ
اء لَ لق  كَا  ،

كْبَرِ الْأَ

तशके असिर (सानो बहदुिेाद) :- यलिो 

कायण जसको बारेमा कुरान र हदीसमा 

तशकण  भनेर भतनएको छ,िर त्यो ठुलो 

तशकण  नहोस ्।जलिो तक कुनै पतन उपासना 

िा कायणमा पािण्ड िने,र अल्लाह बाहके 
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اءَ الله   وَالْحَلفِِ بغَِسِْ الله ِ، وََ وْلِ  مَا شيريريرَ  :

، وَنَحْوِ ذَلكَِ.  وَشَاءَ ف لََّن 

अरु कसैको कसम उठाउने, र अल्लाहले 

जे चाह्यो र उलले जे चाह्यो आतद भन्ने । 

بِي   ن  ل قَوْلِ ا خَاف  : »صلى الله عليه وسلملِ مَا أَ خْوَف   أَ

غَق   ك  الْأصَيريرْ ْ لله  الشيرير  ، «دَلَيْو  اِلَ دَنهْ  ، فَسيرير 

الَ:  قَ اء  »فَ لَ لق  ، «ا د  حْمَ مَام  أَ ، رَوَاه  الْإِ

بْنِ  ود  م  مَحْ دَنْ   ، قِي  هَ يْ بَ لْ ، وَا انِي  بَرَ لط   وَا

ارِي    الْأنَْ يريرَ
، وَرَ  ڤلَبيِد   جَي د 

ناَد   وَاه  بإِرِيريرْ

ود بْنِ  ، دَنْ مَحمْ 
يدَ جَي دَف 

انِ انِي  بِأَريريرَ بَرَ الط 

، دَنِ الن بِي   خَدِلج  ، دَنْ رَافعِِ بْنِ  يد  لَبِ

 .صلى الله عليه وسلم

नबीको भनाई छ,मलाई तिम्रो लाति 

सबैभन्दा धेरै डर लािेको कुरा भनेको 

सानो बहुदिेिाद (तशकण ) हो'' यो के हो 

भनेर सोध्दा उनले भने: ''ररया'' (पािण्ड) 

। 

 د ونَ الله ِ : »صلى الله عليه وسلمه  وََ وْلِ 
 
ء ْ مَنْ حَلَفَ بشِييريرَ

كَ  قَدْ أَشَْ نَاد  « فَ بِإرِيريرْ د   حْمَ مَام  أَ رَوَاه  الْإِ

مَقَ بْنِ الْخطَ ابِ  ، دَنْ د  وَرَوَاه   ،ڤصَحِيا 

رْ  مِذِي  بإِِ ْ دَ وَالتر  صَحِيا  مِنْ أَب و دَاو  ناَد  

مَقَ  لثِ ابْنِ د  ه   صلى الله عليه وسلمدَنِ الن بيِ   ،ڤحَدِ ن   أَ

قَدْ كَفَقَ أَوْ »َ الَ:  مَنْ حَلَفَ بغَِسِْ اللهِ فَ

كَ   «.أَشَْ

र नबीको भनाई छ, जसले अल्लाह 

बाहके अरु कसैको कसम उठाउने छ 

उसले तशकण  िने छ । 

ول وا: مَا شَاءَ الله  : »صلى الله عليه وسلمه  وََ وْلِ   وَشَاءَ َّ تَق 

شَاءَ  شَاءَ الله   ث لله   وا: مَا  نْ   ول 
، وَلَوِ ف لََّن 

صَحِيا  « ف لََّن   رْناَد   دَ بإِِ أَخْقَجَه  أَب و دَاو 

ذَلْفَيَ بْنِ الْيَمَانِ   .ڤدَنْ ح 

र नबीको भनाई छ, नभन्नहुोस,् 

अल्लाहले जे चाह्यो र उलले जे चाह्यो िर 

भन्नहुोस,्अल्लाहले जे चाह्यो र त्यसपतछ 

उसले जे चाह्यो । 
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َّ ل وجِب   فَ، وَ د  َّ ل وجِب  الق  وَهَذَا الن وْع  

كَمَالَ  افِي  نَ ل  ه   ن  وِ لَ ارِ، وَ ن  ل ودَ فِي ا ل  لْخ  ا

 الت وْحِيدِ الْوَاجِبِ.

तशके असिरले मातनसको न ि धमणत्याि 

हुन्छ र न ि सदाको लाति नरकमा 

रहनेछ,िर तनिय नै उसको िौहीदमा कमी 

आउाँछ,र यो हुन ुपने पणुण िौहीदको 

तिपरीि हो । 

وَ  : وَه  ث 
الِ ا الن وْع  الث  ك  الْخفَِي  أَم  ْ ، الشيرير 

ه  َ وْل  الن بيِ   ل  لْله بمَِا : »صلى الله عليه وسلمفَدَليِ ك  َّ أ خْبِر  أَ

ياِ  نْدِي مِنَ المسَْيريرِ لْله دِ وَ أَخْوَف  دَلَيْو  ه 

الِ؟ ج  ولَ الله ِ، َ الَ: َ ال وا: بَلَى لَا « الد  رَر 

وم  الق  » ، لَق  ك  الْخفَِي  ْ ل  الشيرير  ل   ج  فَي  يريرَ

لِ  ج  ا لَقَا مِنْ نَمَقِ الق  لِمَ تَه   لََّ فَي َ ل ن  صيريرَ

يْهِ  نَدِهِ، دَنْ « إلَِ سيريرْ د  فِي م  مَام  أَحْمَ رَوَاه  الْإِ

 الْخ دْرِي  
 ۔¢أَبِّ رَعِيد 

तशकण को िेस्रो तकतसम तशके िफी 

(लकेुको) हो :- जसको प्रमाण नबीको यो 

भनाई छ, के म तिमीहरूलाई दज्जाल 

भन्दा पतन बढी डराएको कुरा तिमीलाई 

नबिाउने ? हामीले भन्यौं,हो, अिाणि ्

बिाउनसु,् उहााँले भन्नभुयो तशके िफी 

(लकेुको बहुइश्रिरबाद) मातनस नमाज 

पढ्न िडा हुन्छ र त्यसलाई राम्रो दिेाउाँछ 

तकनतक उसले एउटा मातनसलाई उसलाई 

हरेररहकेो दखे्छ। यललाई इमाम अहमदले 

आफ्नो मलुनदमा अब ुसईद िदुरी बाट 

ररिायि िरेको छ । 

ك  إلَِىَ نَوْدَيْنِ فَقَوْ:  ْ لَله الش  قَس  وَيَج وز  أَنْ ل 

ه   ن  فَإِ ك  الْخفَِي   ْ ا الشيرير  م  غَقَ، أَ أَكْبَرَ وَأَصيريرْ

مَا. ه  م   لَع 

र तशकण लाई दईु प्रकारमा तिभाजन िनुण 

पतन सही छ, तशकण  अकबर र तशकण  

असिर, तकनभने तशकण  तिफीमा दिु ै

प्रकारहरू समािेश छन ्। 

كِ المْ ناَفقِِيَنلأ لِأنَه  لْله  ْ
، كَشيريرِ فَيَقَع  فِي الْأكَْبَرِ

ونَ  مَاهَق  لَيَ، وَلَتَ
بَاطِ لله  الْ ئِدَه  قَا ونَ دَ ْف  يخ 

، وَخَوْفب  رْلََّمِ رِلَاءب سِهِلْله.باِلْإِ  ا دَلَى أَنْف 

तशकण  अकबरमा  तशकण  तिफी को 

उदाहरण पािण्डीहरूको तशकण  हो, 

तकनभने तिनीहरूले आफ्नो िलि आलिा 

लकुाउाँछन,् र इललामलाई कपट र डरबाट 

व्यि िछणन ्। 
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، كَمَا 
ِ
لَاء صْغَقِلأ كَالق  كِ الْأَ ْ ون  فِي الش  وَلَو 

يد   ودِ بْنِ لَبِ لثِ مَحمْ  حَدِ ارِي  فِي   الْأنَْ يريريرَ

ورِ.  ذْك  لْمَ يد  ا عِ لثِ أَبِّ ريريرَ حَدِ مِ، وَ قَد  المْ تَ

 وَالله  وَلِي  الت وفيِِ .

र तशकण  असिर मध्य ेकपटिा र पािण्डिा 

हो, जलिै महमदू तबन लबीद अन्सारीको 

हदीसमा र अब ूसईदको हदीसमा माति 

उल्लेि छ । 

 
 :الخامسالد رْسُ 

حْسَانُ   الإِّ

पााँचौं पाठ:  

कृपा 

وَ: أَنْ تَعْب دَ الله َ كَأَن كَ  انِ، وَه  حْسيريرَ كْن  الْإِ ر 

نْ تَقَاه  فَإنِ ه  لَقَاكَ. ، فَإنِْ لَمْ تَو   تَقَاه 

इहसान भनेको अल्लाहको उपासना यसरी 

िनुण हो जसरी तिमी उसलाई दखे्द ैछौ, यतद 

यो सम्भि छैन भने उसले तिमीलाई 

दतेिरहकेो छ भनी कल्पना िर । 

 
 الس ادس:الد رْسُ 

 شُرُوطُ الص لاةِّ 

छैठो पाठ:  

नमाजका सतणहरू 

: لََّفِلأ وَهِيَ تسِْعَي  وط  ال    ش  

1-                    . رْلََّم   الْإِ

 2- .  وَالْعَقْل 

3-                   .  وَالت مْيِي  

 وَرَفْع  الْحدََثِ.  -4

 وَإزَِالَي  الن جَارَيِ.      -5

 تْر  الْعَوْرَفِ.وَرِ  -6

ول  الْوَْ تِ.     -7  وَد خ 

 وَارْتقِْبَال  الْقِبْلَيِ. -8

 नमाजका 9 सिणहरू छन ्:- 
1- मतुललम हुन ु। 

2- ज्ञानी र बतुद्धमान हनु।ु (पािलको 

तिपरीि) । 

3- बातलि हुन ु। 

4- औपचाररक अशदु्धिा मिु हुन ु। 

5- अशदु्धिाबाट मिु हनु ु। 

6- िोप्य अंिहरू छोप्न ु। 

7- नमाजको समय हुन ु। 

8- तकब्ला िफण  अनहुार हुन ु। 
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9- .  इरादा िनुण । -9 وَالن ي ي 

 
 الس ابع:الد رْسُ 

 أرَْكَانُ الص لاةِّ 

सातौं पाठ:  

नमाजका लतम्भहरू 

 : لََّفِ، وَهِيَ أَرْبَعَيَ دَشََ  أَرْكَان  ال  

دْرَفِ.  -1  الْقِيَام  مَعَ الْق 

حْقَامِ.وَ  -2   تَوْبسَِف  الْإِ

يِ. -3  وَِ قَاءَف  الْفَاآَِ

4- . وع  ك   وَالق 

وعِ.  - 5 ك  دْتدَِال  بَعْدَ الق 
ِّ  وَا

بْعَيِ. -6  الس 
ِ
ود  دَلَى الْأدَْضَاء ج   وَالس 

7- . فْع  مِنهْ   وَالق 

 8- . جْدَتَيْنِ  وَالْجَلْسَي  بَيْنَ الس 

مَأْنيِنيَ  فِي جَميِ -9  عِ الْأفَْعَالِ.وَالط 

تيِب  بَيْنَ الْأرَْكَانِ. - 10 ْ  وَالتر 

11- . د  الْأخَِس   وَالت شَه 

 12- .  وَالْج ل وس  لَه 

لََّف  دَلَى الن بيِ   -13  .صلى الله عليه وسلموَال  

 وَالت سْلِيمَتَانِ. -14 

नमाजका चौध भािहरू छन ्: 

1- शति छ भने उतभन ु। 

2- िकबीरे िहरीमह भन्न ु। 

3- सरुह फातिहा पढ्न ु। 

4- झकु्न ु(रुकु िनुण) । 

5- (रुकु) झकेुपतछ सीधा उतभन ु। 

6- साि  अंिहरूमा सज्दह (प्रणाम) िनुण । 

7- (सजदह) प्रणामबाट टाउको उठाउन ु। 

8- दईु (सजदह) प्रणामको बीचमा बलन ु। 

9- नमाजको सबै कायणहरूमा सन्ितुष्ट 

राख्न ु। 

10- सबै भािहरूलाई क्रमबद्ध रूपमा 

कायाणन्ियन िनुण । 

11- अंतिम िशव्हुद ्पढ्न ु। 

12- अतन्िम िशव्हुदक्ो लाति बलन ु। 

13- पैिम्बर सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लममाति दरुद पठाउन ु। 

14- दबैु तिर सलाम (अतभिादन) फेनुण । 
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 الث امن:الد رْسُ 

باَتُ الص لاةِّ   وَاجِّ

आठौं पाठ:  

 नमाजका अस्नवायण कायणहरुको 

उल्िेि । 

: لََّفِ، وَهِيَ ثَمَانيَِي   وَاجِبَات  ال  

بِسَفِ  -1 وْ تَ غَسَْ  بِسَاتِ  وْ ت  ل يع  ا
جَمِ

حْقَامِ.  الْإِ

2-  : َ وْل  دَه  »وَ
حَمِ نْ  لِمَ مِعَ الله    «  ريريرَ

مَامِ وَالمْ نفَْقِدِ.      للِْإِ

3-  : ناَ وَلَكَ الْحَمْد  »وََ وْل  .« رَب  ل   للِْو 

4- : َ الْعَمِيللهِ » وََ وْل  بْحَانَ رَبّ  فِي « ر 

وعِ. ك   الق 

 5-  : َ الْأدَْلَى »وََ وْل  بْحَانَ رَبّ  فِي « ر 

ودِ. ج   الس 

6-  : وْل  قْ لِي »وَ يريرَ فيريرِ يْنَ « رَب  اغيريرْ بيريرَ

 . جْدَتَيْنِ  الس 

7-   . ل  د  الْأوَ   وَالت شَه 

 8- .  وَالْج ل وس  لَه 

नमाजका आठ किणव्यहरू छन ्। 

१. ितक्बरे ितह्रमह बाहके नमाजका सबै 

ितक्बरहरु । 
2- इमाम र एकलै नमाज पढ्नेले 

सतमअल्लाहो लेमन हतमदह भन्न ु। 

3-  इमाम, इमामा को पतछ र एकलै नमाज 

पढ्नेले रब्बना लकल हमद भन्न ु। 

4- रुकु मा सबु्हान रतब्बयल अजीम भन्न ु

। 

5- सज्दह मा सबु्हान रतब्बयल आला 

भन्न ु। 

6- दबैु सज्दह को बीचमा रतब्बि तफली 

भन्न ु। 

7- पतहलो िशव्हुद पढ्न ु। 

8- पतहलो िशव्हुद को लाति बलन।ु 

 
 :الت اسعالد رْسُ 

دِّ   بَياَنُ الت شَـه 

नवौं पाठ: 

तशव्हुद को बारेमा 

وَ:  دِ، وَه  يريريريريره  الت حِي ات  لله ِ، »بَيَان  الت شيريرَ

لََّ  س  ، ال ، وَالط ي باَت  لَوَات  م  دَلَيْكَ وَال  

لََّم   ، السيرير  ه  ت  كَا ي  الله ِ وَبَقَ حْمَ ا الن بيِ  وَرَ َ يّ  أَ

अत्तहीय्यािो तलल्लातह िलसलिािो 

ित्तय्याबािो अलसलामो अलैक 

अय्योहन्नबीयो िरहमिलु्लातह ि 
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هَد   يَن، أَشيريرْ الِحِ دَلَيْناَ وَدَلَى دِبَادِ الله ِ ال يرير 

ه   ا دَبْد  دب َم  هَد  أَن  مح  ّ  الله  ، وَأَشيريرْ لَهَ إِ ّ  إِ أَ

ه   ول   «.وَرَر 

बरकािहु ुअलसलामो अलैना िअला 

इबातदल्लातहलसातलहीन अश्हदो 

अल्लाइलाहा इल्लल्लाह ि अश्हदो 

अन्ना महुम्मदन ्अब्दहूु ि रसलूहुु, 

अिाणि:्- मेरो मौतिक, शारीररक र 

आतिणक सबै उपासना अल्लाहको लाति 

मात्र हो, ह ेपैिम्बर, िपाईमंाति शातन्ि 

होस,् र अल्लाहको दया र आशीिाणद 

िपाईमंाति होस,् हामी र अल्लाहका अन्य 

सेिकहरूमाति शातन्ि होस,् म ििाही 

तदन्छु तक अल्लाह बाहके कोही योग्य 

पजु्य छैन, र म ििाही तदन्छु तक मोहम्मद 

उहााँको दास र दिू हुनहुुन्छ । 

ل  دَلَى الن بيِ   بَارِك  دَليهِلأ  ،صلى الله عليه وسلمث لله  ل  يريرَ وَل 

 : ول  ، وَدَلَى الِ »فَيَق  د  مَ  لله  صَل  دَلَى مح  الل ه 

يْتَ دَلَى إبِْقَاهِيلَله وَدَلَى الِ  صَل  ، كَمَا  د  مَ  مح 

ارِكْ دَلَى  بَ ، وَ يد  يد  مَجِ
كَ حَمِ ن  إبِْقَاهِيلَله، إِ

م   َ ، وَدَلَى الِ مح 
د  م  َ ،مح  كْتَ دَلَى  د  بَارَ كَمَا 

يد  إِبْقَ  كَ حَمِ ن  اهِيلَله وَدَلَى الِ إِبْقَاهِيلَله، إِ

يد    «.مَجِ

त्यसपतछ नबीमाति यसरी दरुद पठाउने, 

अल्लाहुम्मा सल्ले अला महुम्मतदिं ि 

अला आले मोहम्मतदन ्कमा सल्लैिा 

अला इब्राहीमा ि अला आले इब्रातहमा 

इन्नका हमीदमु्मजीद,अल्लाहुम्मा बाररक 

अला महुम्मतदिं ि अला आले 

मोहम्मतदन ्कमा बारिा अला इब्राहीमा 

ि अला आले इब्रातहमा इन्नका 

हमीदमु्मजीद, 

अिाणि:्- ह ेअल्लाह ! महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम र 

महुम्मदका घरपररिार र सन्िान माति 

शातन्ि अििररि िर , जसरी इब्रातहम र 

इब्रातहमका घरपररिार र सन्िान माति 
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शातन्ि अििररि िरेको तियो, तनःसन्दहे 

िपाई ंप्रसंशनीय र सम्मातनि हुनहुुन्छ,र 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम र 

महुम्मदका घरपररिार र सन्िान माति 

उपकार िर, जसरी इब्रातहम र इब्रातहमका 

घरपररिार र सन्िान माति िरेका तियोेे, 

तन:सन्दहे िपाई ंप्रसंशनीय र सम्मातनि 

हुनहुुन्छ । 

تَعِ  دِ الْأخَِسِ مِنْ ث لله  لَسيريرْ ه  يذ  باِلله ِ فِي الت شيريرَ

، وَمِنْ  دَذَابِ الْقَبْرِ دَذَابِ جَهَن لَله، وَمِنْ 

ياِ  نَيِ المسَْيريرِ يَا وَالممََْاتِ، وَمِنْ فتِْ نَيِ المَْحْ فتِْ

اءَ،   مَا شيريرَ
ِ
دَاء الِ، ث لله  لَتَخَس   مِنَ الد  ج  الد 

رِي مَا المَْأْث ور  مِنْ ذَلِ   َّ : وَ لله  »كَ، وَمِنهْ  الل ه 

نِ  سيريرْ وْقِكَ وَح  كْقِكَ وَشيرير  دَلَى ذِ ي  ن  دِ أَ

 ظ لْماب 
لله  إنِي  ظَلَمْت  نَفْسييريرِ دِبَادَتِكَ، الل ه 

ّ  أَنْتَ، فَاغْفِقْ  ن وبَ إِ َّ لَغْفِق  الذ  ا، وَ كَثسِب

لِي مَغْفِقَفب مِنْ دِندِْكَ، وَارْحَمْنيِ، إنِ كَ أَنْتَ 

ور   حِيلله   الْغَف   «.الق 

र अंतिम िशव्हुद मा यो दआु पढ्न,ु 

अल्लाहुम्मा इतन्न अउज ुबेका तमन 

अजातबल कबर ि अजातबन्नार ि तमन 

तफत्नतिल ्महया िल्ममाि ि तमन 

तफत्नतिल ्मतसतहिज्जाल, 

अिाणि:्- ह ेअल्लाह ! म तचहानको 

दण्ड, नकण को दण्ड, जीिन र मतृ्यकुो 

प्रलोभन र दज्जालको दषु्टिाबाट िपााँईको 

शरण चाहन्छु । 

त्यसपतछ जनुसकैु दआुहरु पढ्नसु ्

िासिरी हदीसमा उल्लेतिि दआुहरु 

पढ्नसु,् जसरी तक यो दआु, अल्लाहुम्मा 

अइन्नी आला तजकररका िशकुररका 

िहुतलन इबादतिका अल्लाहुम्मा इतन्न 

जलम्िो नफतस जलु्मन कतसरा िला 

यतग्फरुज्जनुबु इल्ला अन्ि,फतग्फरतल 

मतग्फरिन ्तमन इन्दक िहणतम्न इन्का 

अन्िल ्िफुरुरणहीम, 
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अिाणि:्- ह ेअल्लाह ! मलाई िपाईकंो 

सम्झना, िपाईकंो प्रशंसा र िपाईकंो राम्रो 

उपासनामा मिि िनुणस,् ह ेअल्लाह ! मैले 

मेरो आत्मामाति धेरै अन्याय िरेको छु, र 

िपाई ंबाहके अरू कसलेै पापहरू क्षमा 

िनण सक्दनै, त्यसैले मलाई िपाईकंो तिशेष 

क्षमाले माफ िनुणस,् र ममाति दया िनुणस,् 

तनिय नै िपाई ंधेरै क्षमा िने, परम दयाल ु

हुनहुुन्छ ।  

عْدَ  بَ وم   ق  يَ فَ لِ  دِ الْأوَ  ه  لت شيريريرَ ا فِي ا م  أَ

صِْ  هَادَتَيْنِ إلَِى الث الثَِيِ فِي الم هْقِ وَالْعَ ش  ال

صَلى  دَلَى الن بيِ  وَالمغَْْقِبِ وَ  ، وَإنِْ 
ِ
شَاء الْعِ

ومِ الْأَحَادِلثِ فِي  صلى الله عليه وسلم م  لأ لعِ  ل  وَ أَفْضيريرَ فَه 

وم  إلَِى الث الِ   .ثَيِ ذَلكَِ، ث لله  لَق 

जोहर, असर,मिररब र इशा को नमाजमा 

पतहलो िशव्हुदमा शहादिैन पतढसके 

पतछ िेस्रो रकाि को लाति उतभने,र यतद 

िशव्हुदमा दरुद पढ्यो भने हदीसहरुको 

अनसुार अति राम्रो हुन्छ । 

 
 :العاشرالد رْسُ 

 سُنَنُ الص لاةِّ 

दसौं पाठ:  

नमाजका सुन्नतहरु 

لََّفِ، وَمِنهَْا: ننَ  ال    ر 

 1-  . رْتفِْتَاح 
ِّ  ا

دَلَى  -2  نَى  مْ ي  لْ دِ ا يَ لْ كَف  ا عْل   جَ

دْرِ حِيَن الْقِيَامِ،  ا فَوْقَ ال يرير  َ الْي سّيريرْ

و ك  .َ بْلَ الق   عِ وَبَعْدَه 

صَابعِِ  -3 ومَتَيِ الْأَ ضْم  رَفْع  الْيَدَلْنِ مَ

نَيْنِ دِندَْ  ، أَوِ الْأ ذ  ودَفب حَذْوَ المَْنوِْبَيْنِ َ دْ 

नमाजका सनु्निहरु तनम्न हुन ्। 

1- दआुए इलिफिाह। (सना) । 

2- उतभने हालिमा दायााँ हािलाई दबे्रे 

हािमाति राति छािीमाति राख्न ु। 

3- हाि उठाउने िररका यो हो तक दबैु 

हािलाई दबैु कांध अििा दबैु कान सम्म 

दबैु हािका औलंाहरु तमलाएर र 

हत्केलाहरु फैलाएर उठाउने, र हाि 

उठाउने यो िररका रुकुमा जााँदा, रुकु बाट 

उठ्दा, र िेस्रो राकािको लाति 

िशव्हुदबाट उठेपतछ हुनेछ । 
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فْعِ  وعِ، وَالق  ك  لِ، وَدِندَْ الق  الت وْبسِِ الْأوَ 

لِ  دِ الْأوَ  ه  ، وَدِنْدَ الْقِيَامِ مِنَ الت شيريرَ مِنْه 

 يِ.إلَِى الث الثَِ 

بِياِ  -4  فِي تَسيريرْ
حِدَف  مَا زَادَ دَنْ وَا

ودِ. ج  وعِ وَالس  ك   الق 

َ وْلِ:  -5 دَلَى  كَ »مَا زَادَ  لَ ا وَ نَ ب  رَ

مْد   مَا « الْحَ وعِ، وَ ك  يَامِ مِنَ الق  عْدَ الْقِ بَ

 باِلمغَْْفِقَفِ بَيْنَ 
ِ
دَاء زَادَ دَنْ وَاحِدَف  فِي الد 

. جْدَتَيْنِ  الس 

عْل  ا -6  هْقِ فِي جَ الَ الم  يَ أْسِ حِ لق 

وعِ. ك   الق 

7-  ، دَلْنِ دَنِ الْجَنبَْيْنِ فَاف  الْعَضيريرير  ا َ مج 

خِذَلْنِ  خِذَلْنِ، وَالْفَ وَالْبَطْنِ دَنِ الْفَ

ودِ. ج   فِي الس 
اَ يْنِ  دَنِ الس 

رَادَيْنِ دَنِ الْأرَْضِ حِيَن  -8 لذ  رَفْع  ا

ودِ. ج   الس 

دَ  -9 ل   وس  المْ  يريريرَ ل  لِهِ ج  جْ لَى رِ

، وَنَْ ب  الْي مْنىَ فِي  وشَيب ا مَفْق  سَّْ الْي 

. جْدَتَيْنِ لِ وَبَيْنَ الس  دِ الْأوَ   الت شَه 

دِ الْأخَِسِ فِي  -10 ه  ك  فِي الت شيريرَ الت وَر 

وَ: الْج ل وس  دَلَى  بَادِي يِ وَالث لََّثيِ يِ وَه  الق 

4- रुकु र सज्दहमा एकभन्दा बढी पटक 

िलबीह पढ्न ु। 

5- रुकु बाट उठेपतछ रब्बना िलकल 

हमद पणुण दआु पढ्न,ुर दबैु सज्दह को 

बीचमा रतब्बि तफली एकभन्दा बढी पटक 

पढ्न ु। 

6- रुकु को हालिमा टाउकोलाई पीठको 

बराबरी मा राख्न ु। 

7- सज्दहको हालिमा दबैु बााँहलाई दबैु 

कािबाट , पेटलाई दबैु जााँघबाट,र दबैु 

जााँघलाई दबैु िटु्टाबाट अलि राख्न ु। 

8- सज्दहको हालिमा दबैु हािलाई 

जतमनबाट अलि राख्न ु। 

9- पतहलो िशव्हुद र दईु सज्दहको 

बीचमा दााँया िटु्टा िडा िरेर दबे्रे िटु्टामा 

बलन ु। 

10- िीन र चार रकिको नमाजको अंतिम 

िशव्हुदमा ििरुण क िनुण, अिाणि ्मलद्वारमा 

यसरी बलन ुतक दबे्रे िटु्टा दायााँ िटु्टाको 

मतुन होस,्र दायााँ िटु्टा सीधा रहोस ्। 

11- पतहलो र दोस्रो िशव्हुदमा 

प्रारम्भदतेि अन्त्यसम्म दआु पढ्दा चोर 

औलंालाई इशारा िनुण र हल्लाउन ु। 

12- पतहलो िशव्हुदमा महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम र उहााँको 

पररिार र सािीहरू, र इब्रातहम,र उहााँको 

पररिारमाति दरुद पठाउाँन ु। 

13- अतन्िम िशव्हुदमा दआु पढ्न ु। 

14- फजर, शकु्रिार, ईद, इतलिका, 

मिररब र ईशाको नमाजको पतहलो दईु 

रकिमा जोरले कुरआन पढ्न ु। 

15- जहुर, अस्र, मिररब र ईशाको 

नमाजको अतन्िम दईु रकिमा कुरआन 
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تَ مَقْعَدَتهِِ، وَجَعْل  رِجْلهِِ الْي   ا آَْ َ سّيريرْ

 الْي مْنىَ، وَنَْ ب  الْي مْنىَ.

دِ  -11 ه  ب ابَيِ فِي الت شيريرَ ارَف  باِلسيرير  شيريرَ الْإِ

لِس  إلَِى  مِنْ حِيِن يَجْ انِي،  ث  ل لِ وَا الْأوَ 

.
ِ
دَاء هَا دِندَْ الد  قِلو  دِ، وَآَْ  نِهاَلَيِ الت شَه 

12-  ، د  َم  لك  دَلَى مح 
لََّف  وَالت بْرِ ال يرير 

يلَله، وَالَ  وَالِ  هِ قَا بْ دَلَى إِ ، وَ
د  م  َ مح 

لِ. دِ الْأوَ   إبِْقَاهِيلَله فِي الت شَه 

دِ الْأخَِسِ. -13  دَاء  فِي الت شَه   الد 

الْجهَْق  باِلْقِقَاءَفِ فِي صَلََّفِ الْفَجْقِ،  -14

لََّفِ الْعِيدَلْنِ،  عَيِ، وَصيريرَ لََّفِ الْج م  وَصيريرَ

، وَفِي الق  
ِ
سْقَاء رْتِ ِّ كْعَتَيْنِ الْأ ولَيَيْنِ وَا

.
ِ
 مِنْ صَلََّفِ المغَْْقِبِ وَالْعِشَاء

هْقِ  -15 م  ل قِقَاءَفِ فِي ا لْ ا بِ ار   سْرَ
الْإِ

يِ مِنَ المغَْْقِبِ،  ثَ الِ ث  ، وَفِي ال ِ وَالْعَصيريرْ

.
ِ
 وَالْأخَِسَتَيْنِ مِنَ الْعِشَاء

يِ مِنَ  -16 آَِ فَا مَا زَادَ دَنِ الْ ِ قَاءَف  

قْانِ.   الْق 

ن نِ فِي  مَا وَرَدَ مِنَ السيرير  يِ  ي  دَافِ بَقِ قَا مَعَ م 

رِوَا مَا ذَكَقْنَا، وَمِنْ ذَلكَِ: مَا  لََّفِ  ال  

 : ناَ وَلَكَ الْحمَْد  »زَادَ دَلَى َ وْلِ المْ َ ل  «  رَب 

तबलिारै पढ्न ु। 

 

माति उल्लेतिि सनु्निहरू बाहके अन्य 

सनु्निहरू पतन व्यितलिि िनुण, जलिै: 

इमाम, मिुादी र एकलै नमाज पढ्नेले रुकु 

बाट उठेपतछ, रब्बाना िालकल-हमद पणुण 

पढ्ने । 

 

त्यसैिरी रुकुको अिलिामा दिु ै

हत्केलाका औलंाहरू फैलाएर घुाँडामा 

राख्ने । 
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مَامِ،  وعِ فِي حَ   الْإِ ك  فْعِ مِنَ الق  عْدَ الق  بَ

ومِ، وَالمْ نفَْقِدِلأ  . وَالمَْأْم  ن ي   فَإنِ ه  ر 

 

يَدَلْنِ دَلَى   ع  الْ ا: وَضيريرْ لِكَ أَلْضيريرب وَمِنْ ذَ

حِيَن  بِعِ  ا تَيِ الْأصَيريريرَ جَ فَق  م   
تَيْنِ بَ كْ لق  ا

وعِ. ك   الق 

 

 :الحادي عشرالد رْسُ 

لاتُ الص لاةِّ   مُبْطِّ

एघारौं पाठ:  

नमाज रद्द िने कायणहरूको 

उल्िेि 

: لََّفِ، وَهِيَ ثَمَانيَِي  بْطلََِّت  ال    م 

كْقِ وَالْعِلْلِله،  -1 الْوَلََّم  الْعَمْد  مَعَ الذ 

ه   ا الن اصِ وَالْجاَهِل  فَلََّ تَبْط ل  صَلََّت  أَم 

 بذَِلكَِ.

2- . حِك   الض 

3- .  الْأكَْل 

4- . ب  ْ  الش 

 شَاف  الْعَوْرَفِ.انْوِ  -5

نْحِقَاف  الْوَثسِ  دَنْ جِهَيِ  -6
ِّ ا

 الْقِبْلَيِ.

لََّفِ  -7   الْعَبَث  الْوَثسِ  المْ تَوَالِي فِي ال  

 

 انْتقَِاض  الط هَارَف. -8 

नमाज रि िने आठ िटा कायणहरु छन ्। 

 

1- नमाजको हालिमा जातनजातन 

कुराकानी िनुण । 

2- हााँलन ु। 

3- िान ु। 

4- तपउन ु। 

5- नग्न हुन ु। 

6-तकब्ला तिर बाट यिाउिा हट्न ु। 

7- नमाजको हालिमा धरैे तहलडुल िनुण । 

8- कुनै कारणबस िजु ुरि हुन ु। 

 
 :बाहौं पाठ :الث اني عشرالد رْسُ 
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 वजुका सतणहरू شُرُوطُ الْوُضُوءِّ 

: ف  ، وَهِيَ دَشََ
ِ
وء ض  وط  الْو   ش  

1- . رْلََّم   الْإِ

2- .  وَالْعَقْل 

3- .  وَالت مْيِي  

4- .  وَالن ي ي 

ّ  لَنوِْيَ  -5 وْمِهَا بأَِ وَارْتِْ حَاب  ح 

  .  َ طْعَهَا حَت ى تَتلِله  طَهَارَت ه 

6- .
ِ
وء ض  وجِبِ الْو   وَانْقِطَاع  م 

7-  .  وَارْتنِجَْاء  أَوِ ارْتجِْمَار  َ بْلَه 

 وَإبَِاحَت   -8
 
ي  مَاء ورِل  .وَط ه   ه 

ولَه  إلَِى  -9 ص  وَإزَِالَي  مَا لَمْنعَ  و 

فِ.   الْبشَََ

لَّفِ فِي حَ    -10 ول  وَْ تِ ال يرير  وَد خ 

. ه  دَائِلله   مَنْ حَدَث 

िजकुा दस सिणहरू: 
1-मतुललम हनु ु। 

2- बतुद्धमान हुन ु। (पािल को तिपररि) 

3- िमीज हुन ु। 

4- इरादा िनुण । 

5- िज ुनहुन्जेल सम्म िजकुो इरादा रि 

निनुण । 

6- िज ुिद ैकुनै यलिो कायण निनुण जसले 

िदाण िज ुअतनिायण हुन्छ । 

7- िज ुभन्दा अतघ तदसातपसाब िररसके 

पतछ पतित्र हुन ु। 

8- पानी शदु्ध र साफ़ हुन ु। 

9- त्यलिा सबै बलिहुरु फाल्न ुजलको 

कारण पानी हाम्रो चमण सम्म नपिुोस ्। 

10- नमाजको समय हुन,ु यो त्यलको 

लाति हो जलको िज ुबारम्बार रि हुन्छ । ( 

कुनै रोि को कारण) । 

 

 
 :الث الث عشرالد رْسُ 

 فرُُوضُ الْوُضُوءِّ 

तेहौं पाठ:  

वजुका अस्नवायणता 

 
ِ
وء ض  وض  الْو  :ف ق   ، وَهِيَ رِت ي 

غَسْل  الْوَجْهِلأ وَمِنهْ  المَْضْمَضَي   -1

رْتنِشَْاقَ  ِّ  .وَا

िजकुा छिटा किणव्यहरू छन ्: 

1-अनहुार धनु ु, यसमा कुल्ला िनुण, 

नाकमा पतन हाल्न ुर यसलाई साफ िनुण 

पतन समािेश छ । 

2- दबैु हािलाई कुतहनो सम्म धनु ु। 
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 2- .  وَغَسْل  الْيَدَلْنِ مَعَ المقِْْفَقَيْنِ

أْسِلأ وَمِنهْ   -3  وَمَسْا  جَميِعِ الق 

نَانِ.  الْأ ذ 

 4- . جْلَيْنِ مَعَ الْوَعْبَيْنِ  وَغَسْل  الق 

 5- . تيِب  ْ  وَالتر 

 6- . ف  َّ  وَالمْ وَا

3- सम्पणुण टाउको का लपशण िनुण र यसमा 

कानको पतन लपशण शामले छ । 

4- दबैु िटु्टा जोनी समेि धनु ु। 

5- िजकुा किणव्यहरु क्रम अनसुार िनुण । 

6- िजकुा सबै कायणहरु लिािार िनुण । 

  

حَب   تَ جْهِ،  وَل سيريريرْ لْوَ لِ ا وْقَار  غَسيريريرْ تَ

 ، ات  مَق  ثَلََّثَ   
لَيْنِ جْ لق  لْنِ، وَا دَ يَ لْ وَا

 ، اق  تنِشْيريرَ ريريرْ
ِّ ، وَا ي  مَضيريرَ وَهَوَذَا المَْضيريرْ

ا  م  ، أَ حِدَف  ف  وَا مَق  لِكَ  مِنْ ذَ فَقْض   لْ وَا

ه  كَمَا  تَحَب  تَوْقَار  أْسِ فَلََّ ل سيريرْ ا  الق  مَسيريرْ

تْ  . دَل  حِيحَي   دَلَى ذَلكَِ الْأحََادِلث  ال  

अनहुार, दबैु हाि र दबैु िटु्टा िीन िीन 

पटक धनु ुमलुिहब (राम्रो कायण) हो,िर 

एक पटक धनेु अतनिायण छ, यसैिरी 

कुल्ला िने र नाकमा पानी हाल्ने पतन यही 

नै आदशे छ, िर प्रमातणक हदीसको 

भनाई अनसुार एक पटक भन्दा बढी 

टाउको पछु्न ुमलुिहब छैन । 

 
ابع عشر:الد رْسُ   الر 

 نَوَاقِّضُ الْوُضُوءِّ 

चौधौं पाठ: 

वजुिाई भङ्ि िने बलतुहरु 

 
ِ
وء ض  : نَوَاِ ض  الْو   لأ وَهِيَ رِت ي 

1-  . بيِلَيْنِ  الْخاَرِج  مِنَ الس 

وَالْخاَرِج  الْفَاحِش  الن جِس  مِنَ  -2

 الْجسََدِ.

هِ. وَزَوَال  الْعَقْلِ  -3  بنِوَْم  أَوْ غَسِْ

ب لَّب كَانَ أَوْ  -4 وَمَس  الْفَقْجِ باِلْيدَِ   

. ا مِنْ غَسِْ حَائِل  ب قب  د 

िज ुभङ्ि िने छिटा िलिहुरु छन ्। 

1- दबैु िपु्ताङ्ि बाट कुनै िलि ुतनलकन ु

। 

2- शररर बाट कुनै तकतसमको 

अत्यातधक फोहोर तनलकन ु। 

3- तनद्रा र कुनै कारणले िदाण अचिे 

(पािल जलिै) हुन ु। 

4- दबैु िपु्ताङ्ि मध्य ेकुनै एउटालाई 

कपडा को तभत्र िाट छुने । 

5- ऊाँ ट को मास ुिान ु। 

6- इललाम धमणत्यािन ु। 
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بلِِ.   -5  وَأَكْل  لَحلِْله الْإِ

لََّمِ، أَدَاذَنَا الله   -6 ريريرْ ف  دَنِ الْإِ د  وَالق 

 وَالمْ سْلِمِيَن مِنْ ذَلكَِ.

 

حِيا   :نْبيِه  هَام  تَ  ل  المَْي تِ: فَال يرير  ا غَسيريرْ أَم 

وَ َ وْل  أَكْثَقِ  وءَ، وَه  ضيرير  ض  الْو  َّ لَنقْ  ه   ن  أَ

لِكَ،  يلِ دَلَى ذَ لِ لد  عَدَمِ ا هْلِ الْعِلْلِلهلأ لِ أَ

رِلِ فَقْجَ الميَْ تِ  صَابَتْ لَد  الْغَا لَونِْ لَوْ أَ

يْهِ  جَبَ دَلَ ئِل  وَ حَا . مِنْ غَسِْ  وء  ضيرير  الْو 

  ّ تِ إِ ي  ّ  لَمَس  فَقْجَ المَْ يْهِ أَ وَالْوَاجِب  دَلَ

.  حَائِل 
ِ
 مِنْ وَرَاء

चेतावनी चमहत्त्वपूर्द 
 

सत्य भनाई अनसुार मिृकलाई लनान 

िराउने व्यतिको िज ुभङ्ि हुदनै र यही नै 

धेरै जसो धातमणक तिद्वानहरूको धारणा छ, 

तकनभने िज ुभङ्ि हुन्छ भने कुनै लपष्ट 

प्रमाण छैन, िर यतद लनान िराउने व्यतिले 

मिृक को िपु्ताङ्िलाई तबना कुनै आिरण 

छुन्छ भने त्यसलाई िज ुअतनिायण िनुणपने 

छ, र मिृक को िपु्ताङ्िलाई तबना कुनै 

आिरण छुने मनाही छ । 

وءَ  ضيرير  ض  الْو  َّ لَنقْ  وَذَا مَس  المقَْْأَفِ  وَهَ

وَ  ا، ريريرَ طْلَقب هْوَف ، أَوْ م  اء  كَانَ ذَلكَِ دَنْ شيريرَ

، مَا لَمْ 
ِ
لَمَاء ا  َ وْلَيِ الْع   فِي أَصيريرَ

هْوَف  غَسِْ شيريرَ

بِي   ن  ل لأ لِأنَ  ا ء  ه  شَيْ نْ مِ جْ  ق  لَ  صلى الله عليه وسلميَخْ ب   َ

أْ بَعْضَ نسَِائِهِ ث لله  صَلى  وَلَمْ لَ   .تَوَض 

यसरी धातमणक तिद्वानहरूको दईुिटा 

भनाई मध्य ेसबैभन्दा सही राय अनसुार 

पत्नीलाई छुाँदा पतन िज ुभङ्ि हुाँदनै, चाह े

कामिासनाले छोएस ्िा िासनातिना, िर 

िपु्तांिबाट केही पतन बातहर नआओस,् 

तकनभने पैिम्बर स. अल्लाहले आफ्नी 

केही पत्नीहरूलाई चमु्बन िनुणभयो र फेरी 

िज ुनिररकन नमाज पढ्न ुभयो ।  

نَ  حَا بْ ا َ وْل  الله ِ ريرير  م   أَ
ِ
اء ه  فِي الَتَيِ الن سيريريرَ

، ې  ې  ېوَالماَْئِدَفِ: ﴿ مَاع  ﴾، فَالمْ قَاد  بهِِ: الْجِ

وَ َ وْل   ، وَه 
ِ
لَمَاء ا  مِنْ َ وْلَيِ الْع  فِي الْأصَيريرَ

اس   ب  لَفِ  ،ڤابْنِ دَ  مِن السيرير 
دَي  ا جَمَ وَ

 .وَالْخلََفِ، وَالله  وَلِي  الت وْفيِِ  

अल्लाह सिणशतिमानको भनाई छ, 

अि ्लामलिोमनु ्तनसाउ, ि तिमीहरुले 

श्रीमिीहरुलाई छुएको छ,यसको अिण 

धातमणक तिद्वानहरूको दईु भनाई मध्य ेसही 

भनाई अनसुार यौन सम्बन्ध हो, र यो 

तिचार इब्न अब्बास, सलफहरु 

(सदाचारीहरु) र पतछका धेरै धमणिरुुहरु 

मध्य ेको हो ।  
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 الخامس عشر:الد رْسُ 

 بِّالأخَْلاقِّ الْمَشْرُوعَةِّ لِّكُل ِّ مُسْلِّم   الت حَل ِّي

पन्रौं पाठ: 

प्रत्येक मुस्लिमको राम्रो लवभाव 

र बानी व्यवहार 
 ، سْللِله  ل  م  ودَيِ لوِ  الت حَل  باِلْأخَْلََّقِ المَْشْ 

 ، ، وَالْعَفَاف  مَانَي  ، وَالْأَ دْق  هَا: ال يرير  وَمِنْ

، وَالْوَ  جَادَي  ، وَالشيرير  ، وَالْحَيَاء  ، وَالْوَفَاء  قَم 

ن   سيريرْ مَ الله  ، وَح  وَالن َ اهَي  دَنْ كل  مَا حَق 

سَبَ  سَادَدَف  ذَوِي الْحاَجَيِ حَ وَارِ، وَم 
الْجِ

تيِ  لِكَ مِنَ الْأخَْلََّقِ ال  َ يِ، وَغَسْ  ذَ ا ط  ال

دِي تهَِا. ن ي  دَلَى شَْ تَاب  أَوِ الس 
 دَل  الْوِ

प्रत्येक मतुललमले राम्रो लिभाि र बानी 

व्यिहार संि सम्पन्न हुनपुछण, र केतह राम्रो 

लिभािहरू तनम्न हुन ्। 

 

सत्यिा, िफादारी, पतित्रिा, नम्रिा, 

बहादरुी, उदारिा, िफादारी, अल्लाहले 

तनषेध िरेको िलिहुरूबाट टाढा रहन, 

तछमेकीप्रति राम्रो व्यिहार र सकेसम्म 

िााँचोमा परेकाहरूलाई मिि िने, र िी 

सबै राम्रो लिभािहरु जललाई अपनाउन 

कुरान र हदीसमा प्रमाणहरु मौजदु छन ्।  

 
 الس ادس عشر:الد رْسُ 

ي ةِّ  سْلامِّ  الت أدَ بُ بِّالآداَبِّ الإِّ

सोहौं पाठ: 

इलिास्मय स्शष्टाचार हुनुपने 

هَا:  يِ، وَمِنْ ي  لََّمِ ريريرْ بِالْآدَابِ الْإِ تَأَد ب   ال

، لََّم  ، وَالْأكَْل  باِلْيمَِيِن  السيرير  ي  اشيريرَ وَالْبَشيريرَ

 ،
ِ
بْتدَِاء ِّ مِيَي  دِندَْ ا ب  ِ َا، وَالت سيريرْ ْ وَالشيرير 

عْدَ  بَ مْد   لْحَ فَقَاغِ، وَا لْ دَ ا نْ دِ مْد   لْحَ وَا

دَ  حَمِ عَاطسِِ إذَِا  مِيت  الْ طَاسِ، وَتَشيريرْ الْع 

ائِِ   نَ اع  الْجَ بَ ت  قِلضِ، وَا لْمَ ادَف  ا يَ الله َ، وَدِ

دِي ي  دِندَْ لِ  ْ فْنِ، وَالْآدَاب  الش  لََّفِ وَالد  ل  

مَا،  وجِ مِنهْ  ولِ المسَْْجِدِ أَوِ المَْنِْ لِ وَالْخ ق  د خ 

نِ،   وَاليريِردَليرْ عَ اليريرْ قِ، وَميريرَ فيريرَ دَ السيريرير  نيريرْ وَديريرِ

ارِ  بيريرَ
ويريرِ سَانِ، وَاليريرْ ارِبِ، وَالجيريرِْ وَالْأَ يريرَ

غَارِ، وَالت هْناَِي  باِلموَْْل ودِ، وَا لك  وَال يرير  لت بْرِ

 

प्रत्येक मतुललममा इललातमय तशष्टाचार 

हुनपुने छ, र जस मध्य ेकेही राम्रा 

आचरणहरु तनम्न हुन ्। 

सलाम (अतभिादन) िने र सलामको 

जिाफ तदने, एकअकाण संि प्रसन्निाको 

साि तमल्ने , दायााँ हािले िाना िाने र 

तपउने, कामको सरुुमा अल्लाहको नाम 

तलने, काम सतकएपतछ अल्लाहको प्रशंसा 

िने, हाछ्युाँ िदाण अल्लाहको प्रशंसा िने, 

हाच्छ्युाँ िने व्यतिको जिाफ तदने , यतद 

उसले अल्लाहको प्रशंसा िछण भने, 

तबरामीलाई भेट्ने,(जनाजा) अन्त्येतष्टको 

नमाज पढ्ने र मिृकलाई तचहान सम्म र 

तचहानमा राख्न यसको पतछ पतछ तहड्ने , 
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ابِ، وَغَسْ   لَي  فِي المْ  يريريرَ وَاجِ، وَالت عِْ  بِال  

يِ فِي الل بسِْ  ي  لََّمِ ريريرْ لِكَ مِنَ الْآدَابِ الْإِ ذَ

نْتعَِالِ. ِّ  وَالْخلَْعِ وَا

मतलजद र घरमा प्रिेश िदाण र बातहर जााँदा, 

यात्रा िदाण, आमाबाब,ु नािेदार, तछमेकी, 

िदृ्ध र बच्चाहरु संि इललातमय 

तशष्टाचारको पालन िने, बच्चा को जन्म 

को बधाई तदने, िैिातहक सफल जीिनको 

लाति दआु तदने, र द:ुिमा समिेदना 

इत्यातद इललातमय आचरणहरूमध्य ेहुन, 

त्यसैिरी लिुा लिाउने, लिुा फुकाल्ने र 

चप्पल र जतु्ता लिाउने कायणमा पतन 

इललातमय आचरणको पालना िनुण ।  

 

 

 الس ابع عشر:الد رْسُ 

ي رْكِّ وَأنَْوَاعِّ الْمَعاَصِّ نَ الش ِّ يرُ مِّ  الت حْذِّ

सत्रौं पाठ: 

बहुइश्रवरबाद र सबै प्रकारका 

पापहरू  िनणबाट डराउने। 
كِ وَأَنْوَاعِ  ْ حْذِلق  مِن الشيرير  ذَر  وَالت  لْحَ ا

  .المعََْاصِي 

هَا لأ وَمِنْ وَات  هْلِ ات  الْم  قَ بع  الْم وبِ : السيرير 

بِالله ِ ك   ْ تْل  وَهِيَ: الشيرير  ، وََ  حْق  ، وَالسيرير 

كْل   ، وَأَ بِالْحَ     ّ مَ الله   إِ تيِ حَق  الن فْسِ ال 

مَالِ الْيَتِيلِله، وَالت وَلي  لَوْمَ  كْل   ا، وَأَ بَ الق 

ناَتِ الْغَافلََِّتِ  حْفِ، وََ ذْف  المْ حْ يريرَ ال  

 المْ ءْمِناَتِ.

िीमध्य ेकेही तनम्न हुन:् साि घािक 

पापहरू, र िी हुन:् अल्लाहसाँि साझेदार 

बनाउन,ु जादिुनुण, अनायास कसैको हत्या 

िनुण जललाई अल्लाहले ितजणि िरेको छ, 

ब्याज तलन,ु अनािको सम्पतत्त िान,ु 

धमणयदु्धको मैदान बाट भाग्न ुर ईमान्दार, 

चररत्रिान ्कुनै िराबी नभएको 

मतहलाहरुलाई दिुररत्र  ठहराउन ु। 

هَا نْ مِ ووَ ق  د  عَي  :  ي طِ  َ لْنِ، وَ لِدَ لْوَا ق  ا

مَان   لْ ورِ، وَالْأَ ل   هَادَف  ا حِلِله، وَشيريريرَ لق  ا

اسِ فِي  ن  ارِ، وَظ لْلله  ال لْجَ لذَاء  ا ، وَإِ بَي  وَاذِ الْ

ب   ْ ، وَالْأمَْوَالِ، وَالْأدَْقَاضِ، وَش 
ِ
مَاء الد 

िी पापहरू मध्य ेयो पतन हुन:् 

आमाबाबकुो आज्ञापालन निनुण, नािेदारी 

िोड्न,ु झटूो ििाही तदन,ु झटूो कसम 

उठाउन,ु तछमेकीहरूलाई चोट पयुाणउने, 

अरुको जीिन, सम्पतत्त र इज्जिमा 

आक्रमण िनुण, रक्सी िान,ु जिुा िले्न,ु 
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وَ: المَْيْسِّ  يرير،  المْ سْوقِِ، وَلَعِب  الْقِمَارِ يرير وَه 

بَ  ا نَهىَ وَالْغِي   ِ لِكَ  ، وَغَسْ  ذَ مَي  ، وَالن مِي ي 

ه   الله   ول  ، أَوْ رَر   .صلى الله عليه وسلمدَنهْ 

चकु्ली लिाउन,ुर िी सबै कायणहरु जसबाट 

अल्लाह सिणशतिमान िा उहााँका रसलू 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लमले मनाही 

िरेका छन ्।  

 

 الث امن عشر:الد رْسُ 

يزُ الْمَي ِّتِّ وَالص لاةُ عَلَيْهِّ وَدفَْنهُُ   تجَْهِّ

अठारौं पाठ: 

दफन र जनाका मृतक को कफन 

नमाज को तररका 

 وَإلَِيْكَ تَفِْ يل  ذَلكَِ:

بّ  ّ   :أَو  َّ إلَِهَ إِ ( : ضِرِ ع  تَلْقِين  المْ حْتَ شَْ ل 

َّ » صلى الله عليه وسلمالله  (لأ لقَِوْلِ الن بيِ   لْله:  ن وا مَوْتَاك  لَق 

ّ  الله   حِيحِهِ، «إلَِهَ إِ للِله  فِي صيريرَ سيريرْ ، رَوَاه  م 

وْ  قَاد  بيريِرالميريرَْ دِليرثِ: وَالميريرْ  َ ذَا الحيريرْ ى فِي هيريرَ تيريرَ

لْله مَنْ  ونَ، وَه   
دَلَيْهِلْله  ظَهَقَتْ الم حْتَضريريرِ

 أَمَارَات  الموَْْتِ.

यसका िफसील तनम्न हनु ्। 

 

पस्हिो कुरा:- मतृ्यकुो समय कलमा 

लाइलाहा इल्लल्लाह को उपदशे तदने 

अनमुति छ, जसरी तक नबी महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लमको भनाई 

छ, आफ्ना मिृकहरुलाई लाइलाहा 

इल्लल्लाह भन्न उपदशे तदनहुोस,्र मिृक 

भन्ने जसमाति मतृ्य ुको कुनै तनशान 

दतेियोस ्।  

ه  أ غْمِضَتْ دَيْناَه   :ثَانيِبا نَ مَوْت  إذَِا تَيَق 

ن يِ بذَِلكَِ. ودِ الس  ر  لأ لوِ  د  لِحْياَه   وَش 

दोस्रो कुरा:- कसैको मतृ्य ुभए पतछ 

यलको दबैु आाँिा बन्द िररयोस ्र यसको 

दाह्रीलाई बााँतधयोस ्यो सनु्नि बाट 

प्रमातणि छ । 

ّ  أَنْ ثَالثِبا:  يَجبِ  تَغْسِيل  الميَْ تِ المْ سْللِِله، إِ

 َّ ا مَاتَ فِي المعَْْقَكَيِ فَإنِ ه   ونَ شَهِيدب لَو 

دْفَن  فِي  َّ ل َ لى  دَلَيهِْلأ بَلْ ل  ل  وَ غَس  ل 

د   صلى الله عليه وسلمن  الن بيِ  ثيَِابهِِلأ لِأَ  لْ َ تْلَى أ ح  غَس  لَمْ ل 

 .للهْ وَلَمْ ل َ ل  دَلَيْهِ 

तेस्रो कुरा :- यतद मिृक मतुललम हो भने 

यसलाई लनान िराउन ुअतनिायण छ,िर 

धमणयदु्ध मा शहीद हुनेहरूलाई न ि लनान 

िराउन ुपछण र न ि जनाको नमाज पढ्न ु

पछण, यद्यतप उहााँले लिाएको लिुामा नै 

तचहानमा राख्नपुनेछ, तकनतक नबी 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लमले 

उहुदको यदु्धमा शहीदहरुलाई न ि लनान 
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िराउन ुभएका तिए र न ि जनाजा को 

नमाज नै पढ्न ुभएका तिए । 

ا:  تَر  رَابِعب ه  ت سيريرْ تِ: أَن  ي  لِ المَْ فَي  غَسيريرْ
صيريرِ

يلَّب وَل عْ 
قْفَع  َ لِ ، ث لله  ل  ه  تَ ه  دَوْرَ ن  صيريرَ  بَطْ

رِل  دَلَى لَدِهِ  ا، ث لله  لَل ف  الْغَا ا رَفيِقب صْب دَ

ا ه   يهِ ِ َا، ث لله  ل وَضيرير  خِقَْ يب أَوْ نَحْوَهَا فَي نجَ 

رَه  وَلِحْيَتَه   سِل  رَأْ لََّفِ، ث لله  لَغْ وءَ ال   ض  و 

ه   ق 
ل  شيريرِ  أَوْ نَحْوِهِ، ث لله  لَغْسيريرِ

دْر   وَريريرِ
 
بمَِاء

ل ه  كَذَلكَِ  الْألَْمَنَ،
، ث لله  لَغْسيريرِ َ ث لله  الْألَْسّيريرَ

 لَدَه  دَلَى 
ف  ل  مَق  مِق  فِي ك  ، ل  فب ثَانيَِيب وَثَالثَِيب مَق 

رَد   ، وَ سَلَه  ء  غَ بَطْنهِِ، فَإنِْ خَقَجَ مِنهْ  شَيْ

سِكْ  سْتَمْ طْن  أَوْ نَحْوِهِ، فَإنِْ لَمْ لَ المَْحَل  بقِ 

، أَوْ بِ  ق   ح 
ائِلِ الط ب  الْحَدِلثَيِلأ فَبطِِين  وَريريرَ

، وَإنِْ لَمْ  وءَه  ضيرير  عِيد  و  كَالل ْ قِ وَنَحْوِهِ، وَل 

 ، بْع  ، أَوْ إلَِى ريريرَ  زِلدَ إلَِى خََْس 
نَ   بثَِلََّث  ل 

يبَ فِي  عَل  الط  ، وَيَجْ ه  بثَِوْب  ف  نشَيرير  ث لله  ل 

ودِهِ، وَإنِْ طَي بَه   ج  عِ ريرير 
مَغَابنِهِِ، وَمَوَاضيريرِ

ل   ورِ، ك  ق  أَكْفَانَه  باِلْبَخ  َم  سَنبا، وَيج  ه  كَانَ حَ

ه  طَوِللَيب أَخَذَ  ه  أَوْ أَظْفَار  ارِب  وَإنِْ كَانَ شيريرَ

 َّ فَلََّ حَقَجَ، وَ لِكَ  تَقَكَ ذَ هَا، وَإنِْ  نْ مِ

 َّ ، وَ تَه  دَانَ َّ يَحْلِ    ، وَ عْقَه  ح  شيريرَ ل سّيريرَ 

يلِ دَلَى ذَ  لِ لد  عَدَمِ ا لأ لِ ه  ن 
تِ لِكَ، وَالمقَْْأَف  يَخْ

دَل  مِنْ  ، وَل سيريرْ
ون  هَا ثَلََّثَيَ   ق  عْق  مْفَق  شيريرَ ل 

 وَرَائِهَا.

चौथो कुरो:- मिृकलाई लनान िराउने 

िररका : िपु्ताङ्िलाई घमु्टोले 

ढााँतकतदनहुोस,् फेरर पेटलाई अतलकति 

माति उठाएर तबलिारै तिच्नहुोस,् लनान 

िराउनेले हािमा कपडा िा त्यलिै कुनै 

िलि ुतलएर त्यसबाट फोहोर सफा िरोस,् 

त्यसपतछ िज ुजलिै िज ुिराउनहुोस,् 

त्यसपतछ टाउको र दाह्रीलाई पानी र 

बेरीको पाि िा यलिै अन्य कुनै िलिलेु 

धनुहुोस,् त्यसपतछ दातहने िफण  लनान 

िराउनहुोस,् फेरर बायााँ िफण  लनान 

िराउनहुोस,् त्यसिै दईु िीन पटक लनान 

िराउनहुोस,् र प्रत्येक पटक पेटलाई 

तबलिारै तिच्नहुोस ्, यतद कुनै िलि ुबातहर 

तनतलकयो भने यसलाई धनुहुोस,् र कपास 

िा कपास जलिै कुनै िलिलेु त्यो ठाउाँलाई 

बन्द िनुणहोस,् यतद यसो िदाण पतन नरोक्यो 

भने शदु्ध माटो िा कुनै आधतुनक 

तचतकत्सा तितधले बन्द िररयोस,् जलिै 

उदाहरणका लाति: कुनै टााँतसने िलि ु

आतद, र फेरर िज ुिराउनहुोस,् र यतद िीन 

पटक यसो िदाण सफा भएन भने पााँच िा 

साि पटक लनान िराउनहुोस,् त्यसपतछ 

कपडाले पानी सकुाउनहुोस,् त्यसपतछ दिुै 

बिल,घुाँडाको तभत्री भाि र तनधारमा 
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सिुन्ध को प्रयोि िनुणहोस,् र यतद सम्पणुण 

शरररमा सिुन्ध लिाइयो भने झन ्राम्रो 

हुन्छ, त्यसपतछ कफनमा पतन सिुन्ध 

तदनहुोस,्यतद जुाँिा र नङ लामो छ भने 

त्यसलाई काट्नहुोस,् र यतद छातडयोस ्

भने कुनै समलया छैन, र कपाल 

नकोनुणहोस,् र न ि जघन के्षत्र सफा 

िनुणहोस,् न ि ििना िनुणहोस,् तकनतक 

यसको कुनै प्रमाण छैन, र यतद शि 

मतहलाको हो भने त्यसको कपालको िीन 

लट बनाएर पछातड झणु्ड्याइ तदनहुोस ्। 

ا:  نَ خَامِسب وَف  تَوْفِين  المَْي تِ: الْأفَْضَل  أَنْ ل 

هَا  ثَيِ أَثْوَاب  بيِض  لَيْسَ فيِ ل  فِي ثَلََّ ج  الق 

بِالن بيِ   عِلَ  لأ كَمَا ف  مَي  َّ دِمَا  ،صلى الله عليه وسلمَ مِيص  وَ

دْرَج   نَ فِي َ مِيص  ل  ف  ا، وَإنِْ ك  فيِهَا إدِْرَاجب

 .وَإزَِار  وَلفَِافَي  فَلََّ بَأْسَ 

 ، : دِرْع  يِ أَثْوَاب  ن  فِي خََْسيريريرَ وَف  وَالْمَقْأَف  ت 

. ، وَلفَِافَتَيْنِ ، وَإزَِار   وَخََِار 

بيِ  فِي ثَوْب  وَاحِد  إلَِى ثَلََّثَيِ  ن  ال يرير  وَف  وَل 

ن   وَف  ، وَت  ثْوَاب  غِسَف  فِي َ مِيص  أَ  ال يرير 

.  وَلفَِافَتَيْنِ

حِد   جِب  فِي حَ   الْجَمِيعِ ثَوْب  وَا وَالْوَا

 لَسْتر   جَميِعَ المَْي تِ.

पााँचौं कुरा :- शिलाई कफन तदने परुुष 

मिृकलाई िीन िटा सेिो लिुामा 

कफ्नाउने उत्तम कायण होेे, जसमध्ये 

कमीस र पिडी नहोस,् जसरी तक नबी 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लमलाई 

कफ्न तदन ुभएका तिए,र कफनको 

लिुालाई एकअकाणमा तमलाइयोस,्र यतद 

एउटा कमीस, लुंिी र पिडीमा 

कफ्नाइयोस ्भने कुनै आपतत्त छैन, र 

मतहलालाई पााँच िटा लिुामा कफ्नाइने 

छ, कुिाण, चनु्नी, लुंिी  र र दईु िटा च्यादर 

( सनद ्को तहसाबले पााँच िटा लिुाको 

हदीस अमान्य छ, र बालकहरुलाई एक 

दतेि िीन िटा कपडाहरु मा कफ्नाइयोस,्र 

बातलकाहरुलाई एउटा कुिाण र दईु िटा 

च्यादरमा कफ्नाइयोस ्। र सबै तलङ्िे 
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मिृकहरु को लािी चाह ेत्यो मतहला होस ्

परुुष होस ्ि बालबातलका एउटा कपडा 

अतनिायण छ जसले शिलाई ढाकोस ्। 

اذَا كَانَ لَونِْ إِ  قِْمب   المَْي ت  مح 
 
ل  بمَِاء س  غَ فَإنِ ه  ل 

ئِهِ أَوْ فِي  ن  فِي إزَِارِهِ وَرِدَا وَف  ، وَل  دْر 
وَريريريرِ

 ، ه  ه  َّ وَجْ ه  وَ غَط ى رَأْريريرير  َّ ل  ا، وَ هِمَ غَسِْ

لَب يبا،  بْعَث  لَوْمَ الْقِيَامَيِ م  لأ لِأنَ ه  ل  طَي ب  َّ ل  وَ

صَا  بذَِلِ  ولِ الله ِ كَمَا  ر  كَ الْحدَِلث  دَنْ رَ

 .صلى الله عليه وسلم

كَانَ  هَا،  المْ حْقِم  امْقَأَفب وَإنِْ  نَتْ كَغَسِْ ف  ك 

هَا  ى وَجْه  غَط  َّ ل  ، وَ ب  ي  طَ َّ ت  وَلَوِنْ 

ازَلْنِ، وَلَوِن  ف  هَا بِق  دَا لَ  َّ ، وَ اب  قَ نِ بِ

ذِي  ل  بِالْوَفَنِ ا هَا  دَا لَ هَا وَ غَط ى وَجْه  ل 

نَتْ فِ  ف  فَيِ تَوْفِيِن ك  يَان  صيريرِ مَ بَ يهِلأ كَمَا تَقَد 

 المقَْْأَفِ.

मिृकलाई इहरामको (हजको लाति 

लिाउने लिुा) हालिमा पानी र बेरीको 

पािले लनान िराइयोस,् र इहराम को 

लिुामा िा अको लिुा छ भने त्यसमा 

कफ्नाइयोस,्र यसका कपाल र अनहुार 

नढाक्नहुोस,्र न ि सिुन्ध लिाइयोस,् 

तकनभने त्यो महाप्रलयको तदन िलतबया 

(लब्बेक लब्बेक दआु) पढ्द ैउठ्नेछ, 

जसरी तक यसको बारेमा नबी महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम बाट सहीह 

हदीस उल्लेि छ । र यतद कुनै मतहला 

इहरामको हालिमा तछन ्भने, उनलाई 

अकी मतहला जलिै कफन तदइयोस,् िर 

सिुन्ध लिाउन ुहुाँदनै।घमु्टोले अनहुार 

नछोप्नसु ्, न ि उनको दबैु हािमा पन्जा 

लिाउनसु,् िर अनहुार र दबैु हािलाई 

कफनको कपडाले छोप्न ुपछण, यसको 

बारेमा मतहलाहरुलाई कफन तदने 

िररकामा िणणन भइसकेको छ । 

ا: رب لَّفِ  رَادِ سْلهِِ وَال   أَحَ   الن اسِ بغَِ

ي ه  فِي ذَ 
، دَلَيْهِ وَدَفْنهِ: وَصيريرِ لكَِ، ث لله  الْأبَ 

مِنَ  ْ قَب   الْأَ فَ ْ قَب   لله  الْأَ ث   ، د  لْجَ لله  ا ث 

لِ. ج   الْعََ بَاتِ فِي حَ   الق 

छैठौ कुरा :- मिृकलाई लनान िराउने, 

उनको जनाजा को नमाज पढाउने र दफन 

िने अतधकार सबैभन्दा बढी त्यो 

व्यतिलाई हुन्छ जसको बारेमा मिृकले 

िसीयि िरेको हुन्छ, त्यसपतछ उसको 

बबुा, त्यसपतछ उसको हजरुबिुा, 

त्यसपतछ नतजकका आफन्िहरू मध्य े
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 ، صِي ت هَا، ث لله  الْأ م  سْلِ المقَْْأَفِ: وَ وَالْأوَْلَى بغَِ

مِنْ  ْ قَب   الْأَ فَ ْ قَب   لله  الْأَ ث   ، ف  د  لْجَ لله  ا ث 

 نسَِائِهَا.

وْجَينَ  ا الْآخَقَلأ  وَللِ   َ هم  حَد  لَ أَ أَنْ لَغْسيريريرِ

، وَلِأنَ  دَلَيًّا  لَتْه  زَوْجَت ه  س  لَ  غَ د  لِأنَ  ال  

لَ زَوْجَتَه  فَاطِمَيَ   .ڤغَس 

कोही मान्छे,र यो आदशे परुुषहरुको लाति 

मात्र हो । 

र मतहलाहरुलाई लनान िराउने सबैभन्दा 

बढी अतधकार उसलाई छ जसको बारेमा 

उनले िसीयि िरेका तछन,् त्यसपतछ 

उनको आमा, त्यसपतछ उनको 

हजरुआमा, त्यसपतछ उनको सबैभन्दा 

नतजकका मतहलाहरू मध्ये कोही । 

पति र पत्नी दिुलेै एक अकाणलाई लनान 

िराउन सक्छन,् तकनतक अब ूबकर 

तसतिक (रअ) लाई उनकी पत्नीले लनान 

िराउन ुभएका तिइन,् र अली (रअ) ले 

पतन आफ्नी पत्नी फातिमा (रअ) लाई 

लनान िराउन ुभएका तिए । 

 

ا: وَبر    رَابعِب لََّفِ دَلَىَ المَْي تِ:  ل  صِفَي  ال  

يَ، وَإنِْ  آَِ فَا عْدَ الْأ وْلَى: الْ ا، وَلَقْقَأ  بَ عب أَرْبَ

سَفب أَوْ الَيب أَوْ الَتَيْنِ  ورَفب َ  يريرِ َ قَأَ مَعَهَا ريرير 

حِياِ الْوَارِدِ فِي  ، للِْحَدِلثِ ال يرير  ن  فَحَسيريرَ

لِكَ دَنِ ابْنِ  اس  ذَ ب  يَيَ ڤدَ انِ ث  وَبر   ال ، ث لله  ل 

بِي   ل  دَلَى الن  هِ فِي  صلى الله عليه وسلموَل  يريرَ تِ لَّ كَ يريرَ

 : ول  وَبر   الث الثَِيَ، وَلَق  دِ، ث لله  ل  لله  »الت شَه  الل ه 

نَا،  غَائِبِ نَا وَ هِدِ ا نَا، وَشيريرَ نَا وَمَي تِ اغْفِقْ لِحَي 

لله  نْثاَنَا، وَصَغِسِنَا وَكَبسِِنَا، وَذَكَقِنَا وَأ    الل ه 

رْلََّمِ، وَمَنْ  مَنْ أَحْيَيْتهَ  مِن ا فَأَحْيِهِ دَلَى الْإِ

لله  اغْفِقْ  لمَانِ، الل ه  ه  دَلَى الْإِ يْتَه  مِن ا فَتَوَف  تَوَف 

، وَأَكْقِمْ  ، وَدَافِهِ، وَادْف  دَنْه  ه  ، وَارْحَمْ لَه 

لْه  
، وَاغْسيريرِ دْخَلَه  عْ م  ، وَوَريرير  لَه   ن   

ِ
اء بِالْمَ

ا كَمَا  لَ طَا هِ مِنَ الْخَ ق  دِ، وَنَ لْجِ وَالْبَرَ وَالث 

सािौं कुरा:- जनाजा को नमाज पढ्ने 

िररका:- चार पटक िकबीर भन्ने, पतहलो 

िकबीर पतछ सरूह फातिहा पढ्ने,र यलको 

साि कुनै सानो सरूह एउटा आयि ि दईु 

िटा आयि पतढयो भने झन ्राम्रो कुरा हो, 

र यस बारेमा इब्ने अब्बास बाट सहीह 

िणणन मौजदु छ, त्यसपतछ दोस्रो िकबीर 

भन्ने र िशव्हुद को दरुद जलिै दरुद पढने , 

त्यसपतछ िेस्रो िकबीर भन्ने र यो दआु 

पढ्ने, अल्लाहुम्मि ्तफतलण हय्येना 

िमय्यत्ना िशातहद्ना ििाइब्ना िसिीररना 

िकबीररना िजतक्रना िउन्साना 

अल्लाहुम्मा मन ्अह्ययिहु तमन्ना 

फअह्याह ुतफल ्इललाम िमन ििफ्फैिहु 

तमन्ना फििफ्फहु अलल ्ईमान 

अल्लाहुम्मा ला िहररम्ना अजरहु िला 

ितजल्लना बादहु, 

ह ेअल्लाह! हाम्रा तजतििहरु, हाम्रा 

मिृकहरु, हाम्रा उपतलििहरु, हाम्रा 

अनपुतलििहरु, हाम्रा सानाहरु, हाम्रा 
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نَسِ، وَأَبْدِلْه   ى الث وْب  الْأبَْيضَ  مِنَ الد  نقَ  ل 

مِنْ  ا  خَسْب هْلَّب  مِنْ دَارِهِ، وَأَ ا  خَسْب ا  دَارب

دِذْه  مِنْ دَذَابِ  يَ، وَأَ ن  لِهِ، وَأَدْخِلْه  الْجَ أَهْ

، وَدَذَ  هِ،  ارِ،ابِ الن  الْقَبْرِ وَافْسَاْ لَه  فِي َ بْرِ

 َّ نَا أَجْقَه  وَ قِمْ َّ آَْ لله   يهِ، الل ه 
لَه  فِ رْ  وَن و 

ناَ بَعْدَه   ضِل  سَل لله  «ت  ابعَِيَ، وَل  وَبر   الق  ، ث لله  ل 

 تَسْلِيمَيب وَاحِدَفب دَنْ لَمِينهِِ.

ठुलाहरु, हाम्रा परुुषहरु,र मतहलाहरुलाई 

क्षमा िर,ह ेअल्लाह ! हामी मध्य ेजललाई 

तिमी तजतिि राि ्ईललातमय अिलिामा 

तजतिि राि ्र जसलाई मतृ्य ुप्रदान िर ्

उसलाई ईमान को हालिमा मतृ्य ुप्रदान 

िर,्ह ेअल्लाह! हामीलाई यसको लाभ 

बाट िंतचि निर, र यसपतछ पि-भ्रष्ट 

नबनाउ, अल्लाहुम्मि ्तफलणहु िहणम्हु 

िआतफतह िआफअनहु ितक्रम नजलुहु 

ििलस ेमदुि्लहु ितग्सलहु तबल्माइ 

िलसलतज िल्बरद ्िनक्केतह तमनल ्

ििाया क्मा नक्कैिस ्सौबल ्अब्यज 

तमनद ्दनतस िअतब्दलह ुदारन ्िरैन ्तमन ्

दाररह ् िअह्लन ्िरैन ्तमन ्अहतल 

िजव्जन ्िरैन ्तमन ्जतव्जह 

िअदत्िलहुल ्जन्नि िअइज्हु तमन ्

अजातबल ्कतब्र अि तमन ्अजातबन्नार, 

ह ेअल्लाह ! उललाई क्षमा िर , उसमाति 

दया िर, उसलाई शातन्ि प्रदान िर, 

उसलाई माफ िर,उसको राम्ररी हरेचाह 

िर, यसको तचहान लाई फरातकलो 

िररदऊे,यसको पापलाई पानी तहउाँ र 

बरफल बाट लिच्छ पार, उसलाई पापबाट 

सेिो लिुा जलिै लिच्छ र पतित्र िररदऊे, 

यसलाई संसाररक घर भन्दा राम्रो घर, राम्रा 

सातिहरु, संसाररक पररिार भन्दा राम्रो 

पररिार प्रदान िर, यसलाई लििणमा लिान 

प्रदान िर, यसलाई तचहानको दण्ड र 

नकण को दण्ड बाट मिु िर,यसको तचहान 

लाई फरातकलो र प्रकाशमान बनाइदउे, 
त्यसपतछ चौिो िकबीर भन्ने र दायााँ िफण  

सलाम फेने । 

ل  تَوْبسَِف . سْتَحَب  أَنْ لَقْفَعَ لَدَلْهِ مَعَ ك   وَل 
र प्रत्येक िकबीर संिै दबैु हाि उठाउने 

राम्रो कायण हो।  
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: وَإذَِا كَانَ المَْي ت  ا قَال  لله  اغْفِقْ »مْقَأَفب ل  الل ه 

 «.إلع لَهاَ...

 : قَال  نَائِ   اثْنتََيْنِ ل  نَتِ الْجَ كَا لله  »وَإذَِا  الل ه 

 «.إلع اغْفِقْ لَه مَا...

َ الَ:  لِكَ  نَائِ   أَكْثَقَ مِنْ ذَ نَتِ الْجَ كَا وَإنِْ 

لله  اغْفِقْ لَه لْله...»  «.إلع الل ه 

طب  كَانَ فَقَ ا إذَِا  م  لَه  أَ  
ِ
دَاء لد  بَدَلَ ا قَال   ا فَي 

المَْغْفِقَفِ:  ا »بِ خْقب ا وَذ  طب ه  فَقَ لْ لله  اجْعَ ه  الل 

بِهِ  لْ  ق  لله  ثَ ا، الل ه  بب َا مج  ا  فِيعب لْهِ، وَشيريرَ لِدَ لوَِا

قْه  
ا، وَأَلْحِ َ هم  ورَ بِهِ أ ج  مَا، وَأَدْملَِله  مَوَازِلنهَ 

لْه   لَفِ المْ ءْمِنيَِن، وَاجْعَ الاِِ ريريرَ  فِي بِ يريريرَ

 ، لَّم  لَّف  وَالسيرير  كَفَالَيِ إبِْقَاهِيلَله دَلَيْهِ ال يرير 

 «.وَِ هِ بقَِحْمَتكَِ دَذَابَ الْجَحِيللهِ 

र यतद शि मतहलाको हो भने 

अल्लाहुम्मितफलणहा..... भनोस ्,र यतद 

शि दईु जनाको होस ्ि अल्लाहुम्मितफर 

लहुमा भनोस,्र यतद दईु भन्दा बढी शि 

छन ्भने ि अल्लसहुम्मि तफर लहुम 

भनोस,् 

  

र यतद जनाजा बच्चाहरू को होस ्भने 

माति उल्लेतिि दआुहरु को सट्टामा यो 

दआु पढ्ने,अल्लाहुम्मज ्अल्हु फिणन ्ि 

जखु्रन ्तलिातलदतैह ि शतफअन ्मजुाबन ्

अल्लाहुम्मा सतक्कल ्मिातजनहमुा 

िउजेमा तबही औजरुतहमा िउतल्हक्हु 

तबसातलतह सतल्फल ्मतुमतनन ्िजअ्ल्हु 

तफ तकफालति इब्रातहम अलैतहलसलाि ु

िलसलाम ितकतह तबरह्मतिका अजाबल ्

जहीम, 

 ह ेअल्लाह ! उसलाई अग्रिामी र 

आमाबबुा को लाति राम्रो सम्पतत्त 

बनाइदऊे, र यसलाई आमाबबुा को लाति 

यलिो तसफाररसी बनाइदऊे जलको 

तसफाररस तलिकार होस,् ह ेअल्लाह! 

यसको कारण यसको आमाबबुा को पणु्य 

को िराज ुिजनी िररदऊे,र यसको कारण 

यसको आमाबबुालाई महान ्बदला प्रदान 

िर,र यसलाई सदाचारीहरु संि राि,्र 

यसलाई इब्रातहम अलैतहलसलाम को 

शरणमा प्रदान िर,र यसलाई आफ्नो 

उपकारले नकण को दण्ड बाट मिु िर ।  

حِذَاءَ رَأْسِ  مَام   ي  أَنْ لَقِفَ الْإِ ن  وَالسيرير 

ونَ  و  لَ قْأَفِ، وَأَنْ  لْمَ وَ ا لِ، وَوَريريريرَ ج  لق  ا

عَتِ  مَ تَ جْ مَامَ إذَِا ا لَلِ الْإِ ا   
ل   ِ ج  لق  ا

كَانَ  لَيَ، وَإنِْ  ا لَلِ الْقِبْ   ِ ، وَالمقَْْأَف   نَائِ   الْجَ

بيِ   مَ ال يرير  د  لْله أَطْفَال      دَلَى المقَْْأَفِ، ث لله  مَعَه 

सनु्नि यो हो तक इमाम परुुष शिको 

टाउको र मतहला शिको तबचमा उभोस,् र 

यतद धेरै शिहरु छन ्भने परुुष शिलाई 

इमाम को नतजक र मतहला शिलाई 

तकब्ला िफण  राख्ने,र यतद बच्चाहरु को 

पतन शि छ भने बच्चाहरुको शिलाई 

मतहलाहरु को शि भन्दा अतघ रातिन ु

होस,् िर बच्चाहरु र परुुषहरुको टाउको 
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بيِ   ون  رَأْس  ال يرير  ، وَلَو  فْلَي  ، ث لله  الط  المقَْْأَف 

رَو  المقَْْأَفِ حِيَالَ  لِ، وَوَ ج  حِيَالَ رَأْسِ الق 

ون   ي  لَو  لَ فْ وَذَا الط  لِ، وَهَ ج  رَأْسِ الق 

ون   و  لَ قْأَفِ، وَ لْمَ الَ رَأْسِ ا يَ حِ هَا  رَأْريريرير 

يَالَ  هَا حِ طَ ونَ وَريريرَ لِ، وَلَو  ج  رَأْسِ الق 

ّ  أَنْ  مَامِ، إِ ا خَلْفَ الْإِ عب ل ونَ جَميِ المْ  يريرَ

مَامِ  ا خَلْفَ الْإِ دْ مَوَانب يَجِ ا لَمْ  ونَ وَاحِدب لَو 

 فَإنِ ه  لَقِف  دَنْ لَمِينهِِ.

बराबर रहोस,्यलिै बातलकाहरु र 

मतहलाहरुको टाउको बराबर रहोस,्िर 

मतहलाहरु र बतलकाहरु को कम्मर 

बालकहरू र परुुषहरुको टाउकोको बराबर 

रहोस,्र इमाम बाहके सबै इमाम को 

पछातड उतभने िर त्यो बाहके जसलाई 

ठाउाँ नै तमलेन िब त्यसलाई इमाम को 

दयााँ पट्टी ठाडो हुन अनमुति छ । 

وع  تَعْمِي    ثَامِنبا: شْ  صِفَي  دَفْنِ المَْي تِ: المَْ

 إلَِى وَريريرَ 
يهِ الْقَبْرِ ونَ فِ لِ، وَأَنْ لَو  ج  وِ الق 

عَ المَْي ت   لَحْد  مِنْ جِهَيِ الْقِبْلَيِ، وَأَنْ ل وضيريرَ

قَد   ل  د  َ بِهِ الْألَْمَنِ، وَآ  حْدِ دَلَى جَنْ فِي الل 

شَف   وْ َّ ل  ، وَ ك  تْرَ نَْ ع  بَلْ ت  َّ ت  الْوَفَنِ، وَ

لَّب أَوِ ا وَاء  كَانَ المَْي ت  رَج  ه  ريريرَ ، وَجْه  مْقَأَفب

طَين   حَت ى  ، وَل  هِ الل بنِ  يْ ب  دَلَ نْ يريريرَ ث لله  ل 

ِ الل بنِ   ابَ، فَإنِْ لَمْ لَتَيَسّيرير  َ لَثْب تَ وَلَقِيَهِ التر 

، أَوْ  جَار  ، أَوْ أَحْ لِكَ مِنْ أَلْوَاح  فَبغَِسِْ ذَ

هِ  يْ ال  دَلَ َ يّ  ابَ، ث لله   َ يهِ التر  ب  لَقِ خَشيريريرَ

تَحَ  ، وَل سيريرْ اب  َ قَالَ دِندَْ ذَلكَِ: التر  ب  أَنْ ل 

ولِ الله ِ » يِ رَريرير  ل  لِله الله ِ، وَدَلَى مِ ، «بِاريريرْ

ع  دَلَيْهِ  ، وَل وضيريرَ بْر 
قْفَع  الْقَبْر  َ دْرَ شيريرِ وَل 

.
ِ
َ ذَلكَِ، وَل قَش  باِلماَْء  حَْ بَاء  إنِْ تَيَسّ 

وا دِندَْ الْقَبْرِ  ي عِيَن أَنْ لَقِف  شيريرَ ع  للِم  َ وَل شيريرْ

لَ  تِلأ لِأنَ  الن بيِ  وَ ي  وا للِْمَ كَانَ إذَِا  صلى الله عليه وسلمدْد 

आठौं कुरा:- शिलाई दफनउने (िाड्ने) 

िररका - तचहान कम्मर जति ितहरो िन्ने 

र लहद (तचहाको तबत्र भािमा दयााँ पट्टी 

एउटा अको िाल्टो बनाउने) प्रमातणि छ, 

र शिलाई दयााँ पट्टी बाट लहदमा राख्ने र 

कफनको िााँठो िोतल्दनसु,् र कफन बातहर 

तनकाल्न ुहुाँदनै,बरु तभत्र ैछाड्तदने, शि 

मतहलाको होस ्िा परुुषको अनहुार 

निोल्ने, 

 

फेरर लहदको मजबतुि को तनतम्ि र यस 

तभत्र माटो नजाओस ्कााँचो ईट्टाले 

यसलाई ढाक्ने र माटोले तलप्ने, र यतद 

कााँचो ईट्टा छैन भने दाउराले यसलाई बन्द 

िररयोस,्र माटोले तलप्योस,् शिलाई 

तचहानमा उिाने समयमा यो दआु पढ्न ु

उत्तम कायण होेे, तबतलमल्लातह ि अला 

तमल्लति रसतुलल्लह्,र तचहान मात्र एक 

मठु्ठी माति िररयोस,्यतद सानो सानो 

ढुङ्िा पाइन्छ भने यसलाई तचहान माति 

रातियोस,् र तचहान माति हलकुा पानी 

हाल्ने । 
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َ الَ:  يْهِ وَ تِ وََ فَ دَلَ ي  فَقَغَ مِنْ دَفْنِ المَْ

ه  » لَ وا  أَل  لْله، وَاريريريرْ وا لِأَخِيو  غْفِق  تَ اريريرْ

سْأَل   ه  الْآنَ ل   «.الت ثْبيِتَ، فَإنِ 

जनाजामा शामेल सबै जना शिलाई दफन 

िरेपतछ तचहान को नतजक उभेर मिृकको 

लाति दआु िने प्रमातणि छ, तकनतक नबी 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम 

दफन सतकएपतछ तचहान नतजक उभेर 

दआु िने प्रोत्सातहि िनुण भयो, र 

भन्नभुयो,आफ्नो भाइको लाति क्षमा 

माग्नहुोस ्र उसको तलिरिाको लाति 

प्रािणना िनुणहोस ्तकनतक उसलाई सोतधनेछ 

। 

ا: عب
ل  دَلَيْهِ أَنْ  تَاريريرِ ع  لمنَِْ لَمْ ل  يريرَ َ وَل شيريرْ

فْ  عْدَ الد  يْهِ بَ ل  دَلَ  صلى الله عليه وسلمنِلأ لِأنَ  الن بيِ  ل  يريرَ

ودِ  د  ونَ ذَلكَِ فِي ح  فَعَلَ ذَلكَِ، دَلَى أَنْ لَو 

ف  أَكْثَقَ مِنْ  د  لْم  نَتِ ا كَا فَإنِْ   ، َ ل  فَأَ هْق   شيريرَ

لََّف   عِ ال   شَْ لأ لِأنَ ه  لَمْ  دَلَى ذَلكَِ لَمْ ت  الْقَبْرِ

نقَْلْ دَنِ الن بيِ   بَعْدَ أَن ه  صَلى  دَلَى َ بْر   صلى الله عليه وسلمل 

 شَهْق  مِنْ دَفْنِ المَْي تِ.

नवौं कुरा:- जसले जनाजाको नमाज 

पढ्न ुभएन उसले दफन पतछ पतन पढ्न 

सतकन्छ, तकनतक नबी महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम ले यसौ 

िनुणभएको प्रमातणि छ,िर यो नमाज एक 

मतहना तभत्र पढ्न ुपयो्ण,एक मतहना भन्दा 

बढी भयो भने नमाज पढ्न ुहुदनै, तकनकी 

यसौ िने नबी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम बाट कुनै भनाई नै छैन तक 

उहााँले एक मतहना पतछ जनाजाको नमाज 

पढ्न ुभएका तिए । 

ا: وا  دَاشِب ْ نعَ  َّ يَج وز  لِأهَْلِ المَْي تِ أَنْ لَ

بْدِ الله ِ  اسِلأ لقَِوْلِ جَقِلقِ بْنِ دَ ن  ا للِ مب عَا طَ

يلِ الْبَجَلِ   حَابِّ  الْجَلِ د  : »ڤ ال يرير  ع  ا نَ ن  ك 

نعَْيَ الط عَامِ  جْتمَِاعَ إلَِى أَهْلِ المَْي تِ وَصيريرَ
ِّ ا

فْنِ مِنَ ال لد  عْدَ ا حَيِ بَ يَا مَام   ،«ن  رَوَاه  الْإِ

दसौं कुरा:-मिृकको पररिारलाई 

मातनसहरूका लाति िाना ियार िनण 

अनमुति छैन, जसरी साहाबी जररर तबन 

अब्दलु्लाह अल-बज्ली भन्छन:्मिृकलाई 

दफन िररसकेपतछ मिृक कहााँ जम्मा हुने र 

िाना ियार िनेलाई हामी शोक मध्य े

ठान्थ्यौं । 
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نعْ  الط عَامِ لَه لْله  ص  ا  ، أَم  سَن   حَ
سَندَ  أَحْمَد  بِ

ي وفهِِلْله فَلََّ بَأْسَ،  ض  ع  لِأََ ارِبهِِ أَوْ لَ شَْ وَل 

عَامَلأ لِأنَ   وا لَه لله  الط  نعَ  نه أَنْ لَ يريرْ وَجِسَا

جَاءَه  الْخبََر  بمَِوْتِ جَعْفَ   صلى الله عليه وسلمالن بيِ   ا   قِ لَم 

لِب   طَا لَه  أَنْ  ڤبْنِ أَبِّ  امِ أَمَقَ أَهْ فِي الشيريرير 

، وََ الَ: ا لِأهَْلِ جَعْفَق  وا طَعَامب ْ نعَ  إنِ ه  »لَ

للهْ  للهْ  أَتَاه  شْغَل ه  َّ حَقَجَ دَلَى أَهْلِ «مَا لَ ، وَ

لْله  ه  غَسَْ لْله أَوْ  نَه  جِسَا وا  د  دْ لَ تِ أَنْ  ي  لْمَ ا

هْ  عَامِ المْ  كْلِ مِنَ الط  َ ُْ إلَِيْهِلْله، وَلَيسَْ  دَالِ

عِ. ْ ود  فيِمَا نَعْلَلله  مِنَ الش   لذَِلكَِ وَْ ت  مَحدْ 

यद्यतप, मिृकका आफन्िहरू र 

तछमेकीहरूलाई मिृकका पररिार र 

पाहुनाहरूको लाति िाना ियार िनण 

अनमुति छ, तकनभने पैिम्बर सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लमलाई जब जाफर तबन 

अबी िातलबको मतृ्यकुो िबर सररयाबाट 

पगु्यो, उहााँले आफ्नो पररिारलाई 

जाफरको पररिारको लाति िाना ियार 

िनण आदशे तदनभुयो र भन्नभुयो,उनीहरु 

कहााँ एउटा यलिो मातमला भएको छ 

जलले िदाण उनीहरु तिचतलि छन ्। 

 

 मिृकका पररिारले आफ्ना तछमेकीहरू 

िा अरू मातनसहरूलाई तिनीहरूको लाति 

ियार पाररएको िानामा तनम्िो तदनमुा 

कुनै िलि छैन, र हामीलाई िाहा छ, 

शरीयिद्वारा यसको लाति कुनै समय 

िोतकएको छैन । 

: َ حْدَاد   حَادِيَ دَشيريرَ َّ يَج وز  للِْمَقْأَفِ الْإِ

ت  أَكْ  ي  ّ  دَلَى دَلَى مَ ، إِ ام  ل  ثَيِ أَ ثَقَ مِنْ ثَلََّ

يْهِ  د  دَلَ ِ آ  هَا أَنْ  ب  دَلَيْ يَجِ ه   ن  فَإِ هَا  زَوْجِ

ونَ حَامِلَّب  ّ  أَنْ تَو  ا، إِ ق  وَدَشْب أَرْبَعَيَ أَشْه 

يِ  ن  ب وتِ السيرير  ث 
مْلِلأ لِ عِ الْحَ إلَِى وَضيريرْ فَ

حِيحَيِ دَنِ الن بيِ    بذَِلكَِ. صلى الله عليه وسلمال  

ا د  دَلَى أَحَد   أَم  ِ ل  فَلََّ يَج وز  لَه  أَنْ يح  ج  الق 

هِلْله.  مِنَ الْأََ ارِبِ أَوْ غَسِْ

एघारौं कुरा:- पतिको मतृ्य ुभएको 

मतहला बाहके कुनै मतहलाले मिृकको 

लाति िीन तदनभन्दा बढी शोक िनण 

अनमुति छैन,र पतिको मतृ्य ुभएको 

मतहलाले चार मतहना दस तदनसम्म बनाि 

तसंिार बाट आफूलाई टाढा राख्नपुछण, र 

िभणििी मतहलाले बच्चा नजन्मेसम्म 

आफूलाई सजाउन ुहुाँदनै, (अिाणि, 

िभणििी मतहलाको (इिि) अितध 

िभणपिन सम्म हो, र िभणििी मतहला 

बाहके अरु मतहलहरुको लाति अितध 

चार मतहना र दस तदन सम्म हो) तकनभने 

नबी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम को सही सनु्निबाट यलिै 

प्रमातणि  छ । 
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: شََ ب ورِ  ثَانِيَ دَ جَالِ زِلَارَف  الْق  ع  للِق  َ ل شيرْ

لِله  ح  َ  لَه لْله، وَالتر 
ِ
دَاء لد  ْ ت  وَاخَقَ لِ بَيْنَ وَ

لأ لقَِوْلِ  عْدَه  مَا بَ قِ الموَْْتِ وَ تَذَك  دَلَيْهِلْله، وَ

َ : »صلى الله عليه وسلمالن بيِ   ب ورَلأ فَإنِه  وا الْق  ور  لله  ز  ك  ق  ا ت ذَك 

خِقَفَ  جَه  «الْآ خَق  لِلله  فِي  ،  سيريريرْ مَام  م  الْإِ

حِيحِهِ » حَابَه  إذَِا «صيريرَ عَل لله  أَصيريرْ ، وَكَانَ ل 

ول وا:  ب ورَ أَنْ لَق  وا الْق  لْله »زَار  لََّم  دَلَيوْ  الس 

سْلمِِيَن، وَإنِ ا  لَارِ مِنَ المْ ءْمِنيَِن وَالمْ  أَهْلَ الد 

شَاءَ الله   سْأَل  الله َ لَنَ  إنِْ  ونَ، نَ حِق  َّ لْله   ابوِ 

سْتقَْدِمِيَن مِن ا  لله  الْعَافيَِيَ، لَقْحَلِله الله   المْ  وَلَو 

 «.وَالمْ سْتَأْخِقِلنَ 

ب ورِلأ لِأنَ   اء  فَلَيْسَ لَه ن  زِلَارَف  الْق  ا الن سيريرَ أَم 

ولَ  ريرير  ب ورِ » صلى الله عليه وسلمالق  ق  عَنَ زَائِقَاتِ الْ ، «لَ

، وَِ ل ي   وَلِأنَه  ن   ى مِنْ زِلَارَتِه ن  الْفِتْنيَ  ْشيريرَ يخ 

. بْرِ  ال  

ائِِ  إلَِى  نَ اع  الْجَ بَ َّ يَج وز  لَه ن  ات  وَذَا  وَهَ

ولَ  ريرير  فِلأ لِأنَ  الق  قْبَرَ ن  دَنْ  صلى الله عليه وسلمالْمَ اه  نَهَ

سْجِدِ،  لََّف  دَلَى المَْي تِ فِي المَْ ا ال   ذَلكَِ، أَم 

لى  فَ  جَالِ أَوْ فِي المْ  يريرَ دَي  للِق  و هِيَ مَشيريرْ 

ا.  جَميِعب
ِ
 وَللِن سَاء

बाह्रौं कुरा: मातनसहरूलाई समय-

समयमा तचहानको भ्रमण िनण, मिृकहरुको 

लाति अल्लाह संि क्षमायाचना र दयाको 

लाति दआु िनण, र मतृ्य ुपतछको 

जीिनलाई सम्झनाको तनतम्ि तचहान को 

भ्रमण िनण अनमुति छ। मतृ्य ुर मतृ्य ु

पतछको तजिनको व्यख्या िद ैपैिम्बर 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लले 

भन्नहुुन्छ: तचहानको भ्रमण िनुणहोस ्

तकनभने यसले िपाईलंाई परलोकको 

सम्झना तदलाउाँछ, र आफ्नो सािीहरूलाई 

तचहानमा जााँदा यो दआु पढ्न 

तसकाउनहुुन्थ्यो, अलसलामो अलैकुम 

अहलतियाररल ्ममुतनन िल्मतुललतमन 

िअना इन्शाअल्लाहु तबकुम ्लातहकुन 

नसअ्ललु्लतह लना िलकुमलु ्आतफयह 

यरहतमल्लाहलु ्मलुिकदतेमन ् तमन्ना िल ्

मलुिातिरीन, 

 

यस घरमा बसोबास िने आलिािानहरु 

र मतुललमहरू िपाईहंरूमाति शातन्ि 

रहोस,् र अल्लाहले चाहानहुुन्छ भने हामी 

िपाईलंाई अिश्य भेट्नेछौं,र हामी 

अल्लाह संि िपाईहरुको र हाम्रो क्षमाको 

लाति माफी माग्दछौं, अल्लाहले हामी 

भन्दा पतहला आएका र हामी दतेि पतछ 

आउनेहरू माति दया िरून ्। 

 

 मतहलाहरूलाई तचहानको भ्रमण िनण 

अनमुति छैन; तकनभने पैिम्बर 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लमले 

{तचहानको भ्रमण िने मतहलाहरूलाई 

अतभशाप तदनभुएको छ}, र उनीहरूलाई 
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तचहानको भ्रमण बाट रोतकएको कारण यो 

हो तक तिनीहरूको भ्रमणले प्रलोभनको 

डर हुन्छ, र तिनीहरू धैयण िनण असमिण हनु 

सतक्छन ्। 

 

त्यसैिरी शिलाई तचहानसम्म 

पछ्याउन पतन तिनीहरूलाई अनमुति छैन; 

तकनतक पैिम्बर सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लमले यसलाई तनषधे िनुणभएको छ, 

मतलजदमा िा नमाज पढ्ने ठाउाँमा 

जनाजाको नमाज पढ्न परुुष र मतहला 

सबैको लाति अनमुति छ । 

 

، وَصَلى  الله   وَرَل لَله  ه  َ جَمْع  هَذَا اخِق  مَا تَيَسّ 

، وَالهِِ وَصَحْبهِِ. د  مَ   دَلَى نَبيِ ناَ مح 

यो अतन्िम कुरा हो जनु सङ्कलन िनण 

सतजलो तियो, र अल्लाहका सलाम र 

शातन्ि होस ्हाम्रा पैिम्बर महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम र उहााँका 

पररिार र सािीहरू माति ।  



 

 

 

 

 

 

 

ابعالكتاب   :الر 

 «وأدلَّتها ثلاثة الأصول»
 

इस्लामका र्ीन वटा आधारहरू 
د:  للإمام المجد ِّ

  ِّ د بن عبد الوهَّاب التَّميمي   رحمه الله  محمَّ

 

 

 اسم المترجم:

 كلَّم الدلن منت دل

 كفلورتو نيبال

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 
 

مة]  प्रस्तावना [المقد ِّ

  لله  أَ  -حِيرمَكَ الله  رَ  -ادْلَلْله يرا تَعَيرل  يرنَ يريْ يره  لَيرجِب  دَلَ ن 

 :أرْبَيرعِ مَسَيرائِيرلَ 

وَ: مَعْقفَ  الأ ولَى: لأ وَه  يرلْلله  يرهِ، العِ يري  نَبيِ  يري  اللهِ، ومَعْقِفَ

يريِ. رْلَّمِ باِلْأدَِل   ومَعْقِفَيري  دِلنِ الْإِ

:  الْعَيرمَل  بيِرهِ.   الث يرانيِريَيري 

: دْوف  إلَِيْيرهِ. الث يرالثَِيري   الد 

: ابعَِيري  بر  دلَى الْأذََا فيِريه. الق   ال  

 

 ध्यान तदनहुोस ्! अल्लाह 

सिणशतिमान िपाई ंमाति दया िरुन ्। 

 

  हामीले चार िटा तसद्धान्िहरु जान्न 

अत्यन्ि जरुरी छ । 

 

पतहलो:- ज्ञान , र ज्ञान भनेको िकण को 

आधारमा अल्लाह र उहााँका रसलू र 

इललाम धमणको ज्ञान प्राप्त िने नाम हो । 

 

दोस्रो:- ज्ञानको तहसाबले कायण िनुण । 

 

िेस्रो:- त्यस ज्ञान िफण  अरुलाई 

बोलाउन ु। 

 

चौिो:- त्यस ज्ञानको प्रचार प्रसार मा 

आउने दःुि र तपडाहरुमा धयण राख्न ु। 

 

ه  تَعالَى: ليل  َ وْل  ٱ ٻ ٻ  والد 

 پ  پ ڀ  *ٻ  ٻ  پ       *ٱ ﴿

ٺ   ٺ ٺ ڀ  ڀ ڀ

 ]العص[.﴾

यसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई हो 

यिुको कसम,तनिय नै मानिजाति 

घाटामा छन,्िी मातनसहरूबाहके जसले 

ईमान ल्याए, सत्कमण िरे ििा सत्यको र 

धैयणको उपदशे तदइरह े। 

 

افعِِيريريري   نْيريريرَ لَ الله  أَ لَوْ مَا : »-تعالى رحمه الله- الَ الش 

للهْ  ورَفَ، لَوَفَتْه  ذِهِ الس  ّ  ها يريب دلَى خَلْيرقِهِ إِ ج   «.ح 

इमाम शाफईले भन्नभुएको छ, यतद 

अल्लाहले यो सरूह बाहके अरु सरूहहरु 

अििररि िदनैथ्यो भने यो सरूह नै 
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मातनसको लाति काफी हुन्थ्यो । 

 

 

يرالَ الْب خَارِي   : ا: »-تَعَالَى  رحمه الله -وَ  يراب  يرلْلله  بَ لْعِ

يريريره  تَعَالَى:  ليِريريريل  َ يريريروْل  َ يريريربْلَ الْقَيريريروْلِ وَالْعَيريريرمَلِلأ والد 

 ﴾بي  تج تح تخ   تم   تى  تي      ثج﴿

 َ يربْلَ الْقَيروْلِ وَالْعَمَلِ.« عِلْللهِ [لأ فَيربَيردَأَ باِلْ 19]محمد:

इमाम बिुारीले भन्न ुभएको छ,बोल्न ुर 

कायण िनुण भन्दा पतहला ज्ञानी हुनपुछण, को 

अध्याय । 

 

प्रमाण अल्लाहको यो भनाई हो, 

अिः (ह ेनबी स.!) याद राि, 

अल्लाहबाहके अन्य कोही पजू्य छैन र 

क्षमा याचना िर आफ्ना पापहरूकालाति 

र आलिािान परुुष ििा 

मतहलाहरूकालाति पतन । हनेुणहोस ्! 

अल्लाहले कायण र कुरा भन्दा पतहला 

ज्ञानबाट आरम्भ िनुण भएको छ । 

   سْلِلله ل  م  يرجِب  دَلَى ك  يره  لَ ير: أَن  يركَ الله   ير رَحِمَ ادْلَلْله 

ذِهِ المَْسَائِيرلِ، وَالْعَمَل  ِ   ، تَعَيرل لله  ثَلََّثِ ها
سْلمَِيري  :وم   ن 

अल्लाह िपाई ंमाति दया िरोस,् ध्यान 

तदनहुोस ्प्रत्येक मतुललम मतहला र 

परुुषलाई यो िीन िटा तसद्धान्िहरू जान्न 

र यसैको आधारमा कायण िनण अतनिायण छ 

। 

يرناَ  الْأ ولَى: كْ يرق  يرتْ يرلْله لَ يرناَ، وَلَ يرناَ، وَرَزََ  يرقَ أَن  اللهَ خَلَ

لأ بَلْ أَرْرَلَ إلَِيْ  يرمَلَّب يره  دَخَلَ هَ ، فَمَنْ أَطَادَ بّ و يرناَ رَر 

 الْجَن يريَ، وَمَنْ دََ اه  دَخَلَ الن ارَ.

ه  تَعَالَى: ليِل  َ وْل   ۓ   ۓ     ڭ  ڭ  ڭ ﴿ والد 

ۇٴ    ۋ   ۋ      *ۈ        ۆ  ڭ    ۇ     ۇ     ۆ    

 [.16-15]الم مل: ﴾ۅ   ۅ   ۉ     

पतहलो:- अल्लाह सिणशतिमानले 

हामीलाई सतृष्ट िनुणभयो, उहााँ नै हामीलाई 

जीतिका तदनहुुन्छ, र उहााँले हामीलाई 

बेकार छोड्नभुएन, हामीलाई मािणदशणन 

िनण दिू पठाउनभुयो, अब जलले उहााँको 

आज्ञा पालन ियो ऊ लििणमा प्रिेश िनेछ, 

र जसले अिज्ञा ियो ऊ नकण मा जानेछ । 

यसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई 

हो,िालििमा मैले तिमीहरूमाति साक्षी 

तदने एक रसलू त्यसरी नै पठाए जसरी मलेै 

तफरऔनिफण  रसलू पठाएका तिए । अतन 
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तफरऔनले रसलूको कुरा मानेन, ि मैले 

त्यसलाई कडा रुपमा समात्यो । 

: يري  كَ مَعَيريريره  أَحَد  فِي  الث يريرانيِريريَ شَْ َّ لَقضََ أَن ل  أَن  اللهَ 

َّ مَلَ  .دِبادَتيِرهِ،  قْرَل  َّ نَبيِري  م  ، وَ ب  قَيرق   يرك  م 

يريريريره  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  چ        چ ڃ      ڃ     ڃ    والد 

 [.18]الجن: ﴾  چ      چ     ڇ

 

दोस्रो:- अल्लाह सिणशतिमान बहु इश्वररय 

पजुा तलिकार िदनै, अिाणि ्उपासनामा 

उहााँ संि कसैलाई सामले िनण अलिीकायण 

छ, चाह ेत्यो लििीय दिू,पैिम्बर,र 

सन्दशेिाहक तकन नहोस ्। 

यलको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई छ 

र, यो तक मतलजदहरू अल्लाहका हुन,् 

अिः अल्लाहकासाि अरू कसैलाई 

नपकुार । 

: يري  وز   الث الثَ َّ لَيريريرج  دَ اللهَ،  ولَ وَوَح  ر  أَن  مَنْ أَطَاعَ الق 

حَاد   ف  مَنْ  َّ وَا ه م  كَانَ أَْ قَبَ  لَ ، وَلَوْ  ه  لَ و اللهَ وَرَريرير 

.  َ قِلب 

يره  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  ٱ ٻ ٻ    ٻ   ٻ   والد 

پ  پ    پ  پ     ڀ    ڀ    ڀ    ڀ    

ٺ ٺ   ٺ    ٺ      ٿ   ٿ   ٿ      

ٿ    ٹ  ٹ ٹ  ٹ   ڤ    ڤ  

ڤ    ڤ    ڦ    ڦ ڦ  ڦ    ڄ      ڄ     

ڃ   چ  چ   چ      ڄ    ڄ   ڃ     ڃ   ڃ  

﴾ چ      ڇ  ڇ     ڇ     ڇ    ڍ   ڍ     ڌ ڌ    ڎ    ڎ      ڈ

 .[22]المجادلي:

िेस्रो:- अल्लाह र उहााँको रसलूको 

आज्ञाकारी हरुलाई नातलिकहरु र 

अल्लाहका शत्रहुरु संि तमत्रिा राख्न 

अनमुति छैन, चाह ेत्यो तिनीहरुको 

नािेदार र आफन्ि तकन नहोस ्। 

यसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई 

छ,अल्लाह र अतन्िम तदनमाति ईमान 

राख्ने कुनै व्यतिलाई तिमीले अल्लाह 

एिं उनका रसलूका तिरोधीहरूलाई प्रेम 

िरेको कदातप पाउने छैनौ, चाह ेिी 

तिरोधीहरु उनका तपिा िा छोरा िा उनका 

भाइ िा उनका नािेदार नै तकन नहोऊन ्। 

तयनै हुन ्जसका हृदयमा अल्लाहले ईमान 

लेतितदएको छ र जसलाई आफ्नो िफण को 

एउटा आत्माद्वारा सदुृढ िलु्याएको छ । 

तयनीहरूलाई यलिा बिै ाँचाहरूमा प्रिेश 

िराइनेछ जसको िलतिरबाट नदीहरू 

बतिरहकेा हुनेछन ्जसमा तयनीहरू 
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सदासिणदा रहनेछन ्। अल्लाह 

तयनीहरूतसि प्रसन्न र तयनीहरू 

अल्लाहतसि प्रसन्न छन,्  तयनीहरू नै हुन ्

अल्लाहको समहू । जानीराि ! 

अल्लाहको समहू नै सफल हुनेछन ्। 

 

  دَكَ  -ادْلَلْله تِهِ اأَرْشيريرَ يَ : أن  الْحَ -لله  لِطَادَ ي  يَ -نيِفِ مِل 

ب   :-إبِْقَاهِيللهَ  لنَ، أَنْ تَعْ لد  ه  ا لَ ا  لِْ يريريرب حْدَه  مخ  دَ اللهَ وَ

اسِ  ن  لِكَ أَمَقَ الله  جَميِعَ ال بِذ َ الَ وَ الأ كَمَا  لَهَ لْله  ، وخَلَقَه 

الَى: ﴿ عيريرَ    ڃ  ڄ     ڄ    ڄ    ڃ  تيريرَ

ونِ »[، وَمَعْيريريرنىَ 56﴾]الذارلات:ڃ «:  لَعْيريريرب يريريرد 

ونِ  يرد  يروَح   .ل 

ध्यान तदनहुोस ्! अल्लाह िपाईलंाई  

आफ्नो उपासनामा लति रािोस,् 

हतनतफयि इब्रातहम धमण यो हो । तिमीहरु 

आफ्नो धमणलाई शदु्ध बनाउनहुोस,् र एक 

अल्लाहको उपासना िनुणहोस,् अल्लाहले 

सबै तजिहरूलाई उहााँको उपासना िनण 

आदशे तदनभुएको छ, र उहााँले सबैलाई 

आफ्नो उपासनाको लाति सतृष्ट िनुणभएको 

छ। जसरी अल्लाहको भनाई छ, मैले 

तजन्नाि र मातनसहरुलाई मात्र आफ्नो 

उपासना को लाति सतृष्ट िरेको छु। याबदुनू 

भनेको योिह्हदेनू हो, अिाणि ्

एकेश्वरबादलाई तलिकार िद ैमेरो नै 

उपासना िरुन ्। 

وَ:  لأ وَه  وَأَدْمَلله  مَا أَمَيريريرقَ الله  بهِ: الت وْحِيد 

 إفِْقَاد  اللهِ باِلْعِبَادفِ.

وَ: دَدْوَف   ، وَه  ك  ْ : الش  وَأَدْمَلله  مَا نَهى دَنهْ 

. هِ مَعَيره   غَسِْ

ليل  َ وْل   ڳ   ڳ   ڳ   ه  تَعَالَى: ﴿وَالد 

 [.36]الن ساء: ﴾ڱ   ڱ   ڱ

सबै भन्दा उत्तम कुरा जसको आदशे 

अल्लाहले तदइएको छ त्यो एकेश्वरबाद हो 

अिाणि ्मात्र एक अल्लाहको उपासना 

िररयोस ्। 

सबै भन्दा नराम्रो कायण जसबाट 

अल्लाहले रोकेको छ त्यो बहुईश्वरबाद हो 

, अिाणि ्अल्लाहको साि अरुलाई पतन 

सामेल िने र पकुाने । 
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यसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई छ,र 

अल्लाहको उपासना िर, र उहााँसंि 

कसैलाई साझेदार न बनाऊ । 

   ول  الث لَّثَيريريري فَيريريرإذَِا ِ يلَ لَكَ: مَا الْأ ص 

نْسَانِ مَعْقِفَت هَا؟ تي يَجِب  دَلَى الْإِ  ال 

لْ: مَعْقِفَي  الْعَبْدِ رَب   ، وَنَبيِ ه  فَق  ، وَدِلنهَ  يريريريريره 

ا  دب مَ   .صلى الله عليه وسلممح 

जब िपाईहंरु साँि सोध्योस ्िीन िटा मलू 

आधारहरु को बारेमा जसको जानकारी 

सबैलाई हुनैपछण,िब िपाईहंरु भन्नहुोला 

मातनसलाई आफ्नो पालनकिाणको आफ्नो 

धमणको र आफ्नो नबी महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लको ज्ञान 

हुनैपछण । 

 

لُ[]ا  पहहलो आधार لأصَْلُ الأوَ 

 فَيرإذَِا ِ يريلَ لَكَ: مَنْ رب يركَ؟

يرى  يرانِي، وَرَب  يرذِي رَب  يريَ الله  ال  يرلْ: رَب  فَق 

وَ مَعْب ودِي  جَيريريرمِيريريريعَ العَالمَيَِن بنِعَِمِهِ، وَه 

.  لَيْسَ لِي مَعْيرب ود  رِوَاه 

يره  تَعَالَى: ﴿ ليِريل  َ يروْل    ۈ     ۇٴ   ۋ   وَالد 

، ۋ يريرل  مَا رِوَا اللهِ دَالَيريرلله  ﴾. وَك 

 وَأَنَيرا وَاحِد  مِنْ ذَلكَِ الْعَالَيرلِله.

जब िपाई ंसाँि सोध्योस ्िपाईकंो 

पालनलिाण को हो ? िपाई ंभन्नसु ्मेरो 

पालनकिाण अल्लाह हो जनु मेरो र सम्पणुण 

ब्रह्माण्डको पालनहार हो, जस बाहके कुनै 

योग्य पजु्य छैन, र यलको प्रमाण 

अल्लाहको यो भनाई हो, सबै प्रशंसा 

अल्लाहको लाति हो जनु सम्पणुण 

ब्रह्माण्डको पालनकिाण हो । 

 

अल्लाह बाहके सम्पणुण जीि अल्लाहका 

सतृष्ट हुन,् र म पतन यस ैसतृष्ट बाट हुाँ ।  

 فَإذَِا ِ يلَ لَكَ: بيِرلَله دَقَفْتَ رَب يركَ؟ 

لْ: بآِلَاتيِرهِ وَمَخلْ وَ اتِ   يرهِ.فَق 

 ، مس  ، وَالش  ، وَالن هار  يرهِ: الل يل 
وَمِنْ الَاتِ

.  وَالقَمَيرق 

जब िपाई ंसाँि सोध्योस,् िपाईलें आफ्नो 

पालनकिाणलाई कसरी तचन्न ुभयो ? िब 

िपाईलें भन्नसु ्उहााँको तनशानीहरु र 

उहााँबाट िररएका सतृष्टहरु बाट र तदन र 

राि सयुण र चन्द्रमा उहााँका तनशानीहरु 

मध्य ेहुन ्। यसको प्रमाण अल्लाहको यो 
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 ، بْيريريريرع  س  وَات  ال ما س  وَمِنْ مَخلْ وَْ اتيِريريريرهِ: ال

بْيريريرع  وَمَنْ فيِيريريرهِن   ونَ الس  ، وَمَا وَالأرََض 

مَا.  بَيرينيَره 

ه تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  ڭ  ڭ  وَالد 

ڭ  ۇ    ۇ   ۆ  ۆ  ۈ  

 [.57فق:﴾ ]غاۈ    ۇٴ  

ه  تَعَالَى: ﴿ ۇ   ۇ    ۆ  وََ وْل 

   ۋ  ۆ    ۈ     ۈ    ۇٴ  ۋ  

   ې    ۅ    ۅ     ۉ ۉ     ې  

  ئا   ې   ې     ى         ى 

 [.37﴾ ]ف لت:

ه  تَعَالَى: ﴿ ڎ ڈ ڈ     ڌ ڎوََ وْل 

ک         ک ژ   ژ     ڑ   ڑ     

ڳ        گ   ک    ک    گ    گ گ  

  ڳ     ڳ   ڳ   ڱ

   ڻ ڻ     ڻ          ں  ڱ    ڱ        ڱ   ں 

 ﴾ڻ    ۀ   ۀ    ہ 

 [.54]الأدقاف:

भनाई हो , अतन राि, र तदन ििा सयूण, 

चन्द्र उनकै तनशानीहरूमध्ये हुन ्। 

तिमीहरू न सयूणलाई ढोि न चन्द्रमालाई नै 

। बरु उनै अल्लाहलाई ढोि जसले िी 

सबैको सतृष्ट िरे । यतद तिमीहरूले उनकै 

भति िनुणछ भने ।  
 

र अल्लाहको यो पतन भनाई छ, तनलसन्दहे 

! तिमीहरूका पालनकिाण अल्लाह हुन ्

जसले आकाशहरू ििा पथृ्िीलाई छ 

तदनमा सतृष्ट िरे अतन आफ्नो तसंहासनमा 

तिराजमान भए । उहााँले रािलाई तदनले 

छोप्दछ जनु रािको पछातड दौडेर आउाँछ । 

र सयूण, चन्द्र र िाराहरू सबै उनकै 

आदशेको तनयंत्रणमा छन ्। सािधान ! 

सतृष्ट उनकै हो र आदशे पतन उनकै । 

अल्लाह बरकियिु (मिंलमय) छ,  जो 

सम्पणूण जित्का मातलक हो । 

. وَ المَْعْب ود  ب  ه   وَالق 

ه  تَعَالَى:  ليِل  َ وْل  ڱڱ ں ﴿وَالد 

ں ڻ ڻ    ڻڻۀ   

ہ   ہ   ھ          *ۀ ہ     

ھ   ھ    ھ    ے   ے    ۓ  

र पालनकिाण नै उपासना योग्य छ, जसको 

प्रमाण अल्लाहको यो भनाई छ,ह ेमानि ! 

आफ्ना त्यस ‘पालनकिाण’ को उपासना 

िर जसले तिमी र तिमीभन्दा अतघका 

मातनसहरूको सतृष्ट िरे आशा छ तक 

तिमीहरू (नरकबाट) बच्न सक्नेछौ । (ऊ 

नै हो) जसले तिम्रोलाति धिीलाई 
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ڭ     ۇ    ۇ      ۓ   ڭ   ڭ         ڭ 

ۈ   ۈ    ۇٴ   ۋ   ۋ       ۆ    ۆ

 [.22-21﴾ ]البققف:ۅ     

ذِهِ الْيريريرخَالِ : »-تَعَالَى  رحمه الله -َ الَ ابْن  كَثيِيريريرق      ليِريريرها

وَ المْ سْتَحِ   للِْعِيربَادَفِ  لأ ه 
ِ
 «.الأشَْيَاء

तबछ्यौना र आकाशलाई छाना बनाए र 

आकाशबाट पानी बषाणए अतन त्यसबाट 

तिमीहरूको भरण पोषणका लाति 

फलफूलहरू उत्पन्न िरे । अिः जानी–

जानी (कसैलाई) अल्लाहको समकक्षी 

नबनाऊ । 

 

इब्न कसीरले भन्न ुभएको छ,िी सबै 

िलिहुरू को सतृष्ट िनेिाला नै उपासना 

योग्य छ । 

 

يرباَدَفِ  يرقَ الله  ِ َا:  وَأَنْوَاع  الْعِ تيِ أَمَ رْلََّمِ، مِ  -ال  : الْإِ يرل  ثْ

يرمَانِ، وَالْإ  ل ، وَالْإِ يرخَوْف  ، وَالْ دَاء  يرهَا: الد  حْسَانِلأ وَمِنْ

 ، هْبَيريريري  ، وَالق  غْبَيريريري  ، وَالق  يريريرل  ، وَالت يريريروَك  جَيريريراء  وَالق 

 ، يري  يرعَانَ رْتِ ِّ ، وَا يري  يرابَ نَ ، وَالْإِ يري  يرخَشْيَ ، وَالْ وع  ش  يرخ  وَالْ

، وَغَس   ، وَالن يريريرذْر  بْا  ، وَالذ  رْتغَِاثَيريريري 
ِّ ، وَا رْتعَِاذَف 

ِّ  وَا

ا تي أَمَقَ الله  ِ َ هَا للهِ ك   -ذَلِكَ مِن أَنْوَاعِ الْعِيريريريريربَادفِ ال  ل 

 تَعَالَى.

ه  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  چ       چ ڃ    ڃ    ڃ   چ   وَالد 

 [.18﴾ ]الجن: چ    ڇ

त्यो उपासनाहरु जसलाई िनण अल्लाहले 

आदशे तदनभुएको छ, त्यो तनम्न प्रकार 

छन,् इललाम, आलिा र सहायिा र 

यसैिरी उपासनाका अरु प्रकारहरु जसरी, 

प्रािणना,डर,आशा, भरोसा, इच्छा, 

अल्लाहको भय, सहायिा माग्न,ु मिि 

माग्न,ुशरण िोज्न,ु तबन्िी िनुण,बतल,भेंट र 

मन्नि, आतद उपासनाका यी सबै 

प्रकारका हरुलाई अल्लाहको लाति िने 

अल्लाहले आदशे तदएको छ, यसको 

प्रमाण अल्लाहको यो भनाई हो, र, यो तक 

मतलजदहरू अल्लाहका हुन ्। अिः 

अल्लाहकासाि अरू कसैलाई नपकुार ।  

ك   شِْ وَ م  فَ مِنهَا شَيْيريريرابيريريرا لغَِيريريريْيريريرقِ اللهلأ فَه  فَمَنْ صَرَ

.  كافيِرق 

ه  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  ې  ې   ې   ى  ى ئا   ئا وَالد 

ئۈ    ئې     ئە   ئە   ئو   ئو    ئۇ    ئۇ    ئۆئۆئۈ    

माति उल्लेतिि सबै उपासनाहरु अल्लाह 

बाहके अरुको लाति िनेहरु बहुदिेबादी र 

नातलिक हुन,् यसको प्रमाण अल्लाहको 

यो भनाई हो, र, जसले अल्लाहका साि 

अन्य उपालयलाई पकुाछण जसको ऊतसि 
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 [.117﴾ ]المءمنون:    ئې

يرع  الْعِيربَادَفِ »وَفِي الْحَدِلثِ:   دَاء  م   «.الد 

ه  تَعالَى: ﴿   ليل  َ ول  ڀ  ٺ  ٺ  وَالد 

ٺ  ٺٿ   ٿ   ٿ  ٿ  ٹ  ٹ  

 [.60﴾ ]غافق:ٹ  ٹ    ڤ  

कुनै प्रमाण छैन, त्यस व्यतिको तहसाब 

उसका पालनकिाणकहााँ हुन्छ । तनलसन्दहे 

अधमीहरू कदातप सफलिा प्राप्त िनण 

सक्दनैन ्। 

 

 र हदीसमा भतनएको छ, प्रािणना र तबन्िी 

उपासनाको लाति एकदमै महत्िपणूण हो, र 

यसको प्रमाण अल्लाहको भनाई हो, र, 

तिम्रा पालनकिाणले भनेको छ– “तिमीहरू 

मलाई पकुार, म तिमीहरूको पकुार सनु्छु । 

िर जनु मातनसहरू घमण्डले िदाण मेरो 

उपासना िदनैन,् तिनीहरू अिश्य 

अपमातनि भई नरकमा जानेछन ्।  

 

يل  ا عَالَى: ﴿وَدَلِ ه  تَ ٿ  ٿ  ٿ    لْيريريريريرخَوْفِلأ َ ول 

 ﴾ٿ  ٹ  ٹ ٹ ٹ ڤ ڤ        ڤ

 [.175]ال دمقان:

डर को प्रमाण अल्लाहको यो भनाई हो, 

त्यो शैिान हो जसले आफ्ना सहयोिी 

तमत्रहरूद्वारा िसाणउाँछ । अिः यतद 

तिमीहरू आलिािान हौ भने तिनीहरूसाँि 

नडराऊ केिल मसाँि डराऊ । 

يل  الق  
عَالَى: ﴿وَدَلِ ه  تَ ل  لأ َ و

ِ
    ثي  تي    ثج    ثم     ثى جاء

 ﴾خم    سج    جح    جم  حج   حم   خج    خح

 [.110]الوهف:

आशा को परमाण अल्लाहको यो भनाई 

हो, अिः जोकोही आफ्नो पालनकिाण 

तसि भेटको आशा राख्दछ उसले सत्कमण 

िनुणपछण, र आफ्नो पालनकिाणको 

उपासनामा कसैलाई साझेदार बनाउन ु

हुाँदनै । 

ه  تَعَالَى: ﴿ لِلأ َ ول  ی  ی ی    ئج  وَدَليِل  الت يريريريروَك 

يره  تَعَالَى: ﴿ [،23﴾ ]المائدف:   ئح   ئم ہ    وََ وْل 

 [.3]الطلَّق: ﴾ہ   ہ   ھ  ھ       ھ

भरोसाको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई 

हो, यतद तिमीहरू आलिािान हौ भने 

अल्लाहमाति भरोसा िर । 

 र यो भनाई, र, जसले अल्लाहमाति 

भरोसा िनेछ उहााँ त्यसकोलाति पयाणप्त 

हुनेछ ।  
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ه  تَعَالَى:  وعِلأ َ وْل  هْبَيريريريريِ، وَالْخش  غْبَيريريريريِ، وَالق  وَدَليِل  الق 

ې ې ىى   ئا     ئا ﴿

 ﴾ئە  ئو ئو  ئۇ   ئۇ ئە 

 [.90]الأنبياء:

इच्छा भय र श्रद्धा को परमाण अल्लाहको 

यो भनाई हो, उनीहरू राम्रा कायणहरूमा 

प्रयासरि तिए । मलाई आशा ििा 

भयकासाि पकुाने ििे । र, उनीहरू 

मेरोसाम ुनम्रिापिूणक झकु्ने ििे । 

ه  تَعَالَى: ﴿ يَيريريريريريِلأ َ وْل  ھ ے وَدَليِل  الْيريريريريرخَشيريرْ

 [.150﴾ ]البققف:ے

भय र त्रास को प्रमाण अल्लाहको यो 

भनाई हो, तिमी उनीहरुतसि नडर मतसि 

डर ।  

نَ  ه  تَعَالَى: ﴿وَدَليِل  الْإِ ۈ     ۇٴ  ۋ  يريريريرابَيريريريريِلأ َ وْل 

 [.54﴾ الآلي ]ال مق:ۋ   ۅ

पिृरृरत्त हुन ुफकण न ुको प्रमाण अल्लाहको 

यो भनाई हो, तिमीहरु आफ्नो 

पालनकिाणका िफण  फकण  र त्यसको 

आज्ञाकारी बन । 

يريريريره  تَعَالَى: ﴿ رْتعَِانَيريريريريِلأ َ وْل 
ِّ ٿ  ٿ  ٿ  وَدَليل  ا

آي:  ٿ فا لثِ: [، وَ 5﴾]ال حَدِ إذَا »فِي الْيريريريرير

 «.ارْتَيرعَيرنتَْ فارْتَيرعِنْ بِيراللهِ

सहायिा र मिि चाहन ुको प्रमाण 

अल्लाहको यो भनाई हो, हामी केिल 

तिम्र ैउपासना िछौं र तिमीतसि नै सहायिा 

चाहन्छौं । 

 र हदीसमा िणणन छ,जब तिमी मिि 

चाहन ुअल्लाहतसि नै चाहन ु। 

عاذَ  تِ ريريرْ
ِّ يل  ا عَالَى: ﴿وَدَل ه  تَ ل  ٿ   ٿ   ٹ  فِلأ َ وْ

ه  تَعَالَى: ﴿ٹ  ﴾.ڇ  ڇ   ڍ  ڍ﴾، وََ وْل 

शरण माग्न ुको प्रमाण अल्लाहको यो 

भनाई हो, 

भतनदऊे ! म शरण पछुण प्रािःकालका 

मातलकको । 

भतनदऊे ! म शरण पछुण मानिका 

पालनकिाणको । 

 

ه  تَعَالَى: ﴿ يريِلأ َ وْل  رْتغَِاثَ
ِّ     ٱ ٻٻوَدَليِل  ا

 [.9﴾ الْآلَي ]الأنفال:ٻٻ

सहायिाको तबन्िी को प्रमाण अल्लाहको 

यो भनाई हो, लमरण िर जब तिमीहरू 

आफ्ना पालनकिाणतसि तबलौना िद ैतियौ 

अतन उहााँले तिम्रो प्रािणना लिीकार िरे । 

ه  تَعَالَى: ﴿ بْيراِلأ َ وْل  ڭ ڭ ڭ  ڭ   وَدَليل  الذ 

﴾ ۇٴ   ۋ     ۋ     ۅ        *ۇ   ۇ    ۆ       ۆ    ۈ    

बतलदानको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई 

हो, भतनदऊे–मेरो नमाज, मेरो बतल, मेरो 

जीिन ििा मेरो मरण सबै केिल अल्लाह 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «وأدلَّتها الأصول ثلاثة»

(202) 

ه  163-162]الأنعام: ن يريِ ]َ وْل  صلى الله عليه وسلم[: [، وَمِنَ الس 

 «.لَعَيرنَ الله  مَن ذَبَيراَ لغَِيريْيرقِ اللهِ»

सम्पणूण संसारका पालनकिाणकै लाति हुन ्। 
बतलदानको प्रमाण हदीसबाट, जसले 

अल्लाह बाहके कसैको लाति बतल ियो 

उसमाति अल्लाहका तिरलकार होस ्।  

ه  تَعَالَى: ﴿  پ      ڀ       ڀ   ڀ      وَدَليِل  الن يريريريرذْرِلأ َ ول 

 [.7﴾ ]الإنسان:ڀ    ٺ    ٺ  

भेंट र मन्नि को प्रमाण अल्लाहको यो 

भनाई हो, यी िी व्यतिहरू हुन ्जो 

(संसारमा) मन्नि परूा िछणन ्र त्यस तदनको 

भयराख्छन ्जसको सङ्कट चारैतिर 

। हुनेछ फैतलएको
 

 
 

انِّي  :الأصَْلُ الث ـ

ةِّ  ل ـ سْلامِّ بِّالأدَِّ ينِّ الإِّ فَـةُ دِّ  مَعْرِّ

र्ोस्रो आधार 

परमार् द्वारा इस्लाम 
धमद को ज्ञान 

رْتسِْلَّم  للهِ باِلت  
ِّ وَ: ا يريَاد  لَه وَه  يرقِ يردِ، واّنْ يروْحِي

كِ وَأَهْليِرهِ. ْ  باِلط ادَيريِ، والْيربَراءف  مِنَ الش 

وَ  بَ وَهيرير  قاتيريرِ لَّث  ميريرَ ، ثيريرَ ليريرمَان  ، وَالْإِ لََّم  : الْإِريريريرْ

. حْسَان   وَالْإِ

. ل  مَقْتَيربَيري  لَهاَ أَرْكَان   وَك 

इललामको अिाण हुन्छ अल्लाहलाई एक 

ठान्द ैआफूलाई उहााँको अधीन िनुण, 

उहााँको आदशे पालना िनुण, बहुदिेाबाद र 

बहुदिेबादी बाट  दरू रहन ु। 

यसका िीन िटा श्रेणीहरु छन,् इललाम 

आलिा र परोपकार र तयनीहरू मध्य े

प्रत्येकका धेरै आधारहरु छन ्। 

   سَي رْلََّمِ خََ ّ  الله  فَأَرْكَان  الْإِ يريريريرهَ إِ ّ  إلِا شَهَادف  أَ  :

مَ   لََّفِ، وَإليريريرتَاء  وَأَن  مح  ول  اللهِ، وَإَِ ام  ال   ا رَر  يريريردب

كافِ، وَصَوْم  رَمَضَانَ، وَحَيرج  بَيريْتِ اللهِ الْحَقَامِ.  ال  

इललामका पााँच िटा लिम्भहरु छन ्। 

 

लाइलाहा इल्लल्लाह , अल्लाह बाहके 

कोही योग्य ईश्वर छैन,र महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम अल्लाहका 
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दिू हनु ्को ििाही तदन,ुनमाज पढ्न,ु 

धमणदान तदन,ु रमजानको उपिास बलन,ुर 

काबा को हज िनुण । 

هَادَفِ  ه  تَعَالَى: ﴿فَدَليِل  الش   ٿ   ٿ   ٹ   ٹ  لأ َ وْل 

   ڄ ڦ  ڦ   ڦ    ڦ   ٹ   ٹ   ڤ  ڤ  ڤ   ڤ

[، 18]ال دمقان: ﴾  ڄ    ڄ ڄ   ڃ

  ّ َّ مَعْيرب ودَ بحَِ   إِ   الله .وَمَعناَهَا: 

ونِ اللهِ.« تح    تخ» عْبيرد  مِنْ د   نَافيِريبا جَميِعَ مَا ل 

. « تم   تى»  ثْيربتِبا الْعِبَادفَ للهِ وَحْدَه   م 

لكَ لَه  فِي  َّ شَِ لكَ لَه فِي دِبادتيِرهِلأ كَمَا أَن يره   ّ شَِ

لْويِرهِ.  م 

ििाही तदन ुको प्रमाण अल्लाहको यो 

भनाई हो, अल्लाहबाहके कोही पजू्य 

छैनन ्भन्ने कुराको साक्षी लियं अल्लाह, 

फररश्िाहरू एिं ज्ञानिानहरू तदन्छन ्। उहााँ 

तनसाफ कायमकिाण हुनहुनु्छ । उहााँबाहके 

कोही पजू्य छैन । उहााँ प्रभतु्िशाली एिं 

ित्त्िदशी हुनहुुन्छ । 

यस भनाईको मिलब अल्लाह बाहके 

कोही योग्य पजु्य छैन । 

  

लाइलाहा, यसमा अल्लाह बाहके सबै 

झटुो पजु्यहरु को अलिीकार छ । 

 

इल्लल्लाह, यसमा अल्लाहको मात्र 

उपासना छ भन्ने प्रमाण तदएको छ, जसको 

उपासनामा कुनै साझेदार छैन , जसरी 

उसको आतधकाररक क्षेत्रमा कुनै साझेदार 

छैन । 

هَا يرس  يرفْسِ ها وَتَ ح  يرذِي ل وَض  ه  تَعَالَى: ﴿ال  ڇ  لأ َ ول 

  *ڍ    ڌ  ڌ   ڎ     ڎ      ڈ   ڈ  ڍ  

ک  گ   گ    *ژ  ڑ  ڑ  ک  ک   

خقف:گ  گ  ڳ  ڳ  ل  [، 28-26﴾ ]ا

﴿ : ه  ڤ  ڤ  ڤ  ڤ  ڦ    ڦ  ڦ   وََ ول 

ڦ  ڄ   ڄ  ڄ  ڄ  ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ  

چ  چ  چ    ڇ  ڇ  ڇ  ڇ  ڍڍ  ڌ  ڌ  

यस भनाईको झन व्याख्या अल्लाहको यो 

भनाईमा छ , र, लमरण िर जब इब्राहीमले 

आफ्ना बाबलुाई र जातिबन्धहुरूलाई 

भने–तिमीहरू जसको उपासना िछौ 

तिनीहरूतसि मेरो कुनै सरोकार छैन । त्यस 

पालनहारबाहके जसले मेरो सतृष्ट िरे । 

अतन उहााँ नै मलाई सीधामािण दिेाउनेछ । 

र, इब्राहीम यही कुरा आफ्ना सन्िानहरूमा 
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﴾ ]ال   ڎ  ڎ  ڈ      ڈ

 [.64دمقان:

छोडेर िए, िातक तयनीहरू (अल्लाहिफण ) 

फतकण उन ्। 

 

र अल्लाहको यो किन, र भतनदऊे ह े! 

अहे्ल तकिाब ! एउटा यलिो कुरािफण  आऊ 

जो तिमी र हामीबीच समान छ– त्यो यो 

हो तक हामी अल्लाहबाहके कसैको 

उपासना निरौं र उनीसाँि कसैलाई 

साझेदार नबनाऔ ं। र अल्लाहबाहके 

हामीमध्य ेकसैले पतन अन्य कसैलाई 

पालनकिाण नठानोस ्। यतद तिनीहरू 

तिमिु हुन्छन ्भने, भतनदऊे– तिमीहरू 

साक्षी बस तक हामी आज्ञाकारी (मतुललम) 

हौं । 

ول  الله ا رَر  يردب م  ه  تَعَالَى: وَدَليِل  شَهَادَفِ أَن  مح  لأ َ ول 

ھ ھ ے ے  ۓ ۓ ﴿

ۇ  ڭ ڭ ڭ ڭ

 [.128﴾ ]التوبي:ۇ  ۆ   ۆ    

يره  فيِمَا وَمَعْن ول  اللهِ: طَادَت  ا رَر  يردب م  ى شَهَادَفِ أَن  مح 

يره   يرناَب  مَا دَنْ
يرقَ، وَاجْتِ يرمَا أَخْبَ يره  فيِ أَمَقَ، وَتَْ دِلق 

عَ. ّ  بمَِا شََ عْيربَدَ الله  إ ّ  ل   نَهىَ وَزَجَيرقَ، وَأَ

महुम्मद रसलुलु्लाह को प्रमाण 

अल्लाहको यो भनाई हो, (ह ेमनषु्य हो !) 

तिमीहरूसमक्ष तिमीहरूमध्येबाटै एक 

रसलूको आिमन भएको छ जसलाई 

तिमीहरूमाति आइलाग्ने सङ्कटले 

दतुिि िलु्याउाँछ उहााँ तिम्रो सफलिाको 

अत्यन्ि ैअतभलाषी छ र 

आलिािानहरूप्रति अत्यन्िै ममिामय 

ििा दयािान छ ।  

तप्रय महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम अल्लाहको रसलू हुनहुुन्छ भन्ने 

ििाही तदन ुको अिण यो हो तक महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लमको आदशे 

पालना िनुण, उहााँले तदनभुएको िबरलाई 

सााँचो मान्न,ु र उहााँको आदशे तबपररि 

केही निनुण,र अल्लाहको उपासना धमण र 
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महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लमको 

भनाई अनसुार िनुण ।  

كافِ، وَتَيرفْسِييرقِ الت وْحِييردِ وَدَليِل  ال    لأ لَّفِ، وال  

ه  تعالَى: ﴿ ں        ڱ  ڳ     ڳ    ڱ  ڱ  ڱ َ ول 

ہہ   ں    ڻ  ڻ ڻ  ڻ  ۀ  ۀ

 [.5﴾ ]البيني:ہ

يَيرامِ  ه  تَعَالَى: ﴿وَدَليِل  ال   ٿ ٿ     ٿ       لأ َ ول 

ڤ ڤ ڤ     ڤ      ٹ     ٹ      ٹ      ٹ 

 [.183﴾ ]البققف:ڦ ڦ ڦ

ه  تَعَالَى: ﴿ليِل  اليرحَج  وَدَ      ھ   ھ     ے    ے لأ َ ول 

     ۈ    ۇ    ۆ     ۆ    ۓ    ۓ   ڭ    ڭ   ڭڭۇ

 .[97]ال دمقان: ﴾ۈ ۇٴ        

नमाज,धमणदान र एकेश्वरबाद को प्रमाण 

अल्लाहको यस भनाईमा छ,आदशे ि 

तिनीहरूलाई यही तियो तक आफ्नो 

धमणलाई अल्लाहकोलाति शदु्ध पारेर 

एकाग्र भई उहााँको उपासना िरून,् नमाज 

कायम िरून ्र जकाि चिुा िरून ्र यही 

नै तसधा धमण हो । 

 

उपिास को प्रमाण अल्लाहको यो भनाई 

हो, ह ेआलिािानहरू हो ! तिमीहरूमाति 

तसयाम (उपिास) अतनिायण िररएको छ 

जसरी तिमीहरूभन्दा अतघका 

मातनसहरूमाति अतनिायण िररएको तियो । 

आशा छ तक तिमीहरूतभत्र ईश–भय 

उत्पन्न हुनेछ ।  

हजको प्रमाण अल्लाहको यो भनाईमा छ, 

मानिजातिमाति अल्लाहको यो हक 

रहकेो छ तक जो त्यहााँसम्म पगु्न समिण छ 

उसले त्यस घरको हज (िीिण) िरोस ्। र, 

जसले अलिीकार िछण, (उसले जानोस ्

तक) अल्लाह संसारबासीहरूबाट तनलपहृ 

छ ।  

  لأ يرمَان  ل : الْإِ يري  يريَ يرانِ يري  الث  يربَ يرمَقْتَ وَ: بضِْع  ال وَه 

ّ  الله ،  يريريرهَ إِ َّ إلا  : ، أَدْلََّهَا َ وْل  عْيريريربَيريريريب ونَ ش  وَرَبْع 

يَاء   قِلِ ، وَالْيريريريريرحَ طَي  الأذََا دَنِ الط  مَا هَا إِ نَا وَأَدْ

عْيربَيري  مِنَ الِإلمَانِ.  ش 

दोस्रो श्रेणी ईमान (आलिा), ईमानको 

सत्तरी भन्दा बढी सािाहरु छन,् यलको 

सबै भन्दा उत्तम सािा लाइलाहा 

इल्लल्लाह को ििाही तदन ुहो, र सबै 

भन्दा न्यनूिम सािा बाटो बाट दिुदायी 
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िलिहुरुलाई हटाउन ुहो, र लाज पतन 

ईमानको एउटा उच्च सािा हो । 

: يري  يره  رِت  ءْمِنَ باِللهِ، وَمَلََّئِوَ  وَأَركَان  ت بهِِ، أَنْ ت  تهِِ، وَك 

ه   ل  هِ ]ك  هِ وَشَ  لهِِ، وَالْيَوْمِ الآخِقِ، وَباِلْقَدَرِ خَيرسِْ ر  وَر 

 مِنَ اللهِ[.

ت يريِلأ  ذِهِ الْأرَْكَانِ الس  ليِل  دَلَى ها ه  تَعَالَى: وَالد  َ ول 

 پ   پ    پ       پٻ    ٻ     ٻ   ٻ     ﴿

  ڀ  ڀ   ڀ ڀ  ٺ ٺ  ٺ  ٺ

 [.177﴾ ]البققف:ٿ ٿ

ه  تَعَالَى: ﴿ تح    تخ    تم     تى وَدَليل  القَيردَرِلأ َ وْل 

 [.49﴾ ]القمق:تي

ईमानका छ िटा लिम्भहरू छन ्।  

अल्लाह माति आलिा, उहााँका लििण 

दिूहरु माति आलिा, उहााँको तकिाबहरु 

माति आलिा, उहााँको संदशेबाहकहरु 

माति आलिा, प्रलय को तदन माति 

आलिा, राम्रो नराम्रो भाग्य माति आलिा 

राख्न ु। 

जस मध्य ेपााँच िटा लिम्भहरु को प्रमाण 

अल्लाहको यो भनाईमा छ, सत्कमण यो 

होइन तक तिमी आफ्नो अनहुार पिूण िा 

पतिमतिर फकाणऊ, बरु सत्कमण यो हो तक 

मातनसहरू अल्लाह, आतिरिको तदन, 

फररश्िाहरू, ईश–ग्रन्ि ििा नबीहरूमाति 

आलिािान होऊन ्। राम्रो नराम्रो भाग्य 

माति आलिा को प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, मलेै प्रत्येक िलि ुतनधाणररि 

रूपमा सतृष्ट  

िरेको छु ।  

 

   حْسَان : الْإِ يري  يرالثَِ يري  الث  يرمَقْتَب  -كْن  واحِد  ر  -ال

، فَإنِْ لَم  وَ: أَن تَعب يريريريردَ اللهَ وَحْدَه  كَأن يريريريركَ تَقَاه  وَه 

 نْ تَقَاه  فَيرإنِ يره  لَقَاكَ.تَيرو  

عَالَى:  ه  تَ ل  يل  َ وْ ل لد  ی     ئج  ئح   ئم  ئى  ﴿ وَا

 [.128﴾ ]النحل:ئيبج  بح   

िेस्रो श्रेणी परोपकार र यसको मात्र एउटा 

लिम्भ छ, र त्यो यो हो तक िपाई ंउपासना 

यसरी िनुणस ्जलिो तक तिमी उहााँलाई 

हरेररहकेा हुन्छौ र यतद यसो िनण असमिण 

छौ भने उहााँले तिमीलाई हरेररहकेो छ ।  

यलको प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा 

छ, तनलसन्दहे अल्लाह त्यलिा 

व्यतिहरूको साि छ जो ईशभय राख्छन ्

र सत्कमण िछणन ्। 



  سرحان محم د بن يثمه الش يخ: بعناية       «وأدلَّتها الأصول ثلاثة»

(207) 

ه : ﴿ ل  َ وْ ڳ   ڳ     *گ  گ  گ     گ  وَ

   ڻ  ڻ   ڻ       *ڱ  ڱ  ں    *ڳ  ڱ  

 [.220-217﴾  ]الشعقاء:  ڻ

﴿ : ه  ل  ى ى ئا ئا   ئە    ئە   ئو  ئو  ئۇ  وَ وْ

ئې ئې   ئې   ئى   ئۇ   ئۆ ئۆئۈ ئۈ

 [ الآلَيَ.61﴾ ]لونس:ئى  ئى

 ، ور  ائِيلَ المشَْْه  ن يريريريِ: حَدلث  جِبْرَ لييريريرل  مِنَ الس  وَالد 

مَقَ  ولِ ،  الَ: بَيريْيرنمَا نَحن  ڤدَنْ د  ل وس  دِنيردَ رَر  ج 

، شَدِلد  ذَاتَ لَوْم  صلى الله عليه وسلم اللهِ  ل  ، إذِْ طَلَيريريرعَ دَلَيْيريريرناَ رَج 

يريابِ، شَدِلد   يريَاضِ الث  يرقَا بَ َّ ل  يرقِ،  عْ رَوَادِ الش 

، حَت ى  َّ لَعْقِف يريريره  مِن يريريرا أَحَد  فَيريريرقِ، وَ دَلَيهِ أَثَيريريرق  الس 

كبَيريريريرتَيريريريريْهِ إِلى صلى الله عليه وسلمجَلَسَ إلَى الن بيِ   نيَريريريردَ ر  ، فَأَريرْ

يرهِ، وََ الَ: لَا  يرذَلْ يريْهِ دَلَى فَخِ يريْه، وَوَضَعَ كَف  يرتَ كْبَ ر 

لأ د  مَ  نِي دَنِ الْإِ  مح   رْلََّمِ.أَخْبِرْ

يرالَ:  ّ  الله ، وَأَن  »فَقَ يرهَ إِ ّ  إلِا يرشْهَدَ أَ : أَنْ تَ رْلََّم  الْإِ

يريريرءْتيِريريريَ  لََّفَ، وَت  يريريرقِيلَله ال   ول  اللهِ، وَت  ا رَر  يريريردب مَ  مح 

ج  البَيريريريريْتَ إنِِ  ضَانَ، وَتَيريريريرح  ومَ رَمَ كافَ، وَتَ   ال  

عَجِبْنا فَ -تَ ، فَقَالَ: صَدَ ْ «ارْتَطَعْتَ إلَِيهِ رَبيِريريريلَّب 

َ د   ه! ه ول  ، لَسْأَل   لَه 

لمَانِ. نِي دَنِ الْإِ  َ الَ: فَأَخْبِرْ

يريريريرت بهِ، »َ الَ:  يريريريرءْمِنَ باِللهِ، وَمَلََّئِوتيِريريريرهِ، وَك  أَنْ ت 

هِ  ءْمِنَ باِلْقَدَرِ خَسِْ لهِِ، وَاليَوْمِ الآخِيريريريريرقِ، وَت  ريرير  وَر 

هِ   ،  الَ: صَدَْ تَ.«وَشَيرق 

  

र यो भनाई पतन छ, र,भरोसा राि अति 

प्रभतु्िशाली एिं परम दयाल ु(अल्लाह) 

माति ,जो हनेे िछण तिमीलाई जब तिमी 

(नमाजमा) िडा हुन्छौ, र तिम्रा 

ितितितधहरूलाई जब तिमी सज्दा 

िनेहरूमाझ हुन्छौ,तनलसन्दहे अल्लाह 

सिणश्रोिा एिं सिणज्ञ छ । 

 

 र यो भनाई पतन छ, अतन, (ह ेनबी स.!) 

तिमी जनु अिलिामा बलन ुहुन्छ र 

कुरआनबाट जे पतन पढ्न ुहुन्छ, र (ह े

मानि !) तिमीहरू जनु कायण पतन िछौ, म 

िी सबै दखे्छु जब तिमीहरू त्यसमा मग्न 

हुन्छौ । 

 

र सनु्नि बाट यसको प्रमाण यस प्रकार 

छ,ओमर इब्न अल-ित्ताब (अल्लाह 

उहााँसाँि प्रसन्न होस)् ले भन्नभुयो, 

एक तदन हामी अल्लाहको दिू 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) संि 

बतसरहकेा तिऐ ंत्यहााँ एकजना धेरै सेिो 

लिुा लिाएको र धेरै कालो कपाल 

लिाएको मातनस दिेा पऱ् यो । उहााँमा 

यात्राको कुनै तनशान दतेिएन, र हामी 

मध्य ेकसैले उहााँलाई तचनेनौं। उहााँ पैिम्बर 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) को 

छेउमा बलन ुभयो र आफ्नो घुाँडा पैिम्बर 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) को 

घुाँडामा राख्नभुयो र आफ्नो हत्केला 
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حْسَانِ.َ الَ: فَأَخْبِرْني   دَنِ الْإِ

نْ »َ الَ:  يرلْله تو  ، فإنِْ لَ يركَ تَقاه  يرب دَ اللهَ كَأن  يرعْ أَنْ تَ

يره  لَقَاكَ   «.تَقاه  فَإِن 

ادَيِ. نِي دَنِ الس   َ يرالَ: فَيرأَخْبِرْ

ائِيرلِ »َ الَ:  ول  دَنها بأدْلَلَله مِنَ الس   «.ما اليرمَسْء 

ني دَنْ أَمَارَاتِهَا.    الَ: أَخْبِرْ

فافَ »: َ الَ  يرقَا اليرح  يرتَها، وَأنْ تَ يري  رَب  يردَ الأمََ
يرلِ أَن تَ

، لَيريريريرتَيريريريرطَاوَل ونَ في 
ِ
اء ش  قافَ العالَيريريريريَ رِدَاءَ ال الع 

 «.الب يرنيْريَانِ 

يريًّيرا، فَقَالَ 
لأ : »صلى الله عليه وسلمَ الَ: فَمَضَىلأ فَلَيربثِْيرناَ مَلِ يرمَق  لَا د 

؟ يرل  ائِ يردْرِي مَنِ الس  ه « أَتَ ول  : الله  وَرَر  لْت     . أَدْلَلله 

للهْ »َ الَ:  لْله أَمْقَ دِليرنوِ  يرو  عل م  لْله ل  ، أَتَيراك  لل 
 «.هَذَا جِبْرِ

आफ्नो जांघमा राख्नभुयो र भन्नभुयो: "ह े

महुम्मद! मलाई इललामको बारेमा 

जानकारी तदनहुोस।्" अल्लाहको रसलू 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) ले जिाफ 

तदनभुयो: "इललाम यो हो तक िपाईलें 

अल्लाह बाहके कुनै उपासनाको योग्य 

दिेिा छैन भनेर ििाही तदनहुोस ्र महुम्मद 

(सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम) 

अल्लाहको दिू हुनहुुन्छ, नमाज पढ्नहुोस,् 

जकाि तदनहुोस,् रमजानको समयमा 

उपिास बसनहुोस, र अल्लाहको घर 

(मक्काको काबा) को हज (िीिणयात्रा) 

िनुणहोस,् यतद िपाई ंसंि त्यहााँ पिुन शति 

छ (िा त्यहााँ यात्रा िने कुनै माध्यम छ )।" 

उसले भन्नभुयो, “िपाईलें सत्य बोल्नभुो 

।” उसले उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) लाई यसरी सोध्दा र त्यसपतछ 

उहााँ सही हुन भनी बिाउनभुयो भने हामी 

छक्क पयौं,  उसले भन्नभुयो, "मलाई 

इमान (तिश्वास) बारे जानकारी तदनहुोस।्" 

उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

जिाफ तदनभुयो, "इमान यो हो तक िपाई ं

अल्लाह र उहााँका फररश्िाहरू र उहााँका 

पलुिकहरू र उहााँका सन्दशेटाहरू र 

प्रलयको तदनमा, र भाग्य(िकतदर)को राम्रो 

र नराम्रो पक्षहरूमा  मा तिश्वास िनुणस। 

उसले भन्नभुयो, “िपाईलें सत्य बोल्नभुो 

।” त्यसपतछ उस(मातनस)ले भन्यो, 

"मलाई इहसानको बारेमा जानकारी 

िराउनसु।्" उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह 
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िसल्लम)ले जिाफ तदनभुयो, "इहसान यो 

हो तक िपाईलें अल्लाहको उपासना िनुणस 

मानौं तक िपाईलें अल्लहलाई दतेि 

राख्नहुुन्छ,यतद िपाईलें अल्लाह लाई 

दतेि राख्नहुुन्न भने अल्लाहले िपाईलंाई 

दतेि रहन्छ।" उसले भन्नभुयो, "मलाई 

प्रलय को बारेमा जानकारी तदनहुोस।्" 

उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम)ले 

भन्नभुयो, "यसको बारेमा प्रश्नकिाण भन्दा 

बढी िाहा छैन।" उसले भन्नभुयो, " 

मलाई प्रलय को संकेिहरू बारे जानकारी 

िराउनहुोस।्" उहााँ(सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम)ले भन्नभुयो, "तिनीहरू  तयहुन ्

तक दासी आफ्नी मातलकलाई जन्म तदनेछ 

र िपाईलें िाली िटु्टा, नाङ्िो, तनराधार र 

बाख्राका िोठालाहरू एक अकाणसाँि 

प्रतिलपधाण िद ैअग्ला भिनहरू िडा िनण 

दखे्नहुुनेछ।" त्यसपतछ त्यो मातनस िए । 

मैले (उमरले) केही तदन पिें, र त्यसपतछ 

उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम) ले 

भन्नभुयो, "ओ उमर, के तितमलाई िाहा 

छ त्यो प्रश्नकिाण को तियो?" मैले जिाफ 

तदएाँ, "अल्लाह र उनका दिुलाई राम्रो 

िाहा छ।" उहााँ (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम) ले भन्नभुयो, "उनी तजतब्रल 

तिए, तितमलाई तिम्रो धमण तसकाउन 

आएका तिए ।" 

 
 

الِّثُ    तसे्रो आधार الأصَْلُ الث ـ
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ـد   فَـةُ نَبِّـي ِّـكُمْ مُحَم   صلى الله عليه وسلممَعْرِّ

आफ्नो नबी मुहम्मर् सल्लल्लाहु 
अलैहह वसल्लम को बारेमा ज्ञान 

प्रातत गनुद ।  

لِبِ بْنِ  ط  يرم  يردِ ال يردِ الله بْنِ دبْ يرد  بْن  دَب وَ محم  وَه 

، وَ  قلْش  مِنَ الْعَقَبِ،  يرقَلْش  ، وَهَاشِلله  منْ    هاشِلله 

يريِ إرْمادِيلَ بْنِ إبْقاهِيلَله اليرخَ  ل  ر  يريلِ وَالعَقب  مِن ذ  لِ

لَّمِ. ادَلَيْيرهِ وَدَلَى نَبيِري يرن- لَّفِ والس   أَفْضَل  ال  

उहााँ: महुम्मद तबन अब्दलु्लाह इब्न 

अब्दलु मतु्ततलब तबन हातशम हुनहुुन्छ, र 

हातशम कुरैशको कतबला बाट हुनहुुन्छ, 

जनु अरबको एउटा प्रतसद्ध कतबला हो, 

सम्पणुण अरब इलमाईल तबन इब्रातहम को 

संिान मध्यकेा हुन,् उहााँ माति अल्लाहको 

कृपा र दया होस ्।  

رَنيَريريريريب  رِت ونَ  قِ ثَيريريريرلَّث  وَ يريريريرم  مِنهَا -وَلَه  مِنَ الْع 

يرا  يريًّ ونَ نَبِ يرلََّث  وَدِشْ  فِ، وَثَ يرو  يرب  ونَ َ بْلَ الن  يرع  أَرْبَ

. بّ و  رَر 

उहााँको उमेर तत्रसठ्ठी सालको 

तियो,चातलस साल नबवु्िि अतघ र िेइस 

साल नबवु्िि पतछ ।  

ه   يرد  يرلَ يرقِ(، وَبَ ث  ير)المْ د  يرقَأْ(، وأ رْرِلَ بِ ير)اْ  يرئَ بِ يرب  ن 

، ]وَهَاجَقَ إلَِى المدَِْلنيَِ[. يري   مَو 

و إِلَى  كِ، وَلَيريريردْد  ْ بَعَيريريرثَيريريره  الله  باِلن يريريرذَارفِ دَنِ الش 

 الت يروْحِييردِ.

ه  ليِريل  َ وْل      *      ۓ  ے           *ھ     ھ      : ﴿تَعَالَى وَالد 

ۈ    ۇٴ      *ۆ       ۆ              *   ڭ       ۇ         *ڭ     ڭ     

 [.7-1﴾ ]المدثق:   ۅ    ۅ    *ۋ    

يريريرقْكِ، ے         ۓوَمَعْيريريرنىَ ﴿ يريريرنيْريريرذِر  دَنِ الش  ﴾: ل 

يروَ إلَِى اليرت يروْحِييردِ.    وَلَيردْد 

 يروْحِييردِ.باِليرت   دَم مْه  ﴾ أَيْ: ڭ      ڭ﴿

उहााँलाई अल्लाहले सरूह इकराको 

माध्यमबाट नबी र सरूह मदुतलसर को 

माध्यमबाट रसलू बनाउन ुभयो, उहााँको 

मािभृतूम सउदी अरब को मक्कह शहर 

हो,र उहााँले सउदी अरब को मदीना शहर 

तिर बसाई सरेको तियो । 

 अल्लाहले उहााँलाई बहइुश्रिरबाद बाट 

डराउने र एकेश्वरबाद को प्रचार प्रसार 

िनणको तनतम्ि पठाउनभुएका तिए,र यलको 

प्रमाण अल्लाहको यो भनाईमा छ, ह ेलिुा 

बेरेर सिुकेो मान्छे ! उठ र सािधान िर ! 

र, आफ्ना रबको महानिा िणणन िर । र, 

आफ्ना िस्त्रहरू पतित्र राि । र, 

अपतित्रिालाई त्याि । र, अतधक ठानी 

(आफ्नो कायणलाई) नरोक । र, आफ्ना 

पालनकिाणका लाति धैयणधारण िर । 
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يرقْ ﴾ أَيْ: ڭ        ۇ﴿ كِ.  طَيره  ْ  أَدْمَالَيركَ دَنِ الش 

: ۆ        ۆ﴿ ير   جْ يرام  ﴾ الق  ها: الْأصَْنَ يرق  . وَهَجْ

يرهَا، وَالبَيرقَاءَف  مِنيْرها وَأَهْليِرهَا.  تَيرقْك 

कुम ्फअतन्जर, उठ र सािधान िर, अिाणि ्

मातनसहरुलाई बहुइश्रिरबाद बाट 

िराउनहुोस ्र एकेश्वरबाद तिर 

बोलाउनहुोस ्। 

 

िरब्बका फकतब्बर, अिाणि ्आफ्नो 

पालनकिाणका तिशेषिा को बिान 

िनुणहोस ्।  

 

ितसयाबका फितह्हर, अिाणि ्

बहुइश्रिरबाद बाट टाडा रहनहुोस ्

बोलाउनहुोस ्। 

 

िरुण ज्जा फहजरु,रुज ्भनेको मतुिण हो, 

यसलाई छाड्न ुअिाणि ्बहुइश्रिरबाद बाट 

टाढा रहन ुर बहुइश्रिरबादीहरु बाट टाढा 

रहन ुहो । 

  

و إلَى  رِنيِريريريريَن لَيريريريردْد  يريريريرذَا دَشيريريريرقَ  أَخَيريريريرذَ دَلَى ها

 ،
ِ
مَاء يرهِ إلَِى الس  قِجَ بِ يرشِْ د  يردَ العَ يرعْ يردِ، وَبَ يروْحِي الت 

، وَصَلى  فِي  لَوَات  الخمَْس  وَف يريريرقِضَتْ دَلَييريريرهِ ال  

يرلََّ  يريَ ثَ جْقَفِ إلَى مَو  يرقَ باِلْهِ يرعْدَهَا أ مِ يريَن، وَبَ ثَ رِنِ

 المدَِليرنيَريِ.

كِ إلَِى بَيريريريرلَدِ  ْ نْتقَِال  مِنْ بَيريريريرلَيريريريردِ الش  ِّ : ا جْقَف 
وَالْهِ

 الِإرْلََّمِ.

كِ  ْ يريِ مِنْ بَيرلَيردِ الش  يرذِهِ الْأ م  جْقَف  فَقِلضَي  دَلَى ها
وَالْهِ

رْلََّمِ، وَهِيَ  ومَ إلَِى بَيريريريرلَدِ الِإ  بَاِ يريريريريَيريريريري  إلَِى أَنْ تَق 

. ادَيري   الس 

एकेश्वरिादको प्रचार प्रसार िद ैउहााँको 

तजन्दिी को बहुमलु्य दस बषण पगु्दा पगु्द ै

उहााँलाई मेराज (आकातशय आरोहण) 

जलिो बहमुलु्य उपहार प्रदान िनुणभयो,जनु 

ठाउाँमा पााँच समयको नमाज आतनिायण 

भयो,र उहााँले िीन िषण मक्कहमा नमाज 

पढ्न ुभयो, र त्यसपतछ उहााँलाई मदीना 

तिर बसाई सने आदशे आयो । 

 

तहजरि भनेको नातश्िक र बहुदिेबादीहरु 

को दशेबाट इललातमक दशे तिर बसाई सने 

। 

जनु मतुललम धमाणिलम्बीहरु माति 

आतनिायण छ र यो आतनिायणिा प्रलयको 

तदन सम्म बाकी रहनेछ । 
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ليِل   يره  وَالد  ڇ   ڇ  ڍ    ڍ    ﴿ تَعَالَى:  َ وْل 

ژ  ڑ   ڑ     ڌ   ڌ  ڎ  ڎ   ڈ ڈ     ژ

    ڳ  گ  ڳ     ڳ        گ کک ک    ک    گ     گ   

ڻ   *ڳ ڱ ڱ ڱ  ں 

ڻ  ڻ ڻ   ۀ ۀ ہ       

     ے  ھ           *      ھہ    ہ     ہ     ھ     

﴾    ۇ  ڭ     ڭ   ۇ         ڭے      ۓ    ۓ      ڭ   

 [.99-97]النساء:

ه   ل  َ وْ عَالَى وَ ڄ  ڄ ڃ   ڃ    ڃ  ﴿ : تَ

 [.56﴾ ]العنوبوت:ڃ  چ  چ

يرذِه »تَعَالَى:  رحمه الله  البَيرغَوِي  َ يرالَ   ولِ ها رَبَب  ن   

يرمَو   يريَن ال ذلنَ بِ يريِ: في المْ سْلِمِ وا، الآلَ اجِق  يرلْله يّ  يريَ لَ

لله  الله  باِرْلِله الإلمانِ   «.ناداه 

ليل   ه   وَالد  ن يريريريِلأ َ وْل  َّ صلى الله عليه وسلم: »دَلَى اليريريرهِجْقفِ مِنَ الس 

يرع  
َّ تَنقَْطِ ، وَ يروْبَيري  يرعَ الت 

جْقَف  حَت ى تَنقَْطِ
يرع  الْهِ

تَنقَطِ

ا مْس  مِنْ مَغْقِِ َ عَ الش   «.الت يروْبَيري  حَت ى تَطْيرل 

 

यलको प्रमाण अल्लाहको यो भनाईमा छ, 

तनलसन्दहे, जसले आफूमाति अत्याचार 

िछणन ्तिनीहरूको आत्मालाई समािेर 

फररश्िाहरू सोध्छन–् “तिमीहरू कुन 

अिलिामा तियौ ?” उनीहरू भन्छन–् 

“हामी धिीमा कमजोर अतन तििश तियौं 

।” फररश्िाहरू भन्छन–् “के अल्लाहको 

धिी तिशाल तिएन र तक तिमीहरू अन्यत्र 

‘तहजरि’ िनण सक ?” तिनीहरूको 

बासलिान नरक हो । र, कति नराम्रो 

ठेिाना हो नरक ! तसिाय िी तििश परुुष, 

मतहला ििा बच्चाहरू जो उपाय िनण 

सक्दनैन ्र जो तनलकने कुनै मािण पतन 

पाइरहकेा छैनन ्। आशा छ, अल्लाहले 

उनीहरूलाई क्षमा िररतदनेछ । र अल्लाह 

धेरै माफ िने ििा क्षमाशील छ । 

 

र अल्लाहको यो भनाई, ह ेमेरा 

आलिािान भिहरू हो  मेरो धिी तिशाल 

छ । िसिण केिल मेरै उपासना िर । 

  

ईमाम बग्िीको भनाई छ, यो आयि 

मक्कहको मतुललमहरु तिर संकेि िदणछ 

जनु त्यस बेला तहजरि िरेका तिएनन ्

अल्लाहले उनीहरूलाई आलिािान भनेर 

सम्बोधन िनुण भएको छ । 

  

सनु्नि बाट तहजरि अतनिायण हुने प्रमाण 

यस प्रकार छ,तहजरिको अन्ि िब सम्म  

हुदै ाँन जब सम्म क्षमायाचना को ढोका बन्द 

हुाँदनै,र क्षमायाचनाको ढोका पलचीम 

िफण बाट सयूण उदय सम्म िलु्ला रहनेछ । 
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अिाणि ्जब सम्म पलचीम बाट सयुण उदय 

हुाँदनै िब सम्म क्षमायाचनाको ढोका पतन 

बन्द हुाँदनै । 

يرما  ارْتَقَ  يرعِ فَلَ يريِ شَائِ يري  يرقِ يربَ يريِلأ أ مِقَ بِ يرالمدَِْلنَ يرق  بِ

رْلَّْمِ  : ال   -الْإِ ، مِثْيريريريرل  وْمِ، وَاليريريريرحَج  كافِ، وَال  

يرهْيِ  وفِ وَالن  يرجِهَادِ، وَالْأذََانِ، وَالْأمَقِ باِليرمَعْق  وَالْ

نيْروَقِ  يرذَا دَشَْ رِنيِريَن.أَ  -دنِ الْيرم   خَيرذَ دلَى ها

जब पैिम्बर सल्लल्लाह ुअलैतह 

िसल्लमले मतदनामा आफ्नो लिायी 

बसोबास िनुणभयो, िब इललामी 

शररयिका अन्य तनयमहरू जलिै जकाि, 

उपिास, हज, तजहाद, अजान, राम्रो 

कुराको आज्ञा तदन ुर नराम्रो कुराहरूबाट 

रोक्न ुआतद आदशेहरु अतनिायण भएको 

तियो । 

यलिै कुराहरु को प्रचार प्रसारमा उहााँले 

आफ्नो तजन्दिीको बहमुलु्य दस बषण 

तबिाए । 

ف يريريريَ  ه  دَلَيْهِ صَلَوَات  اللهِ-وَبَعْدَهَا ت يريريرو   - وَرَلََّم 

يريَ  ّ  دَل  الْأ م  َّ خَسَ إِ  ، يره  يرذَا دِلن  ، وَها
يره  بَاق  وَدِلن 

. رَها مِنيْره  ّ  حَيرذ  َّ شَ  إِ  دَلَيْهِ، وَ

त्यसपतछ उहााँको मतृ्य ुभयो 

िर ! उहााँले ल्याएको धमण बााँकी छ, र यो 

नै उहााँको धमण हो, सबै राम्रो कायणहरु िफण  

उहााँले आफ्ना अनयुायीहरू को ध्यान 

आकषणण िराउन ुभयो, र उहााँले सबै दषु्ट र 

नराम्रो कायणहरु बाट आफ्ना 

अनयुायीहरूलाई सचेि िनुणभयो । 

 

، وَ  ب يريريريره  وَالْخس  ال ذِي دَل  دَلَيهِ: الت وْحِيد  جَميِع  مَا يح 

.  الله  وَلَقْضَاه 

يره   ، وَجَميِع  ما لَوْقَه  ك  ْ : الش  رَ مِنْيره  وَالش   ال ذي حَذ 

.  الله  وَلَيرأْباه 

भलाइ जसको लाति उहााँले तनदतेशि 

िनुणभएको छ, एकेश्वरबाद र अल्लाहलाई 

तप्रय सबै िलिहुरू हो । 

  
त्यो नराम्रो कायण जसबाट उहााँले आफ्ना 

अनयुायीहरूलाई सचेि िनुणभयो । 

 

त्यो बहुईश्वरबाद र सबै नराम्रो कायणहरु हुन ्

जनु अल्लाह बाट अलिीकायण छन ्। 
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ضَ  يرتَرَ ، وَافْ يريب يراسِ كَاف  يره  الله  إلَى الن  يرثَ يره   بَعَ طَادَتَ

نْسِ ا -دَلَى جَميِعِ الث يريريريرقَيريريريرلَيريريريريْنِ  لأ -لْيريريريرجِن  وَالْإِ

لييريريريرل   َ  ه  تعالَى: ﴿وَالد   ڻ     ڻ  ۀ   ۀ  ول 

 [.158]الأدقاف: ﴾ہ   ہ   ہہ

अल्लाहले उहााँलाई सम्पणुण ब्रह्माण्डको 

लाति संदशेटा बनाउन ुभयो,र उहााँको 

आदशे सबै तजन्नाि र मातनसहरुको लाति 

अतनिायण िनुणभयो, अल्लाहको भनाई छ, 

ह ेमहुम्मद (स.!) भतनदऊे– ह ेमनषु्य हो ! 

म तिमीहरू सबैिफण  त्यस अल्लाहद्वारा 

पठाइएको रसलू हुाँ । 

ه  تَعَالَى:  ليل  َ ول  لنَلأ وَالد  چ  ﴿ وَأَكمَلَ الله  بهِِ الد 

چ  چ  ڇ  ڇ   ڇ  ڇ  ڍ  

 [.3﴾ ]المائدف:ڍ  ڌ  ڌ

अल्लाहले उहााँको माध्यमबाट इललाम 

धमणलाई पणुणिा प्रदान िनुणभयो, जसको 

प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा छ, आज 

मैले तिमीहरूको ‘धमण’ (जीिन पद्धति) 

लाई तिमीहरूका तनतम्ि पणूण िरेको छु, र 

तिमीहरूप्रति आफ्नो अनगु्रह परूा िरेको 

छु, अतन तिमीहरूका लाति ‘धमण’ लिरूप 

इललामलाई रोजेको छु । 

ليل  دَلَى مَوْتهِِ  ه  تَعَالَى: صلى الله عليه وسلموَالد  ئح   ئم   ﴿ لأ َ وْل 

  بح  بخ  بم  بى بي تج  *ئى   ئي   

 [.31-30﴾ ]ال مق:    تح

उहााँको मतृ्यकुो पमाणण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, (ह ेमहुम्मद स.!) तनलसन्दहे 

तिमी पतन मनेछौ र तिनीहरू पतन मनेछन ्। 

फेरर महाप्रलयको तदन तिमीहरू आफ्ना 

पालनकिाणकहााँ झिडा िनेछौ । 

بْيرعَيرث ونَ.  وَالن يراس  إذَِا مَات يروا ل 

لييريريرل   ه  تَعَالَى: ﴿ والد    ڇ   ڇ   ڇ     ڇ    َ وْل 

يريريريره  55]طه: ﴾ڍ      ڍ     ڌ     ڌ  [، وَ وْل 

ڍ  ڍ    ڌ    *چ  چ  ڇ    ڇ  ڇ   تعالَى: ﴿

 [.18-17]نوح: ﴾    ڌ   ڎ  

मतृ्य ुपलचाि सबैलाई पनुजीतिि िररनेछ, 

जसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाईमा छ, 

यस ै(पथृ्िी) बाट मैले तिमीहरूलाई सतृष्ट 

िरेकाेे छु, र यसैमा तिमीहरूलाई 

फकाणउनेछु, अतन फेरर यसैबाट 

तिमीहरूलाई दोस्रो पटक तनकाल्नेछु । र 

आको ठाउाँमा अल्लाहको फमाणन यस 

प्रकार छ, र, अल्लाहले तिमीहरूलाई 

धिीबाट तितशष्ट प्रकारले तिकतसि िरे । 
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फेरर उहााँले तिमीहरू लाई यस ैधिीमा 

तफिाण लैजानेछ, र फेरर तिमीहरूलाई 

यसबाट तनकाल्नेछ ।  

اَرَب ونَ وَمَيرجِْ ل يرونَ بأَِدْمَاليِرهِلْله.  وَبَعْدَ البَعْثِ مح 

ه  تَعَالَى: ﴿ ليل  َ وْل   گ  گ  گ  ڳ  ڳ   وَالد 

 [.31]النجلله: ﴾ڳ  ڳ  ڱ   ڱ    

पनुजणन्म पतछ सबैको तहसाब तकिाब हुनेछ 

र मातनसहरुको कायण अनसुार तिनीहरुलाई 

बदला र इनाम तदइनेछ, जसको प्रमाण 

अल्लाहको यस भनाईमा छ, र, 

अल्लाहकै हुन ्जेजति आकाशहरूमाछन ्

र जेजति पथृ्िीमाछन,् िातक अल्लाहले 

दषु्कमण िनेहरूलाई तिनीहरुका कमणहरूको 

बदला तदऊन ्र पणु्यकमण िनेहरूलाई उत्तम 

प्रतिदान प्रदान िरून ्।  

بَ بِ  ه  تَعَالَى: وَمَنْ كَيرذ  ليل  َ وْل  الْبَعْثِ كَيرفَقَلأ وَالد 

ۆ           ۆ   ڭ   ڭ    ۇ     ۇ        ڭ   ے       ے     ۓ     ۓ      ڭ   ﴿

 [.7﴾ ]التغابن:ۉۈ ۈ   ۇٴ     ۋ  ۋ    ۅ     ۅ     

जसले मतृ्य ुपतछ पनुरुत्िानलाई 

अलिीकार िछण त्यो कातफर हो, जसको 

प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा छ, 

कातफरहरूले मतृ्यपुिाि ्कदातप उठाइने 

छैन भनी ठानेका छन ्। भतनदऊे– “तकन 

नउठाइन,ु मेरा पालनकिाण को कसम ! 

तिमीहरू अिश्य उठाइनेछौ । अतन 

तिमीहरूलाई तिमीहरूले िरेका 

कायणहरूबारे बिाइनेछ र यो अल्लाहको 

लाति सरल छ ।  

لِ  ر  نيْرذِرِلنَلأ  وَأَرْرَلَ الله  جَميِعَ الق  لنَ وَم  ِ بَش  م 

ه  تَعَالَى: ﴿ ليل  َ وْل  ڇ ڇ ڇ  وَالد 

 ﴾ڇ ڍ ڍ  ڌ  ڌ  ڎ  ڎ  ڈ

 [.165]النساء:

لْله ن وح   يره  ل   .ڠوَأَو 

अल्लाह सिणशतिमाले सबै 

सन्दशेिाहकहरूलाई राम्रो कमणको 

शभुसमाचार र िराब कमणको सचेिक 

बनाइएर पठाइएका तिए, ईशदिूहरू शभु–

सचूक ििा सचेिक बनाइएर पठाइएका 

तिए । 
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يرد    مَ  لْله مح  ه  َّ نَبِي  صلى الله عليه وسلموَاخِيرق  وَ خَاتَلله  الن بي يَن، ] ، وَه 

 .  بَعْدَه 

ه  تَعَالَى:  ليِل  َ وْل  ئا  ئە   ې  ى   ى  ئا ﴿ وَالد 

﴾  ئە  ئو   ئو  ئۇ  ئۇ  ئۆئۆ

 [.40]الأح اب:

لْله ن وح   يره  ل  ليِيرل  دَلَى أَن  أَو  ه  تعالَى: ﴿ ڠوَالد  ٻ   لأ َ وْل 

 ﴾پ  ڀ   ڀ  پ ٻ    ٻ    ٻ    پ  پ  

 [.163]النساء:

 पतहलो रसलू तप्रय नहू अलैतहस ्सलाम 

हुनहुुन्छ, र आतिरी रसलू तप्रय महुम्मद 

सल्लल्लाह ुअलैतह िसल्लम हनुहुुन्छ, 

तप्रय नहू अलैतहस ्सलाम पतहलो रसलू 

हुन ्यसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाईमा 

छ, (ह ेसन्दषे्टा !) मैले तिमीमाति त्यसरी नै 

‘िह्य’ (प्रकाशना) िरेको छु जसरी मैले 

नहू एि ंउनी पतछका सन्दषे्टाहरूमाति 

अििररि िरेका तिए । 

بّ  و  بَعَثَ الله  إلَِيهَا رَر 
يري  ل  أ م  مِنْ ن وح  إلَى  -وَك 

يرد   لْله دنْ  -محم  ، وَلَنيْرهَاه  لْله بعِِبادَفِ الِله وَحْدَه  ه  ق  لأْم 

يره  تَعَالَى: ﴿دِ  ليِل  َ ول  وتِلأ والد  ڄ  يربَادفِ الط اغ 

ڄ  ڃ  ڃ  ڃ  ڃ  چ  چ  چ   

 [.36﴾ ]النحل:چ  ڇ

तप्रय नहू अलैतहस ्सलाम दतेि तप्रय 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लम 

सम्म प्रत्येक उम्महमा अल्लाहले एउटा 

सन्दषे्टा पठाउन ुभएका तिए, उहााँहरुले 

तिनीहरुलाई एकेश्वरको उपासना िनण 

आदशे तदनहुुन्थ्यो र मतूिण पजुा बाट रोक्न ु

हुन्थ्यो, जसको प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, मलेै प्रत्येक समदुायमा रसलू 

पठाए । (याेे सन्दशे तदएर) तक केिल 

अल्लाहको उपासना िर, र ‘िाििू’ (हरेक 

तकतसमको अिज्ञाकारी) बाट टाढा रहने 

िर । 

يرفْيرقَ وَافْيرتَيرقَضَ الله    دَيرلَى جَميِيرعِ العِيربَيرادِ: الو 

ليرمَانَ بيِرالِله. وتِ، وَالْإِ  باِلط اغ 

 وَمَعْنىَ: »-تَعَالَى  رحمه الله - يرالَ ابْن  القَيري لِله  

ه   وتِ: مَا تَجاوَزَ بهِِ العَيربْد  حَد  نْ مَعْب ود ، أَوْ م-الط اغ 

طاع   ، أَوْ م   «. مَتْب وع 

अल्लाहले िाििूलाई अलिीकार िनण र 

अल्लाहमा तिश्वास िनण सबै 

मातनसहरुलाई अतनिायण बनाएको छ । 

 इब्न कय्यमु को भनाई छ, िाििू भनेको 

हरेक िलि ुजसको कारण मातनस आफ्नो 
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: إبْيرلِيريس  وَالط واغِيت  كَثِ  لْله خََْسَي  ه  ور  ؤ  ، وَر  -يرسَف 

بِ -لَعَنهَ  الله  ، وَمَنْ دَدَا ، وَمَنْ د  وَ رَاض  يردَ وَه 

دَى شَيْيرابا مِنْ دِلْلِله  الن يراسَ إلَى دِبَادَفِ نَيرفْسِه، وَمَنِ اد 

 الْغَيْبِ، وَمَنْ حوَلَله بغَِيريْيرقِ ما أَنَ لَ الله .

ه  تَعَالَى:  ليل  َ ول  بج         ئي  ی   ئج    ئح   ئم   ئى  ﴿والد 

تح تخ     بح    بخ   بم   بى   بي    تج

جحجم    تم تى     تي   ثج    ثم ثى  ثي

  .[256﴾ ]البققف:حج  حم  خج

يريريريرذَا مَعْنىَ  ، وَفِي الْيريريريرحَدِلثِ: «ڳ  ڳ  ڳ  ڱ»وَها

، وَذِرْوف  » لَّف  : ال   ه  ود  ، ودَم  رَأْس  الأمَقِ: الإرْلَّم 

 «.رَبيلِ اللهرَنيَرامِيرهِ: الْيرجِهاد  في 

सीमा पार िरोस ्चाह ेत्यो पजु्य होस ्िा 

अििुा होस ्हातकम होस ्। 

िाििू धेरै छन ्जस मध्य ेपााँच प्रख्याि 

तनम्न छन।् 

श्रातपि इतब्लस जसको अल्लाह बाहके 

उपासना िररयोस ्र ऊ त्यसो िदाण िसुी 

होस,् र मातनसहरूलाई आफ्नो 

उपासनाको तनम्िो तदयोस,्र अन्ियाणमी हुने 

दाबी िरोस,् र जसले अल्लाहले पठाएको 

काननू तिपरीि तनणणय िरोस ्। (इललाम) 

धमणमा कुनै जबरजलिी छैन । 

पिभ्रष्टिाबाट मािणदशणन लपष्ट रूपमा 

अलि भइसकेको छ । अतन तनिय नै 

जसले िाििू (सीमा उल्लङ्घनकारी) 

लाई अलिीकार ियो र अल्लाहमाति 

ईमान ल्यायो त्यसले यलिो भरपदो सहारा 

समात्यो जो कतहल्यै टुट्ने छैन । 

 यही नै लाइलाहा इल्लल्लाह को अिण 

हो र हदीसमा ितणणि छ, असल (आधार) 

इललाम हो,र यलको लिम्भ नमाज हो, 

इललामको सबै भन्दा महत्िपणूण िलि ु

अल्लाहको लाति तजहाद (धमणयदु्ध) हो । 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 :الخامسالكتاب 

 «القواعد الأربع»
(चार तनयम) 

د:  للإمام المجد ِّ

  ِّ د بن عبد الوهَّاب التَّميمي   رحمه الله  محمَّ

 

 

 اسم المترجم:

 كلَّم الدلن منت دل

 كفلورتو

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 
ينُ   وَبِّهِّ نَسْتعَِّ

 

مة]  प्रलिािना [المقد ِّ

رْأَل  اللهَ الوَقِللَله، رَب  الْعَقْشِ الْعَمِيلِله:  أَ

خِقَفِ، وَأَنْ  ا وَالْآ يَ نْ لد  تَوَّ كَ في ا لَ أَنْ 

نتَْ.يَجْعَلَكَ م   ا أَلْنمََا ك   بَارَكب

म अल्लाह महान प्रभ ुसंि प्रािणना िदणछु, 

अल्लाह तिश्वका प्रभ ुयो दतुनया र परलोक 

मा िपाई ंको हरेचाह िरुन ्, र िपाई ंजहााँ 

भए पतन िपाईलंाई िशुी र लाभदायक 

बनाउन। 

وَقَ، وَإذَِا  لَكَ ِ  نْ إذَِا أ دْطِيَ شيريرَ وَأَنْ يَجْعَ

فَإنِ  ابْت لَِ صيريرَ  تَغْفَقَلأ  نَبَ اريريرْ ، وَإذَِا أَذْ بَرَ

عَادَفِ. نوَْان  الس   الث لَّثَ د 
ِ
ء َّ  هَء 

िपाईलंाई उतनहरु मध्य ेबनाउन जुे ुन 

अल्लाहको कृपा माति आभारी छन,्र 

उतनहरु मध्य ेबनाउन जसले कष्टको 

समयमा धयण िछणन,्र पाप हुने तबतत्तकै 

क्षमा माग्द छन ्। 

  تِهِ أَرْ  -ادْلَلْله طَادَ دَكَ الله  لِ : أَن  -شيريريرَ

يَ  ي  يَ إبِْ -الْحَنيِفِ ل  ب  -قَاهِيللهَ مِ دَ اللهَ : أَنْ تَعْ

لنَلأ وَبذَِلكَِ أَمَقَ الله   ا لَه  الد   يريرب
لِْ وَحْدَه  مخ 

الَ  كَمَا  َ الأ  لَهَ لْله  ه  قَ لَ اسِلأ وَخَ ن  ل يعَ ا جَمِ

عَالَى: ﴿ ڃ    ڄ ڄ ڃڄ   تَ

 [.56:الذارلات﴾ ]  ڃ

याद राख्नहुोस ्! अल्लाह िपाईलंाई 

आफ्नो सेिामा लिाओस,् हतनतफयि र 

इब्राहीको धमण यो हो, िपाई ंमात्र 

अल्लाहको उपासना िनुणहोस,् अल्लाहले 

यलिै उपासनाको आदशे तदएको छ,र 

यसैको लाति सबैको सतृष्ट िरेकाेे छ, 

जसरी तक अल्लाहको भनाई छ, मैले 

तजन्नाि र मातनसहरुलाई मात्र आफ्नो 

उपासना को लाति सतृष्ट िरेको छु। 
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  :ِتِه بَادَ قَكَ لعِِ فْتَ أَن  اللهَ خَلَ فَإذَِا دَقَ

ّ  مَعَ  ى دِبَادَفب إِ سَم  َّ ت  فَادْلَلْله أَن  الْعِبَادَفَ 

ى صَلََّفب  َّ ت سَم  لََّفَ  الت وْحِيدِلأ كَمَا أَن  ال  

ّ  مَعَ الط هَارَفِ.  إِ

ك   ْ  في الْعِبَادَفِ فَسَيردَتْلأ فَإذَِا دَخَلَ الش 

كَيرالْحَيردَثِ إذَِا دَخَلَ فِي الط يرهَارَفِلأ كَمَا 

ڌ  ڎ    ڎ   ڈ  َ الَ تَعَالَى: ﴿

ڈ  ژ  ژ  ڑ  ڑ  

ک  کک   ک  گ  

﴾  گ  گ  گ  ڳ  ڳ

 .[17]التوبي:

यस आयिले िपाई ंिाहा पाउन ुभयोेे 

तक अल्लाह सिणशतिमानले िपाईलंाई 

मात्र आफ्नो उपासना को लाति सतृष्ट 

िरेको छ,ि यो पतन जातनराख्नहुोस ्तक 

एकेश्वरबाद तिना कुनै उपासना उपासना 

हुदनै, जलिै कुनै नमाज िज ुर शदु्धिा तबना 

हुदनै, यस ैिरी यतद कुनै उपासनामा 

बहुइश्रिरबादको तमश्रण हुन्छ भने त्यो 

उपासना आफै भङ्ि हुन्छ,हदस बाट 

शदु्धिा भङ्ि हुने जलिै, जसरी तक 

अल्लाहको भनाई छ, अल्लाहका 

मलहतजदरू आिाद िनुण बहुदिेिादीहरूको 

काम होइन जबतक तिनीहरू आफूतिरुद्ध 

कुफ्रको साक्षी तदइरहकेा छन ्। 

तिनीहरूका सम्पणूण कायणहरू अकािण 

हुनेछन ्र तिनीहरू सदा–सिणदा नरकमा 

रहनेछन ्।  

   فْتَ أَن رْكَ  فَإذَِا دَقَ خَالَ  الشِِِِِِِّّّّّّّ ِّ وَ إذَِا 

صَارَ  سَدَهَا، وَأَحْبَوَ الْعَمَلَ، وَ الْعِبَادَفَ أَفْ

ارِ: دَقَفْتَ  الِدِلنَ في الن  ه  مِنَ الْخَ احِب  صيريرَ

أَن  أَهَلله  مَا دَلَيْكَ: مَعْقِفَي  ذَلكَِلأ لَعَل  اللهَ 

وَيِ، وَهِيَ  بَ هَذِهِ الشيرير  كَ مِنْ  َل  يريريرَ أَنْ يخ 

بِاللهِ، الذي  ال الله تع ك   ْ الى فيه: الشيرير 

ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  ہ  ہ    ہ  ھ  ھ   ﴿

[، وَذَلكَِ 48]النسيريراء:﴾ ےھ  ھ  ے

अब जबतक िपाईहंरु िाहा पाउन ुभयोेे 

तक बहुइश्रिरबाद को तमश्रणले उपासना 

बबाणद हुन्छ, र बहुइश्रिरबादीहरु लाई 

सदाको लाति नरक बातस बनाउने छ, 

िपाईहंरु एकेश्वरबाद को महानिा र 

बहुइश्रिरबाद को दषु्टिा अबलय बझु्न ु

भएको होला, अल्लाह िपाईलंाई 

बहुइश्रिरबाद को दषु्टिा बाट बचाओस,् 

जसको बारेमा अल्लाहको भनाई छ, 

आफूतसि कसैलाई साझदेार बनाउने कायण 
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عَالَى في  هَا الله  تَ دِدَ ذَكَقَ فَيِ أَرْبَعِ َ وَا بمَِعْقِ

 كِتَابهِِ.

(तशकण ) लाई अल्लाहले कदातप क्षमा िने 

छैन िर यसबाहकेका अन्य पाप जसको 

लाति चाहनेछ क्षमा िनेछ । र 

बहुइश्रिरबाद को दषु्टिा बाट बच्न चार 

िटा आधारहरू जान्न अत्यन्ि जरुरी छ, 

जसको तजतकर पतित्र कुरान मा पनी छ । 

 

دةَُ الأوُلىَ  पहहलो तनयम الْقـَاعِّ

ذِلنَ َ اتَ  ارَ ال  ف  لْله أَنْ تَعْلَلَله: أَن  الْو  لَه 

ول  اللهِ  وَ  لأصلى الله عليه وسلمرَر  ونَ بأَِن  اللهَ ه  قِق  م 

، المْ دَب ق   ، المْ حْيِي المْ مِيت  ازِق  الْخاَلِ   الق 

لْله فِي  دْخِلْه  ورِ، وَأَن  ذَلكَِ لَمْ ل  لِجَمِيعِ الْأ م 

رْلََّمِ.  الْإِ

िपाई ंयाद राख्नसु ्जनु अधमीहरु संि 

महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लमले 

धमणयदु्ध िरेका छन ्उतनहरु पतन अल्लाह 

नै सतृष्टकिाण हुन ्भनेर कबलु ििे, िर 

उनको यस कबतुलयिले पतन उनी इललाम 

धमणमा प्रिशे िनण असफल भए, 

 जसको प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा 

छ, भतनदऊे–तिमीहरूलाई आकाश ििा 

पथृ्िीबाट कसले िाद्यान्न प्रदान िछण ? 

कान ििा आाँिाहरूमाति कसको 

अतधकार रहकेो छ ? कसले तनजीिबाट 

सजीि ििा सजीिबाट तनजीिलाई सजृना 

िछण र कसले संसारका कायणहरू 

सञ्चालन िछण ? तिनीहरूले िरुून्िै 

भन्नेछन–् अल्लाहले ! अतन सोध– त्यसो 

भए तिमीहरू तकन डराउाँदनैौ ? 

ه  تَعَالَى:  ليِل  َ وْل  ۆ  ۈ  ۈ      ﴿ وَالد 

ۋ  ۅ  ۅ  ۉ    ۇٴ  ۋ
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ۉ  ې  ې    ې  ې  ى  ى  

 ئا  ئا  ئە  ئە  ئو     ئوئۇ   

﴾ ئۇ  ئۆئۆ  ئۈ  ئۈ  ئې  

 [.31]لونس:

 

انِّيةَُ  دةَُ الث ـ  र्ोस्रो तनयम الْقـَاعِّ

هْناَ  لْله وَتَوَج  ول ونَ: مَا دَدَوْنَاه  أَنه  لْله لَق 

فَادَيِ. قْبَيِ وَالش  ّ  لطَِلَبِ الْق   إلَِيْهِلْله، إِ

अधमीहरु भन्द तिए हामीहरु 

तयतनहरूलाई पकुाने एक मात्र उिशे्य छ 

तक तिनीहरु हामीहरुलाई अल्लाहको 

नतजक िनेछन,् तनकटिा को प्रमाण 

अल्लाहको यस भनाईमा छ, जातनराि ! 

तितशष्ट उपासना ि अल्लाहकैलाति छ, र 

जसले उनीबाहके अन्य कसैलाई संरक्षक–

तमत्र बनाएका छन ्तिनीहरूले हामीलाई 

अल्लाहको नतजक पयुाणइ तदऊन ्भन्ने 

उिशे्यले मात्र हामी तयनीहरूको पजूा िछौं 

। तनलसन्दहे अल्लाहले तयनीहरूबीच त्यस 

कुराको तनणणय िनेछ जसमा तयनीहरू 

मिभेद िदछैन ्। र, झठूा ििा कृिघ्न 

मातनसहरूलाई अल्लाहले कतहल्य ैसीधा 

मािण दिेाउाँदनै । 

قْبَ  ه  تَعَالَى: ﴿فَدَليِل  الْق  ڎ   ڎ  ڈ  يِلأ َ وْل 

ڈژ  ژ  ڑ  ڑ  ک  

ک    ک  ک  گ  گ   گ     گ  

ڳ  ڳ  ڳ  ڳ  ڱ   ڱ  ڱ  ڱ  ں  
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ںڻ  ڻ     ڻ  ڻ   ۀ  ۀ  ہ   

 [.3]ال مق:﴾ ہ     ہ    

عَالَى:  تَ ه   ل  وْ دَيِلأ  َ ا فَ يل  الشيريرير  لِ وَدَ

ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ ہ ﴿

ہ ہ ھ  ھ  

 ﴾ھ  ھ   ے  ےۓ 

 [.18]لونس:

तसफाररस को प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, तयनीहरू अल्लाहबाहके 

त्यसको भति िछणन ्जसले न 

तिनीहरूलाई हातन पयुाणउन सक्छ न लाभ 

नै पयुाणउन सक्छ । र, भन्छन–् “तयनीहरू 

अल्लाहसमक्ष हाम्रा तसफाररशकिाणहरू 

हुन ्।  

فَادَي   فَادَتاَنِ وَالشيرير  ،  :شيريرَ فَادَي  مَنفِْي ي  شيريرَ

. ثْبَتَي   وَشَفَادَي  م 

: فَادَي  المَْنفِْي ي  يرانَتْ ت طْلَب  مِنْ  فَالش  يرا كَ مَ

ّ  الله لأ  يريهِ إِ يرلَ يردِر  دَ َّ لَقْ يرا  يريمَ
غَسِْ اللهِ فِ

عَالَى: ﴿ ه  تَ ل  يل  َ وْ
لِ لد  ڑ  ڑ  وَا

گ    گک  ک     ک  ک  گ  گ  

ں  ڱ  ڳ   ڳ  ڳ  ڳ  ڱ  ڱ  ڱ 

﴾ ںڻڻ

 [.254]البققف:

فَادَي  وَ  : الشيرير  تَي  تيِ ت طْلَب  مِنَ  المْ ثْبَ هِيَ ال 

 اللهِ.

افعِ   وْقَم  وَالش  فَادَيِ. م   باِلش 

तसफाररस दईु प्रकारका हुन्छन,् तलिकायण र 

अलिीकायण ।  

अलिीकायण तसफाररस भनेको जसलाई 

पतित्र कुरान ले अलिीकार िरेको छ, जलि ै

अल्लाहको अतधकारमा रहकेा बलिहुरु 

अल्लाह बाहके अरु संि माग्ने,र यसको 

प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा छ, ह े

आलिािानहरू हो ! मलेै तिमीहरूलाई 

जेजति रोजी प्रदान िरेकाेे छु 

त्यसमध्येबाट त्यस तदनको आिमनपिूण नै 

िचण िर जनु तदन न कुनै प्रकारको 

तकनबेच हुनेछ; न तमत्रिा र न तसफाररस नै 

काम लाग्नेछ । कातफर (अिज्ञाकारी) हरू 

नै (िालििमा) अत्याचारी हुन ्।  

तलिकायण तसफाररस जनु अल्लाह संि 

िररयोस ्र िनेहरुलाई सम्मान तदइनेछ,र 

जसको तसफाररस कबलु हुनेछ त्यो उतनहरु 
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وع   شْف  : مَنْ رَضِيَ الله  َ وْلَه  وَدَمَلَه   وَالمَْ لَه 

ذْنِلأ كَمَا َ الَ تَعَالَى: ﴿ ۆ  ۈ  ۈ   بَعْدَ الْإِ

 [.255]البققف: ﴾ۇٴ  ۋ  ۋ   ۅ

मध्येका हुन ्जसको कायण र बोल बाट 

अल्लाह प्रसन्न छ, जसरी तक अल्लाहको 

भनाई छ, को छ जसले उहााँको साम ु

उहााँको अनमुति तिना तसफाररस िनण 

सकोस।्  

 

الِّثةَُ  دةَُ الث ـ  तेस्रो तनयम الْقـَاعِّ

ِ يَن في ظَهَقَ دَلَى  صلى الله عليه وسلمأَن  الن بي   تَفَق  أ نَاس  م 

 دِبَادَاتِهلِْله:

لله مْسَ وَالْقَمَقَ. :مِنهْ   مَنْ لَعْب د  الش 

للهْ   مَنْ لَعْب د  الملََّْئَوَِيَ. :وَمِنهْ 

لله يَن. :وَمِنهْ  الِحِ  مَنْ لَعْب د  الْأنَبيَِاءَ وَال  

لله  مَنْ لَعْب د  الْأشَْجَارَ وَالْأحَْجَارَ. :وَمِنهْ 

नबी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम एउटा यलिो समदुायमा जतन्मन ु

भएका तिए जहााँ अनेक प्रकारका 

उपासनाहरु िररन्थ्यो, तिनीहरु मध्य ेकोही 

लििण दिूहरु को उपासना िद ैतिए ि कोही 

सद्गरुुहरु र कोही रूि र ढुङ्िाको उपासना 

िद ैतिए,र कोही कोही ि सयूण र चन्द्रमाको 

पतन उपासना ििे,र तिनीहरुको साम ु

निमलिक हुन्िे। 

ول  اللهِ  لْله رَر  قْ صلى الله عليه وسلموََ اتَلَه  فَق  ، وَلَمْ ل 

ه  تَعَالَى  ليِل  َ يروْل  لْلهلأ وَالد  : بَيْنهَ 

ۇ  ۇ  ۆ   ڭ ڭ﴿

 ﴾ۆ  ۈ  ۈ  ۇٴ

 .[39:]الأنفال

उहााँ सल्लल्लाहु अलैतह िसल्लमले तबना 

कुनै फरक सबै संि धमणयदु्ध िनुणभयो, 

जसको प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा 

छ, अतन, तयनीहरू तिरुद्ध यदु्ध जारी राि 

यहााँसम्म तक उत्पीडन समाप्त होओस ्ििा 

धमण पणूण रूपमा अल्लाहकै भइहालोस ्।  

مْسِ وَالْقَمَقِ  ه  تَعَالَى:وَدَليِل  الش   لأ َ وْل 

ۇ  ۇ     ۆ  ۆ   ﴿

ۈ  ۈۇٴ  ۋ  ۋ  ۅ     

सयूण र चन्द्रमाको प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, अतन राि, र तदन ििा सयूण, 

चन्द्र उनकै तनशानीहरूमध्ये हुन ्। 

तिमीहरू न सयूणलाई ढोि न चन्द्रमालाई नै 
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ۅ  ۉ       ۉ          ې  ې  

﴾ ئا ى ى ې ې

 [.37]ف لت:

। बरु उनै अल्लाहलाई ढोि जसले िी 

सबैको सतृष्ट िरे । यतद तिमीहरूले उनकै 

भति िनुणछ भने ।  

ه  تَعَالَى: ﴿ليِل  الملَََّْئِوَيِ وَدَ  ڑ  لأ َ وْل 

  گگ ڑ  ک  ک    ک   ک 

 [.80]ال دمقان: ﴾

सिणि दिूहरुको प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, र, त्यस व्यतिले 

तिमीहरूलाई फररश्िाहरू ििा 

नबीहरूलाई ‘पालनकिाण’ बनाऊ भनेर 

कदातप भन्ने छैन ।  

 
ِ
ه  وَدَليِل  الْأنَبيِاَء چ  چ   تَعَالَى: ﴿لأ َ وْل 

ڇ  ڇ  ڇ  ڇ  ڍ  ڍ  ڌ  

  ڑ ڌ       ڎ  ڎ  ڈ  ڈ  ژژ 

گ    گڑ  ک  ک  ک  ک    گ  گ  

ڱ  ں  ں  ڱڳ  ڳ  ڳ       ڱ  ڱ  ڳڳ 

ہ  ہ    ہ  ہڻ      ڻ  ڻ   ڻ  ۀ  ۀ  

 [.116﴾ ]المائدف: ھ  ھ

इशदिूहरु को प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, र, लमरण िर जब अल्लाहले 

सोध्नेछ– ह ेमयणमपतु्र ईसा ! के तिमीले 

मातनसहरूलाई भनेका तियौ तक 

अल्लाहका अतिररि मलाई र मेरी 

आमालाई पतन उपालय बनाऊ ? उहााँले 

उत्तर तदनेछ– अल्लाह िपाई ंपतित्र 

हुनहुुन्छ ! जनु कुरा भन्ने अतधकार मलाई 

तिएन त्यो म कसरी भन्न सक्िें ? मैले 

त्यसो भनेको भए तिमीलाई िाहा हुने 

तियो तकनभने मरेो मनमा भएको कुरा 

तिमी जान्दछौ र जनु कुरा तिम्रो मनमा छ 

त्यो म जातन्दन । तनलसन्दहे तिमी 

अदृश्यका महान ज्ञािा हौ ।  

ينَ  الِحِ ه  تَعَالَى: ﴿وَدَليِل  ال   ې  لأ َ وْل 

ې     ې  ى  ى  ئا  

ئا  ئە  ئە  ئو   ئو  

सदाचारीहरु को प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, तिनीहरू जसलाई पकुाछणन ्

उनीहरू लियं आफ्ना पालनकिाणको 

तनकटिा प्रातप्तकालाति माध्यम िोज्दछैन ्
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ئۇ  ئۇئۆ  ئۆ   ئۈ  ئۈ  ئې          

 [.57نساء:﴾ ]الئې  

तक उनीहरूमध्य ेकसले अतधक तनकटिा 

प्राप्त िनण सक्छ । अतन, उनीहरू आफ्ना 

पालनकिाणको दयाको आशामा रहन्छन ्र 

उनको यािनाबाट डराउाँछन ्।  

ه  وَدَليِل  الْأشَْجَارِ وَالْأحَْجَارِ  لأ َ وْل 

ۓ     *ھ  ے  ے  ﴿ تَعَالَى:

[، 20-19﴾ ]النجلله:ڭ  ڭ  

 الل يْثيِ  
َ الَ:  ،ڤوَحَدِلث  أَبّ وَاِ د 

نيَْن  وَنَحْن   صلى الله عليه وسلمخَقَجْناَ مَعَ الن بيِ  » إلَِى ح 

شْ  ، وَللِْم  فْق   بوِ 
دَثَاء  دَهْد  يرقِكيَِن رِدْرَف  ح 

ونَ دِندَْهَا وَلَن وط ونَ ِ َا  ف  لَعْو 

 ، قَال  لَهاَ: ذَات  أَنْوَاط  لْله، ل  أَرْلحَِتهَ 

ولَ اللهلِأ  لْناَ: لَا رَر  لأ فَق 
فَمَقَرْنَا بسِِدْرَف 

 كَمَا لَه لْله ذَات  
اجْعَلْ لَناَ ذَاتَ أَنْوَاط 

...  الْحدَِلثَ.« أَنْوَاط 

रूि र ढुङ्िाको प्रमाण अल्लाहको यस 

भनाईमा छ, के तिमीहरूले ‘लाि’ ििा 

‘उजजा’ का बारेमा तिचार ियौ ? अको 

िेस्रो मनािको बारेमा पतन ।  

अब ूिातकद लेसी को िणणन छ: हामी 

अल्लाहका रसलू (सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम ) साँि हुनैनतिर प्रलिान ियौं, 

जब हामीले हालै कुफर ्त्यािेका तियौं। 

बहुदिेिादीहरूसाँि एउटा बेरीको रूि 

तियो, जसलाई तिनीहरूले पजूा िने 

ठाउाँको रूपमा तलएका तिए र जसमा 

तिनीहरूले आफ्ना हतियारहरू झणु्ड्याउने 

ििे। तिनीहरूले यसलाई "जािे अन्िाि"  

भन्िे। हामी रूिको छेउबाट ियौं र भन्यौं: 

"ह ेअल्लाहका रसलू, हाम्रो लाति पतन 

एउटा 'जािे अन्िाि' बनाउनहुोस ्जसरी 

तिनीहरूसाँि छ।  

 

ابِّـعةَُ  دةَُ الر   चौथो तनयम الْقـَاعِّ

ا مِنَ  كب ا أَغْلَظ  شِْ نَ مَانِ كِي زَ ِ أَن  م شيريرْ

ونَ فِي  يريريريريرقِك  ليَِن ل شيريرْ ليَِنلأ لِأنَ  الْأوَ  الْأوَ 

हाम्राेे जमानाका बहुदिेबादीहरु को 

तशकण  नबी महुम्मद सल्लल्लाहु अलैतह 

िसल्लम को जमानाको बहुइश्रिरबादीहरु 
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و  ك  شِْ فِ، وَم  د  ش  ونَ فِي ال   
ْلِ  وَيخ 

ِ
خَاء الق 

لْله  ه  ك  فِ.زَمَاننِاَ شِْ د   وَالش 
ِ
خَاء  دَائِماب فِي الق 

भन्दा बढी छ, तकनभने अतघल्लो 

जमानामा तशकण  तिनीहरु िशुीको बिि 

ििे, र दिुको िढीमा मात्र अल्लाह लाई 

सतम्झन तिए,िर हाम्रो जमानाका 

बहुदिेबादीहरु दबैु हालिमा तशकण  िछणन।् 

ه  تَعَالَى: ليِل  َ وْل  ٿٿ  ٿ   ﴿ وَالد 

ٹ  ٹ  ٹ  ٹ  ڤ  ڤ  ڤ  

 ﴾ڤ  ڦ  ڦ  ڦ    ڦ  ڄ

 [.65:العنوبوت]

जसको प्रमाण अल्लाहको यस भनाईमा 

छ, अतन जब तयनीहरू डुङ्िामा सिार 

हुन्छन ्िब आलिालाई अल्लाहकैलाति 

तितशष्ट िरी उनलाई नै पकुादणछन ्। जब 

उहााँले तिनीहरूलाई बचाएर जमीनसम्म 

पयुाणउछ िब ित्कालै तिनीहरू तशकण  िनण 

िाल्छन ्। 

ه   ليِل  َ وْل  لأ وَالد  ادِي دَابدِ  فَعَلَى هَذَا: الد 

ئا  ئە  ئە  ئو  ئو  ئۇ  تَعَالَى: ﴿

ئې    ئې  ئى    ئېئۇ  ئۆ   ئۆ    ئۈ   ئۈ  

 [.5]الأحقاف: ﴾ئى  ئى  ی  

 

،وَ  نَه  أَدْلَلله  حَا بْ لى  الله  دَلَى  الله  ريرير  وَصيريرَ

، وَدَلَى الهِِ وَصَحْبهِِ وَرَل لَله. د  مَ   مح 

अल्लाह सिणशतिमान सबै भन्दा राम्रो 

जान्दछन,् र महुम्मद र उहााँको पररिार र 

सािीहरूमाति अल्लाहको कृपा र शातन्ि 

रहोस।् 

 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 :الس ادسالكتاب 

 «منواقض الإسلا»
 

इलिाम बाट स्नलकासन िने दशवटा कायणहरु  

د:  للإمام المجد ِّ

  ِّ د بن عبد الوهَّاب التَّميمي   رحمه الله  محمَّ

 

 

 اسم المترجم:

 كلَّم الدلن منت دل 

 كفلورتو نيبال

कलामिुीन मन्नि अली 

 कतपलिलि,ु नेपाल 

अनुवादक 
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    ﷽ 
 

لََّمِ ادْلَلْله أَن  مِنْ أَدْمَلِله نَوَاِ ضِ الْإِ  ريريرْ

ف :  دَشََ

ध्यान तदनहुोस!् इललाम बाट तनलकासन 

िने दशिटा कायणहरु छन।् 

 

لُ:  पहहलो الْأوَ 

ك  فِي دِبَادَفِ اللهِ. ْ  الش 

ڻ  ڻ  ۀ  ۀ   ہ  ہ  ہ    َ الَ تَعَالَى: ﴿

﴾ ہ  ھ  ھ   ھ  ھ  ےے

 [.48]النساء:

ڇ    ڇچ   چ  چ  چ  ڇ  ﴿ :وََ الَ 

ڍ ڍ ڌڌ ڎ   ڇ

﴾ ژڎڈڈ

 .]المائدف[

ه   نْ مِ بَا  وَ ذْ لَ مَنْ  كَ غَسِْ اللهلِأ  لِ بْا   لذ  : ا

، أَوْ للِْقَبْرِ   .للِجِن 

अल्लाहको उपासनामा अरुलाई समािेश 

िने जसरी तक अल्लाहको भनाई छ, 

आफूतसि कसैलाई साझदेार बनाउने कायण 

(तशकण ) लाई अल्लाहले कदातप क्षमा िने 

छैन िर यसबाहकेका अन्य पाप जसको 

लाति चाहनेछ क्षमा िनेछ । 

आको ठाउाँमा भन्नभुएको छ, जसले 

कसैलाई अल्लाहको साझेदार ठहरायो 

उसकोलाति अल्लाहले लििण तनषधे िरे । 

उसको तनिास नरक हुनेछ र यलिा 

अत्याचारीहरूका कोही सहयोिी हुने 

छैनन ्। 

अल्लाह बाहके अरु कसैको लाति बतल 

तदने पतन तनषेतधि छ, चाह ेत्यो 

तजन्नािको लाति होस ्िा तचहान बातसहरु 

को लाति सबै ठुलो तशकण  हो। 
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 र्ोस्रो الث انِّي:

ئِوَلأ  ا بَيْنَ اللهِ وَريريريرَ ه  وَ نَ يْ بَ عَلَ  جَ مَنْ 

يرل   يروَك  فَادَيَ، وَلَتَ لْله، وَلَسْأَله  لله الش  وه  لَدْد 

ا.  دَلَيْهِلْله= كَفَقَ إجِْمَادب

जसले आफ्नो र अल्लाहको तबचमा अरु 

कसैलाई तसफाररसे बनायो र उसमाति 

भरोसा ियो, उसलाई पणुण बहुमिले 

नातलिक भएको छ। 

 

 तेस्रो الث الِّثُ:

ك  فِي  كِيَن، أَوْ شيريريرَ ِ قِ الم شيريرْ وَف  ل   ْ مَنْ لَم

لْله = كَفَقَ  مَذْهَبَه  اَ  ح  فْقِهِلْله، أَوْ صيريرَ ك 

ا.  إجِْمَادب

जसले बहुइश्रिरबादीहरु लाई कातफर 

नसम्झोस ्र तिनीहरुको धमणलाई सही 

भनोस ्त्यो पतन काफीर हो। 

 

ابِّعُ:  चौथो الر 

أَكْمَل   صلى الله عليه وسلممَنْ ادْتَقَدَ أَن  غَسَْ هَدْيِ الن بيِ  

ن  مِنْ  هِ أَحْسيريرَ وْلَله غَسِْ مِنْ هَدْلِهِ، أَوْ أَن  ح 

مِهِ  وْ وْلَله كَ -ح  ح  ونَ  ل  فَضيريرير  ل  لنَ  ذِ ل  ا

وْمِهِ  .لأ فَه  -الط وَاغِيتِ دَلَى ح   وَ كَافقِ 

जसले यो आलिा रािोस ्तक नबीको 

बाटो भन्दा अरुको बाटो राम्रो छ , र 

नबीको न्याय भन्दा अरुको न्याय राम्रो छ, 

पि-भ्रष्ट हरुको न्यायलाई नबीको न्याय 

भन्दा अतघ रािोस,् त्यो पतन काफीर हो। 

 

سُ:  पााँचौ الخَامِّ

يرابا ِ  ا جَاءَ بهِِ الق   ول  مَنْ أَبْغَضَ شَيْ  صلى الله عليه وسلمر 

ا. لأ-وَلَوْ دَمِلَ بهِِ -  كَفقَ إجِْمَادب

नबीले ल्याएको काननु संि इष्याण रािोस ्

त्यो पतन काफीर हो, चाह ेत्यो व्यति 

उसमाति कायणरि तकन नहोस।् 
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ه  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  ې  ې   ى        وَالد 

د[. ﴾ى  ئا  ئا   ئە  ئە  ئو  ]محم 

 

سُ:  छैठौं الس ادِّ

 مِنْ دِلنِ اللهِ، أَوْ ثَوَابهِِ، مَنِ 
 
ء شَيْ

رْتَهَْ أَ بِ ا

 أَوْ دِقَابهِِ = كَفَقَ.

ه  تَعَالَى: ليِل  َ وْل  ژ  ڑ  ڑ   ﴿ وَالد 

ک  گ    ک  ک              ک

 .]التوبي[ ﴾ڳگ  گ  گ   ڳ  ڳ

नबीको धमण र अल्लाहको दण्ड सजाय को 

मजाक उडाउने हरु पतन हुन ्जसको प्रमाण 

अल्लाहको यो भनाई हो, भतनदऊे– “के 

तिमीहरू अल्लाह, उनका आयिहरू र 

उनका रसलूको ठट्टा िद ैतियौ ? अब 

बहाना निर । तिमीहरूले ईमानपतछ 

कुफ्रमा फतकण सकेका छौ । 

 

 सातौं الس ابِّعُ:

حْق   ف  وَالْعَطْف  وَ -السيرير  ْ : الصيرير  نْه   ،-مِ

 فَمَنْ فَعَلَه  أَوْ رَضِيَ بهِِ = كَفَقَ.

ل عَالَى وَا ه  تَ ل  يل  َ وْ
لِ ڤ    ڤ ڤ: ﴿د 

  ڄڄ  ڄ ڤ  ڦ  ڦ  ڦ  ڦ  ڄ 

 [.102]البققف:﴾ 

जाद ुिने र िराउने चाह ेत्यो दशु्मनी को 

लाति होस ्िा चाह ेत्यो प्रेम को लाति 

होस ्यलिो िने िराउनेहरु पतन काफीर हुन।् 

जसको प्रमाण अल्लाहको यो भनाई हो, 

िी दबैुले कसैलाई पतन त्यसको तशक्षा 

तददंा भन्ने ििे– “हामी (तिमीहरूका 

लाति) केिल परीक्षा हौं । अिः (यसलाई 

तसकेर कतहल्य)ै कुफ्र निनुण । 
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نُ:  आठौं الث امِّ

دَلَى  لله  ه  ت  نَ عَاوَ م  كِيَن وَ ِ هَقَف  الم شيريرْ مَا م 

 المْ سْلِمِيَن.

عَالَى: وَالِِّّد لِّيِِّّلُ  ه  تَ ل  ٺ  ٺ  ٺ  ﴿ َ وْ

  ڤ   ٹ  ٹ  ٿ  ٿٿ  ٿ  ٹ  ٹ  

 ]المائدف[.﴾ ڤ

मतुललमहरुको तिलाफ बहुदिेबादी हरुको 

मिि िने र तिनीहरु संि तमत्रिा राख्ने पतन 

कातफर हुन।् र, तिमीहरूमध्य ेजसले 

तिनीहरूलाई आफ्नो तमत्र बनाउाँछ ऊ 

तिनीहरूमा नै ितननेछ । तनलसन्दहे 

अल्लाह अत्याचारीहरूलाई सत्मािण 

दिेाउाँदनै । 

 

عُ:الت    नवौं اسِّ

ه   ع  اسِ لَسيريرَ ن  قَدَ أَن  بَعْضَ ال مَنْ ادْتَيريريريرير

د   مَ  لعَيِ مح  وج  دَنْ شَِ  كَمَا وَرِعَ - صلى الله عليه وسلمالخ ق 

رَى  و لعَيِ م  وج  دَنْ شَِ ضِرَ الخ ق  لأ -ڠالخَ

. وَ كَافقِ   فَه 

जसले यलिो आलिा रािोस ्तक कोतह 

मातनसहरु माति महुम्मद सल्लल्लाहु 

अलैतह िसल्लम को काननु लाि ूहुदनै 

जलिो तक तिजर ्माति मसूा को काननु 

लाि ूतिएन त्यो पतन कातफर हो। 

 

رُ:  र्शौं العاَشِّ

 َّ ه  وَ م  َّ لَتَعَل  الِإدْقَاض  دَنْ دِلنِ اللهِ، 

 لَعْمَل  بهِِ.

ه  تَعَالَى: ﴿ ليِل  َ وْل  ڀ ڀ  ڀ  وَالد 

ٿ  ٿ  ٹ  ٺ      ٺ  ٺ   ٺ   ٿ  ٿ

 .﴾ ]السجدف[ٹ    ٹ  ٹ

अल्लाहको धमणबाट तिचतलि हनु,ु न 

यसको ज्ञान प्राप्त िने र न यसको अनसुार 

कायण िने, जसको प्रमाण अल्लाहको यो 

भनाई हो, र, त्यो व्यतिभन्दा ठूलो 

अत्याचारी अरू को होला जसलाई 

उसका पालनकिाणका आयिहरूद्वारा 

उपदशे तदइाँदा त्यसबाट तिमिु हुन्छ ? 
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यलिा अपराधीहरूतसि म बदला तलई 

छोड्नेछु । 

 

ذِهِ الن وَاِ ض بَيْنَ  َّ فَقْقَ فِي جَميِعِ هَيريريريريرا وَ

ّ  المْ وْقَهِ.  الهاَزِلِ وَالجاَد  والخاَئِفِ، إِ

ا، وَأَكْثَقِ  ون  خَطَقب هَا مِنْ أَدْمَلِله مَا لَو  ل  وَك 

للِِله أَنْ  سيريرْ ا، فَيَنبَْغِي للِْم  دب ون  و   و مَا لَو 

ذَرَهَا، وَ  وذ  يَحْ هِ، نَع 
افَ مِنْهَا دَلَى نَفْسيريرِ يَخَ

وجِبَاتِ غَضَبهِِ وَأَليِلِله دِقَابهِِ.  باِللهِ مِنْ م 

उल्लेतिि सबै उल्लङ्घन िनेलाई 

इललाम बाट िारेज मातननेछ चाह ेत्यो 

मजाक िा ितम्भरिा िा डरले िररयोस।् 

त्यलिा बाहके जस संि जबरजतलि 

िररयोस ्र यी सबै दोषहरु धेरै िम्भीर र 

चलनमा छन।् िसिण मतुललम हरुलाई 

यलिा कायणहरु बाट बाच्न अत्यन्ि जरुरी 

छ, हामी अल्लाहका दण्ड उहााँको क्रोध र 

क्रोध र दण्ड उत्पन्न िने सबै कायणहरु बाट 

क्षमा चाहन्छौं। 

لِهِ  ، وَدَلَى ا د  م  َ نَا مح  لى  الله  دَلَى نبيِ  وَصيريرَ

 وَصَحْبهِِ وَرَل لَله.

अल्लाहले हाम्रा नबीमहुम्मद र उहााँको 

पररिार र आलििानहरूलाई उपकार र 

शातन्ि प्रदान िरून।् 
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